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Sva prava pridržana. Bez dozvole izdavača nije dozvoljeno kopiranje ni distribuiranje
sadržaja ove knjige.

Ova publikacija nastala je u okviru projekta Nacionalne asocijacije praktičara/ki
omladinskog rada - NAPOR „A Rural Approach to Youth Work Empowerment“, koji se
realizuje kroz saradnju Nemačke i Srbije. Saradnju sprovodi Deutsche Gesellschaft
für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH u partnerstvu sa Ministarstvom
turizma i omladine Republike Srbije.
 
Analiza, rezultati i preporuke izneti u ovoj publikaciji predstavljaju mišljenje autora i
ne predstavljaju nužno stavove Deutsche Gesellschaft für Internationale
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH i Ministarstva turizma i omladine Republike Srbije.

Svi termini koji su u ovom tekstu izraženi u gramatičkom muškom rodu podra-
zumevaju prirodni muški i ženski rod lica na koje se odnosi.

http://www.napor.net/
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Trenericama i mentorkama Centra E8, Beograd:
Anđeli Vasković, Minji Bogavac, Tijanai Pavlović.

Učesnicima/ama treninga Rodna ravnopravnost u rukama omladinskih
radnika/ca, aprila 2024. godine, koji su kreirali i testirali radionice rodne
ravnopravnosti u svojim sredinama:
Alejni Nuhiji, Aleksi Petroviću, Aleksandri Miladinović, Aleksandri Paunović,
Aleksandri Samardžić, Heleni Stoimenov, Isidori Simonović, Ivani Branković,
Jovani Subašić, Katarini Gagović, Luki Vojinoviću, Melini Mikić Božanić,
Oliveri Stošić, Radomiru Petrićeviću, Tamari Plavšić, Teodori Stoimenov,
Valentini Milanov i Vanji Timar.

Mladim ljudima koji su učestvovali u programima radionica o rodnoj
ravnopravnosti iz: Beograda, Bujanovca, Ćićevca, Ćuprije, Elemira, Niša,
Novog Sada, Markovca, Pančeva, Požarevca, Sombora i Velike Plane.

Učesnicima/cama treninga Rodna ravnopravnost u rukama omladinskih
radnika/ca, decembra 2023. godine, koji su testirali Kurikulum: Rodna
ravnopravnost u rukama omladinskih radnika/ca:
Aleksi Galjaku, Izetu Bojičiću, Jeleni Anasonović Kuč, Jeleni Stojanović,
Jeleni Štulić, Katarini Stanić, Nenadu Maletinu, Neveni Jarić, Maji Marić,
Matiji Matejeviću, Milici Jovanović, Milici Živković, Saidi Rovčanin i Sanji
Stefanović.
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Napomena o terminologiji i rodno senzitivnom jeziku
U skladu sa principima rodne ravnopravnosti, antidiskriminacije i inklu-zivnog pristupa,
ovaj dokument koristi rodno senzitivan jezik. Svi termini upotrebljeni u gramatičkom
muškom ili ženskom rodu, kao i termini nave-deni u oba oblika (npr. praktičari/ke)
odnose se podjednako na osobe svih polova i rodnih identiteta, bez namere da
favorizuju ili diskriminišu bilo koju grupu.
Termin "praktičari/ke omladinskog rada" koristi se u ovom dokumentu kao
objedinjujući pojam za sve osobe koje su stekle formalni sertifikat za obavljanje
omladinskog rada, bez obzira na nivo obrazovanja (omladinski/a lider/ka ili
omladinski/a radnik/ca) i bez obzira na sektorsku pripadnost (civilno društvo, javni
sektor, privatni sektor).
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Rodna ravnopravnost znači da svi, bez obzira na rod, imaju jednaka prava, mogućnosti i
poštovanje. 

Ovaj Priručnik polazi od toga da je rod spektralan, što znači da: nije striktno “muško” ili
“žensko”. Rod ne posmatramo tradicionalno kao binarnu kategoriju: muškarac i žena. Ljudi
mogu imati rodni identitet koji je kombinacija, fluidan, neodređen ili drugačiji od društveno
očekivanog. Primer: neko može osećati da se ne uklapa potpuno u kategoriju “muško” ili
“žensko” i koristiti termin “nebinarno”, “genderqueer” ili druge identitete. Ovaj pristup
naglašava fleksibilnost, inkluzivnost i individualna iskustva.

Identiteti su raznoliki, a ljudi ne samo da imaju različite rodne, već i različite seksualne i
romantične identitete. Ovo uključuje LGBTIQ+ spektar, ali i razlike u izražavanju roda i ličnim
vrednostima, naglašavajući poštovanje individualnosti i raznolikosti iskustava.

Iskustva nejednakosti nisu ista za sve. Nejednakost nije uniformna, ona zavisi od: roda i
rodnog izražavanja, seksualne i romantične orijentacije, etniciteta, klase, socijalnog statusa,
fizičkih, mentalnih sposobnosti i drugo. Primer: žena koja pripada manjinskoj grupi može
doživeti višestruku diskriminaciju (rodnu + etničku + socijalnu), dok druga žena iz
privilegovanije pozicije može imati drugačija iskustva.

Rodna ravnopravnost nije jednaka za sve, pa se i ovaj Priručnik morao prilagoditi različitim
realnostima rodne neravnopravnosti i potreba ma mladih ljudih u Srbiji sa ciljem da
prepozna i smanji nejednakosti tako da svi bez obzira na identitet i iskustvo, imaju jednak



pristup pravima, resursima i mogućnostima. Rodna ravnopravnost je ljudsko pravo, nije
debata.

Osnovna svrha priručnika je postojanje praktičnog alata za rad sa mladima u oblasti rodne
ravnopravnosti i ostvarivanju prava, koji je namenjen pre svega praktičarima/kama
omladinskog rada i onima koji rade sa mladima i već imaju određene kompetencije za to.

Priručnik sadrži 20 uputstava za radionice sa 12 pratećih teorijsko-tehničkih dodataka za
rad sa različitim uzrastima mladih i rad na ključnim temama rodne ravnopravnosti.

7

SVRHA I VREDNOST PRIRUČNIKA

Osnovna svrha Priručnika je postojanje praktičnog alata za rad sa mladima u oblasti rodne
ravnopravnosti, koji će objediniti znanja iz relevantnih tema iz oblasti rodne ravnopravnosti i
principe omladinskog rada tako da budu primenjivi za rad u različitim sredinama i sa
različitim ciljnim grupama mladih, uključujući i mlade iz ruralnih sredina.

Priručnik kapitalizuje praktično iskustvo stečeno tokom treninga iz oblasti rodne
ravnopravnosti i Kurikuluma Rodna ravnopravnost u rukama omladinskih radnika i radnica,
koje su trenerice i mentorke Centra E8, kreirale i realizovale za potrebe NAPORa tokom
realizacije projekta 2023-2025.

Praktičnim uputstvima za izvođenje radionica rodne ravnopravnosti, Priručnik omogućava
multiplikaciju znanja i praksi i van direktnih projektnih aktivnosti i pruža konkretne,
primenljive alate za rad sa mladima širom Srbije, ali i regiona, zbog sličnosti jezika i
latiničnog pisma koji koristimo.

Ovaj priručnik nije teorijski dokument, već praktičan alat za rad sa mladima, kojim se postižu
širi efekti:

omogućava mladima da razvijaju samostalnost, kritičko mišljenje, građansku aktivnu
ulogu, preuzimanje odgovornosti, kao i da grade sistem vrednosti zanovan na
ravnopravnosti i razvijaju socijalne veštine,
veći kvalitet omladinskog rada,
jačanje kapaciteta praktičara/ki omladinskog rada za rad sa mladima na teme iz oblasti
rodne ravnopravnosti
dugoročna održivost znanja i metodologije za jaču rodnu ravnopravnost.



NAPOR princip Šta obuhvata / fokus Primeri pojmova i tema

Planiranje zasnovano na analizi
potreba mladih

Uvodne radionice: identifikacija potreba,
razumevanje različitosti, samoprocena
stavova i iskustava mladih                           

Pol, rod, seksualna i
romantična orijentacija,
identitet, lični interesi

Fokus na lični i socijalni razvoj
mladih

Rad na samosvesti, ličnom identitetu,
izražavanju, socijalnim veštinama,
razumevanju roda i
maskuliniteta/feminiteta

Identitet, rodno izražavanje,
maskulinitet/feminitet, rodni
stereotipi, samopouzdanje

Dobrovoljnost i aktivna participacija
mladih

Učenje kroz diskusije, grupne aktivnosti,
simulacije, participativno planiranje,
omladinski projekti

Aktivna participacija, inkluzija,
timski rad, liderstvo mladih

Omogućavanje kontinuiranog
preispitivanja vrednosti

Radionice koje izazivaju stereotipe,
predrasude, normativne rodne uloge,
seksizam i homofobiju

Rodni stereotipi, seksizam,
homofobija, transfobija,
patrijarhat, diskriminacija

Podsticanje i promovisanje
različitosti

Fokus na LGBTIQ+ zajednicu, različite
identitete i iskustva, toleranciju i
socijalnu koheziju

Seksualna i romantična
orijentacija, identitet,
različitosti, inkluzija, kulturne
razlike

Doprinos načelima omladinskog rada
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Priručnik uključuje načela omladinskog rada u pristupu rodnoj ravnopravnosti i na taj način
doprinosi kvalitetu rada sa mladima.

Omladinski rad predstavlja onaj deo omladinskih aktivnosti koje se organizuju sa mladima i
za mlade, koje se zasnivaju na neformalnom obrazovanju, odvijaju u okviru slobodnog
vremena mladih i preduzimaju radi unapređivanja uslova za lični i društveni razvoj mladih u
skladu s njihovim potrebama i mogućnostima i uz njihovo dobrovoljno učešće.  Omladinski
rad obuhvata različite aktivnosti socijalne, kulturne, obrazovne, ekološke i/ili političke
prirode sa mladima, od strane mladih i za mlade. Sprovode ga plaćeni i volonterski
omladinski radnici. Zasnovan je na neformalnom i informalnom učenju, dobrovoljnom
učešću mladih i omogućava njihovo aktivno učešće u zajednici i donošenju odluka.

[1]

[2]

U tabeli su prikazani NAPOR principi omladinskog rada i kako se oni uklapaju u fokus,
pojmove i teme neophodne da mladi razumeju oblast rodne ravnopravnosti, imaju kritički
osvrt, učestvuju i sarađuju u izgradnji jednakosti i ravopravnosti.

[1] Zakon o mladima, "Sl. glasnik RS", br. 50/2011 i 116/2022, član 3, stav 1, tačka 4
[2] Savet Evrope Council of Europe, CM/ Rec( 2017) 4, 2017. 



NAPOR princip Šta obuhvata / fokus Primeri pojmova i tema

Kompetentnost kadra i upravljanje
ljudskim resursima

Treneri/ce: veštine vođenja,
sigurnost u radu, reagovanje
na konflikte, inkluzivne
metode

Sigurno okruženje, etičko vođenje,
facilitacija, medijacija, mentorski
pristup

Međusektorska saradnja

Rad sa školama, lokalnim
institucijama, NVO,
zdravstevnim i socijalnim
sektorom; povezivanje mladih
sa resursima

Tradicija, kultura, patrijarhat, društvene
norme, resursi zajednice, zdravlje i
podrška

Obezbeđivanje sigurnog okruženja

Zaštita od nasilja, rodno
zasnovanog nasilja,
diskriminacije, rad na
reproduktivnom zdravlju,
fizička i psihološka sigurnost

Rodno zasnovano nasilje, reproduktivno
zdravlje, rizici, psihološka sigurnost

9

[3] Etički kodeks omladinskog rada, NAPOR, Novi Sad, https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-
yu/pages/eticki-kodeks
[4]  Zakon o mladima, "Sl. glasnik RS", br. 50/2011 i 116/2022 

Etički kodeks omladinskog rada (NAPOR) definiše principe etičnog ponašanja omladinskih
radnika/ca i predstavlja kompas za svakodnevnu praksu. Etički kodeks se odnosi pre svega
na moralne i profesionalne principe koje omladinski/e radnici/ce treba da poštuju i daje
osnov za uniformisane i standardizovane principe u radu sa mladima.[3]

Doprinos pravnom i strateškom okviru rodne ravnopravnosti

Priručnik uključuje pravni i strateški okvir rodne ravnopravnopravnosti i borbe protiv
diskriminacije, osnovne usvojene dokumente na međunarodnom, evropskom, nacionalnom i
lokalnom nivou. Takođe mapira odgovorne institucije i aktere/ke u oblasti rodne
ravnopravnosti. 

Zakon o mladima Republike Srbije, član 5. kao Načelo jednakosti i zabrane diskriminacije,
kaže svi mladi su jednaki. Zabranjeno je svako pravljenje razlike ili nejednako postupanje
prema mladima, posredno ili neposredno, po bilo kom osnovu, a naročito po osnovu rase,
pola, nacionalne pripadnosti, verskog ubeđenja, jezika, društvenog porekla, imovnog stanja,
članstva u političkim, sindikalnim i drugim organizacijama, psihičkog ili fizičkog invaliditeta,
zdravstvenog stanja, fizičkog izgleda, seksualne orijentacije, rodnog identiteta i drugog
stvarnog, odnosno pretpostavljenog ličnog svojstva.[4]

https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
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[5] Gender Equality Strategy 2026-2030, European Commission, 2026.
https://commission.europa.eu/document/download/1f5fa936-9fba-4435-93f5-32fa220bac82_en?
filename=gender-equality-strategy-2026-2030.pdf
[6]  Factsheet Gender Equality Strategy 2026 – 2030, European Commission, 2026.
https://commission.europa.eu/document/download/51c6e79d-b9f7-44e7-830a-17a9ddba0d33_en?
filename=JUST_template_comingsoon_standard_0.pdf

Strategija rodne ravnopravnosti EU 2026–2030  definiše ključne korake za ostvarivanje
rodne ravnopravnosti u društvu, ali daje i strateške prioritete i smernice za delovanje, učenje
i uvežbavanje u oblasti rodne ravnopravnosti, kao što su:

[5]

Borba protiv rodno zasnovanog nasilja, uključujući digitalno nasilje,
Smanjivanje rodnih nejednakosti,
Osnaživanje žena i muškaraca da zajedno ostvare ravnopravnost,:
Uključivanje rodne ravnopravnosti u sve politike.

Ali i dalje postoje značajni izazovi :[6]

1 od 3 žene tokom života doživi neki oblik rodno zasnovanog nasilja.
Žene u EU i dalje zarađuju oko 12% manje po satu rada u odnosu na muškarce.
Rodni jaz u penzijama iznosi oko 25%.
Prema podacima European Institute for Gender Equality, ako se napredak nastavi
sadašnjim tempom, potrebno je više od 50 godina da bi se postigla potpuna rodna
ravnopravnost.

Više u Teorijsko-tehničkom dodatku br.11: Pravni i institucionalni okvir rodne ravnoprav-
nosti.

https://commission.europa.eu/document/download/1f5fa936-9fba-4435-93f5-32fa220bac82_en?filename=gender-equality-strategy-2026-2030.pdf
https://commission.europa.eu/document/download/1f5fa936-9fba-4435-93f5-32fa220bac82_en?filename=gender-equality-strategy-2026-2030.pdf
https://commission.europa.eu/document/download/51c6e79d-b9f7-44e7-830a-17a9ddba0d33_en?filename=JUST_template_comingsoon_standard_0.pdf
https://commission.europa.eu/document/download/51c6e79d-b9f7-44e7-830a-17a9ddba0d33_en?filename=JUST_template_comingsoon_standard_0.pdf
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks
https://www.napor.net/sajt/index.php/sr-yu/pages/eticki-kodeks


K
A

K
O

 J
E 

PR
IR

U
Č

N
IK

N
A

ST
A

O
METODOLOGIJA IZRADE PRIRUČNIKA

02



12

Na osnovu Kurikuluma Rodna ravnopravnost u rukama omladinkih radnika i radnica, koji su
kreirale članice Centra E8, realizovan je trening u Beogradu, decembra 2023. godine na
kojem je testiran sam Kurikulum. Nakon ovog treninga usledio je još jedan unapređeni
trening u Velikoj Plani, aprila 2024. godine, za novu grupu prektičara/ki omladinskog rada.
Po završetku drugog treninga učesnici i učesnice su u svojim sredinama osmislili i
realizovali program radionica o rodnoj ravnopravnosti sa mladim ljudima, uz mentorsku
podršku.

Radionice, koje se nalaze u Priručniku su prethodno testirane u praksi sa mladima,
sprovedene od strane učesnika/ca treninga i evaluirane kroz povratne informacije mladih,
tokom 2025. godine.

Izrada Priručnika realizovana je kroz participativan i na dokazima zasnovan proces, koji je
uključio sledeće korake:

Prikupljanje radionica
18 praktičara/ki omladinskog rada kreiralo je i realizovalo programe radionica o rodnoj
ravnopravnosti u 12 mesta: Beograd, Bujanovac, Ćićevac, Ćuprija, Elemir, Niš, Novi Sad,
Markovac, Pančevo, Požarevac, Sombor i Velika Plana.
18 praktičara/ki omladinskog rada je realizovalo programe koje su činile 8-9 radionica, a
ukupno je sakupljeno 129 predloga radionica. 

Analiza kvaliteta
Analiza metodologije pokazala je visoke standarde za izbor različitih interaktivnih
metoda iskustvenog učenja. Radionice koriste široku lepezu metoda neformalnog
obrazovnog rada sa grupama, kroz koje mladi uče, razmenjuju iskustva, ali se dobro i
bezbedno osećaju.
Analiza ishoda i povratnih informacija mladih učesnika i učesnica donela je visoke
ocene programa, pojedinačnih radionica, obrađenih tema i principa, a posebno
interaktivnih i dinamičnih metoda rada, koje podstiču na akltivnost, promišljanje i
razmenu iskustava.

METODOLOGIJA IZRADE PRIRUČNIKA



Tema
Broj

realiizovanih radionica
Pokazatelj prioritetnosti teme u testiranim

sredinama u pojedinačnim programima

Pol, rod i identitet 18 Visok prioritet

Rodne norme i stereotipi 18 Visok prioritet

Maskulinitet i feminitet 15 Visok prioritet

Partnerski odnosi 13 Visok prioritet

Intersekcionalnost 10 Visok prioritet

Rodno zasnovano nasilje 9 Visok prioritet

Aktivizam i društvene promene 9 Visok prioritet

Zdravlje i telo 7 Srednji prioritet

Rodno osetljiv jezik 6 Srednji prioritet

Diskriminacija 6 Srednji prioritet

Mediji i digitalno društvo 5 Srednji prioritet

Ljudska prava 5 Srednji prioritet

Ekonomija i rad 3 Nizak prioritet

Lični razvoj i adolescencija 3 Nizak prioritet

Društvene strukture 2 Nizak prioritet
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Analiza sadržaja pokazala je da je 70% praktičara/ki omladinskog rada za delove svojih
radionica koristilo iskustva organizacije Centar E8, koji im je bio najbliskiji, jer su i sami
iskustveno prošli kroz njega na treningu o rodnoj ravnopravnosti, pa su prirodno i birali
isprobane pristupe i metodologiju.
Analiza obrađenih tema pokazala je da su teme birane na osnovu potreba grupe mladih
sa kojima je rađeno, lokalnog konteksa, ali i ličnim preferencijama samih voditelja/ki
radionica. Teme koje su bile najzastupljnije u radionicama rangirane su na sledeći način:

Selekcija i izbor najboljih praksi
Selekcija radionica na osnovu zadovoljavanja principa i načela omladinskog rada, nije
odbacila nijedan predlog.
Analiza sličnosti tema i metodologija pojedinačnih radionica, dovela je do zaključka da
polovina radionica ima skoro identičan pristup i da se one preklapaju.
Izbor radionica za Priručnik prema obrađenim temama uključio je rang listu i statistiku
najčešće realizovanih radionica. Lokalne radionice planirane su, realizovane i birane na
osnovu potreba grupe mladih sa kojima su radili, prilagođene lokalnom kontekstu, ali i
ličnim preferencijama samih voditelja/ki radionica. Konačni izbor radionica za Priručnik
morao je da uključi nedostajuće teme, jer mnoge nisu pokrivene kroz lokalni kontekst, pa
je urađen predlog novih radionica.
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Strukturiranje i pisanje Priručnika
Dopuna realizovanih radionica, odnosno Uputstava za realizaciju radionica, temama
koje nisu pokrivene konkretnom radionicom, a važne su za mlade ljude i ovladavanje
temom rodne ravnopravnosti.
Kreiranje nedostajućih Teorijsko-tehničkih dodataka za realizovane radionice.
Kreiranje dodatnih-novih radionica, odnosno Uputstava za realizaciju radionica, na teme
koje nisu pokrivene prikupljenim radionicama, a važne su za mlade ljude i ovladavanje
temom rodne ravnopravnosti.
Kreiranje nedostajućih Teorijsko-tehničkih dodataka, kako bi se pokrio čitav korpus
kompetencija za mlade u oblasti rodne ravnopravnosti.
Prilagođavanje sadržaja tako da bude lako razumljiv i primenljiv za praktičare/ke
omladinskog rada.

METODOLOŠKI PRISTUP

Priručnik je razvijen na osnovu principa neformalnog obrazovanja, participativnog učenja i
rodno osetljivog pristupa radu sa mladima. Metodologija polazi od razumevanja da mladi
najefikasnije uče kroz iskustvo, refleksiju i aktivno učešće, posebno kada se obrađuju teme
koje su aktuelne, o kojima se debatuje i o kojima mogu da se čuju oprečna mišljenja u
prostoru koji je bezbedan i gde je razvijeno poverenje.

Priručnik je zamišljen kao praktičan alat koji podržava omladinske lidere/ke i omladinske
radnike/ce da samostalno realizuju kvalitetne radionice i kratke obrazovne programe u
različitim lokalnim kontekstima, sa posebnim fokusom na ruralne sredine.

Pristup neformalnog obrazovanja

Sve radionice u priručniku zasnovane su na principima neformalnog obrazovanja, koji
podrazumevaju:

učenje kroz iskustvo (learning by doing),
aktivno učešće mladih,
refleksiju kao ključni deo procesa učenja,
povezivanje sadržaja sa realnim životnim situacijama mladih,
fleksibilnost i prilagodljivost metoda.

Metode koje se koriste uključuju rad u malim grupama, diskusije, simulacije, igranje uloga,
kreativne tehnike i vođenu refleksiju.
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Participativni i omladinski centriran pristup

Priručnik promoviše pristup u kome su mladi aktivni učesnici procesa učenja, a ne pasivni
primaoci informacija. Uloga facilitatora/ke je da kreira bezbedan i podsticajan prostor za
učenje, postavlja pitanja koja podstiču kritičko mišljenje i podržava mlade da povezuju nova
znanja sa sopstvenim iskustvima. Radionice su dizajnirane tako da:

podstiču dijalog i razmenu perspektiva,
osnažuju mlade da izraze stavove i emocije,
razvijaju socijalne i emocionalne kompetencije,
jačaju kapacitete mladih za razumevanje rodne ravnopravnosti i brigu o mentalnom
zdravlju.

Rodno osetljiv pristup

S obzirom na tematski fokus priručnika, posebna pažnja posvećena je integraciji rodne
perspektive u sve segmente radionica. Rodno osetljiv pristup podrazumeva:

prepoznavanje različitih iskustava mladih u odnosu na rod,
izbegavanje stereotipa i diskriminatornih praksi,
korišćenje inkluzivnog jezika,
podsticanje ravnopravnog učešća svih učesnika/ca,
stvaranje prostora za kritičko promišljanje rodnih normi i uloga.

Facilitatori/ke se ohrabruju da kontinuirano preispituju sopstvene pretpostavke i da aktivno
doprinose stvaranju rodno ravnopravnog okruženja za učenje.

Princip bezbednog i podržavajućeg prostora

Sve aktivnosti u priručniku polaze od principa stvaranja sigurnog prostora za učenje. To
podrazumeva:

jasna pravila rada sa grupom,
poverljivost i međusobno poštovanje,
dobrovoljnost učešća u osetljivim aktivnostima,
pažljivo upravljanje grupnom dinamikom,
spremnost facilitatora/ke da adekvatno reaguje na emocionalne reakcije učesnika/ca.

Posebna pažnja preporučuje se pri radu sa mladima iz manjih i ruralnih sredina, gde stigma i
društveni pritisci mogu biti izraženiji.

Prilagodljivost lokalnom i ruralnom kontekstu

Radionice su dizajnirane tako da budu primenjive u različitim uslovima rada, uključujući
sredine sa ograničenim resursima. Facilitatori/ke se podstiču da aktivnosti prilagođavaju:
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veličini grupe,
uzrastu učesnika/ca,
dostupnom prostoru i materijalima,
specifičnostima lokalne zajednice,
onlajn ili hibridnom okruženju kada je potrebno.

Fleksibilnost i kontekstualna osetljivost smatraju se ključnim elementima kvalitetnog
omladinskog rada.

RODNA RAVNOPRAVNOST KAO PRINCIP U OMLADINSKOM RADU

Rodnu ravnopravnost u ovom priručniku posmatraćemo kao temu, ali i kao princip, jer i kada
sa mladima ne radimo direktno na ovoj temi, ona se prirodno nameće kroz izgradnju odnosa
i primenu principa u omladinskom radu.

Rodna ravnopravnost kao tema

Rodna ravnopravnost kao tema: fokus same radionice ili aktivnosti je na učenju o rodnoj
ravnopravnosti.
Cilj: mladima se prenose znanja i veštine vezani za:

Pol i rod, rodni identiteti, seksualnu orijentaciju,
Rodne stereotipe i diskriminaciju,
Rodno zasnovano nasilje, seksizam, homofobiju i transfobiju,
Prava i odgovornosti u zdravlju i reproduktivnoj sferi

Primer radionice: “Razumevanje roda i stereotipa” ili “Kako rod utiče na naše živote i
odluke”.
Karakteristika: Tema je sadržaj, nešto što se istražuje, uči i diskutuje.

Sadržaj tema rodne ravnopravnosti koji bi mladi trebalo da dobiju kroz omladinski rad
usmeren je ka pojedincu/ki i njihovom ličnom razvoju, kao aktivnim građanima i
građankama. Za utvrđivanje ključnih tema, korišćen je kurikulum Omladinski rad u rukama
omladinskih radnika i radnica.
U tabeli su prikazane ključne teme i njihovi fokusi koji prate savremene trendove
rodneravnopravnosti, zasnovane na potrebama ljudi, ali i naučnim dokazima i brojnim
istraživanjima stanja i stavova o rodnoj ravnopravnosti u Srbiji i svetu.

Analiza sadržaja pokazala je da je 70% praktičara/ki omladinskog rada za delove svojih
radionica koristilo iskustva organizacije Centar E8, koji im je bio najbliskiji, jer su i sami 



Ključne teme Podteme/fokusi

Pol, rod i identitet
pol (sex), rod (gender), rodni identitet, rodno izražavanje, rodni spektar,
cisrodnost, transrodnost, nebinarni identiteti, interseks osobe, seksualna
orijentacija

Lični razvoj i adolescencija
identitet u adolescenciji, samopoštovanje, emocionalna pismenost, telesna
autonomija, lične granice, samopouzdanje, razvoj identiteta, razvoj karaktera

Rodne norme i stereotipi
rodni stereotipi, rodna socijalizacija, društvena očekivanja, stereotipi o
zanimanjima, stereotipi u obrazovanju, stereotipi u porodici, stereotipi u sportu,
internalizovani stereotipi

Rodno osetljiv jezik
zašto je jezik važan, rodno senzitivni nazivi zanimanja, inkluzivne zamenice,
izbegavanje stereotipa u jeziku, obraćanje pojedincu/ki, obraćanje u grupnom
radu

Muškost/Maskulinitet

pozitivni modeli muškosti, emocionalna represija, pritisak „biti pravi muškarac“,
usamljenost i suicid, odgovorno očinstvo, muški saveznici (allyship), potiskivanje
emocija, rizično ponašanje i bolesti zavisnosti, hegemonijski maskulinitet –
dominantni društveni model muškosti, alternativni maskuliniteti – različiti načini
izražavanja muškosti, toksični maskulinitet – norme koje podstiču agresiju i
dominaciju

Ženskost/Feminitet

izražavanje ženskosti , doživljavanje ženskosti , stil ponašanja, način oblačenja,
emocionalni izraz, društvene uloge, norme „kakva treba da je žena“, tradicionalni
feminitet, alternativni feminiteti: različiti načini izražavanja ženskosti,
hegemonijski feminitet: dominantni društveni model ženskosti, queer feminitet:
feminitet koji izražavaju i osobe koje nisu žene (nebinarni identiteti)

Zdravlje i telo
reproduktivno zdravlje, seksualno zdravlje, planiranje porodice, abortus, polno
prenosive infekcije, telesna autonomija, pristanak (consent), mentalno zdravlje

Partnerski odnosi
zdravi odnosi ili ljubomora, međusobno poštovanje, komunikacija u vezi, kontrola
partnera, emocionalna manipulacija, digitalna kontrola partnera

Rodno zasnovano nasilje

rodno zasnovano nasilje, nasilje u porodici, nasilje u partnerskim odnosima,
seksualno nasilje, fizičko nasilje, psihološko nasilje, savetovanje i skloništa,
seksualno uznemiravanje, femicid, digitalno nasilje, cyber uznemiravanje,
proganjanje (stalking), odgovor na traumu, sistem upućivanja

Diskriminacija
rodna diskriminacija, seksizam, mizoginija i mizandrija, direktna, indirektna i
višestruka, homofobija, transfobija, govor mržnje, mikroagresije
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iskustveno prošli kroz njega na treningu o rodnoj ravnopravnosti, pa su prirodno i birali
isprobane pristupe i metodologiju.
Analiza obrađenih tema pokazala je da su teme birane na osnovu potreba grupe mladih
sa kojima je rađeno, lokalnog konteksa, ali i ličnim preferencijama samih voditelja/ki
radionica. Teme koje su bile najzastupljnije u radionicama rangirane su na sledeći način:



Ključne teme Podteme/fokusi

Društvene strukture
patrijarhat, heteronormativnost, društvena moć, državne institucije, militarizacija
društva, rodna hijerarhija, bezbednosne politike, militarizacija obrazovanja ili
kulture, ekstremističke ideologije, politička radikalizacija

Intersekcionalnost
višestruka diskriminacija, rod i klasa, rod i etnicitet, rod i invaliditet, rod i migracije,
rod i siromaštvo

Mediji i digitalno društvo

rodni stereotipi u medijima, seksualizacija žena, reprezentacija žena u medijima,
društvene mreže i rod, rodno senzitivno izveštavanje, govor mržnje na internetu,
gejming i kockanje, digitalna bezbednost i anonimnost, online uznemiravanje i
nasilje, deepfake seksualno nasilje, stereotipni prikazi muškaraca, osvetnička
pornografija, filter kultura-savršen izgled, zavisnost od pornografije

Ekonomija i rad

rodni jaz u platama, rodni jaz u penzijama, briga i neplaćeni rad, stakleni plafon,
roditeljsko odsustvo, klase i siromaštvo, ženski rad u domaćinstvu, liderstvo žena,
preduzetništvo žena, nasleđivanje imovine, ravnoteža posla i privatnog života,
kapitalizam

Politika i participacija
politička participacija žena, rodne kvote, liderstvo žena, javne politike
ravnopravnosti, rodna ravnopravnost u institucijama, manipalacija i dekor

Ljudska prava
ljudska prava i pravni okvir, pravo na jednakost, zabrana diskriminacije, institucije
za ravnopravnost, zabrana diskriminacije, ravnopravnost pred zakonom,
međunarodne konvencije, uloga države u zaštiti prava

Aktivizam i društvene
promene

feminizam, feministički pokret, pravo glasa žena, kampanje za ravnopravnost,
uloga civilnog društva, organizacije za prava žena, omladinski aktivizam,
društvene kampanje, digitalni aktivizam, savezništvo (allyship)

18

Mnoge od ovih tema su kompleksne i o njima mladi ne uče kroz formalno obrazovanje,
često ne prave razlike između pojedinih pojmova. U tabeli niže prikazani su pojedini pojmovi
i kako oni utiču jedan na drugog, što će pomoći da neke stvari lakše razumemo. 

Pol Rod Identitet
Seksualna/
romantična
orijentacija

Patrijarhat
Tradicija/

kultura
Feminizam

Pol -

Biološke razlike
postaju osnova
za društvena
očekivanja roda

Društvena
interpretacija
pola može
uticati na
identitet

Društveni
stereotipi
povezani sa
polom mogu
oblikovati
očekivanja o
orijentaciji

Patrijarhalne
strukture
koriste razlike
pola za
organizovanje
društvene moći

Kulturne
interpretacije
pola oblikuju
društvene
uloge

Feminizam
preispituje
prirodizaciju
rodnih
nejednakosti
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Pol Rod Identitet
Seksualna/
romantična
orijentacija

Patrijarhat
Tradicija/
kultura

Feminizam

Rod

Rod oblikuje
društveno
značenje
bioloških razlika

-

Rodne norme
utiču na
formiranje
identiteta

Rodne norme
utiču na
društvena
očekivanja o
seksualnosti

Patrijarhalne
strukture
održavaju
rodnu
hijerarhiju

Tradicija
oblikuje rodne
uloge, ali se
one mogu
reinterpretirati

Feminizam
analizira i
transformiše
rodne
nejednakosti

Pol Rod Identitet
Seksualna/
romantična
orijentacija

Patrijarhat
Tradicija/
kultura

Feminizam

Identitet

Identitet
može
uključivati
iskustva
vezana za
pol

Rodni
identitet
nastaje
kroz
društvene
norme i
lično
iskustvo

-

Seksualna i
romantična
orijentacija
mogu biti
deo
identiteta

Patrijarhalne
norme mogu
ograničiti
priznavanje
različitih
identiteta

Kulturni
konteksti
utiču na
način
izražavanja
identiteta

Feminizam
podržava
slobodu
izražavanja
identiteta

Seksualna/
romantična
orijentacija

Društveni
stereotipi
povezani sa
polom utiču
na percepciju
orijentacije

Rodne
norme
utiču na
društvena
očekivanja
partnerstva

Orijentacij
a je jedan
od
mogućih
aspekata
identiteta

-

Patrijarhalne
norme često
privileguju
heteronormati
vnost

Tradicionalne
norme mogu
oblikovati
društvene
stavove
prema
orijentaciji

Feminizam
promoviše
seksualnu
autonomiju i
ravnopravnost

Patrijarhat

Organizuje
odnose moći
na osnovu
pola

Održava
hijerarhiju
između
rodnih
grupa

Može
ograničiti
priznanje
različitih
identiteta

Ograničava
seksualnu
autonomiju i
izbor

-

Tradicija
može
reprodukovat
i patrijarhalne
obrasce

Feminizam
analizira i
osporava
patrijarhalne
strukture

Tradicija/
kultura

Kulturne
interpretacije
pola utiču na
društvene
uloge

Tradicija
oblikuje
rodne
norme

Kulturni
konteksti
utiču na
formiranje
identiteta

Može
oblikovati
društvena
očekivanja
partnerstva

Može
reprodukovati
patrijarhalne
strukture, ali
se i menja
kroz društvene
procese

-

Feminizam
kritički
preispituje
rigidne norme i
otvara prostor
za promene
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Pol Rod Identitet
Seksualna/
romantična
orijentacija

Patrijarhat
Tradicija/

kultura
Feminizam

Feminizam
Preispituje
naturalizaciju
polnih razlika

Analizira
rodne
hijerarhije

Podržava
pluralnost
identiteta

Promoviše
ravnopravnost i
seksualna
prava

Razotkriva
strukture
patrijarhalne
moći

Kritički
reinterpretira
tradiciju i
kulturu

-

Reproduktivn
o zdravlje

Biološke
razlike utiču
na
zdravstvene
potrebe

Rodne norme
mogu uticati
na pristup
zdravstvenim
uslugama

Identitet
može
oblikovati
iskustvo
zdravstvene
zaštite

Orijentacija
može uticati na
pristup
reproduktivnim
uslugama

Patrijarhalne
strukture
mogu
ograničiti
reproduktivna
prava

Tradicionalne
norme mogu
uticati na
kontrolu
reprodukcije

Feminizam
zagovara
reproduktivnu
pravdu

Muškost/
ženskost

Društvena
očekivanja
često se
vezuju za pol

Rodne norme
oblikuju
predstave
muškosti i
ženskosti

Identitet
može
uključivati
različite
rodne izraze

Društvena
očekivanja
mogu uticati na
prihvatanje
različitih
orijentacija

Patrijarhat
nameće
rigidne
modele
muškosti i
ženskosti

Tradicija
često održava
te modele

Feminizam
kritikuje rigidne
rodne modele

Rodno
izražavanje

Društvena
očekivanja
povezuju pol
sa načinom
izražavanja

Rodne norme
oblikuju
izražavanje
identiteta

Identitet se
često
manifestuje
kroz rodno
izražavanje

Rodno
izražavanje
može uticati na
društveni
odnos prema
seksualnosti

Patrijarhat
ograničava
prihvatljive
oblike
izražavanja

Tradicionalne
norme mogu
regulisati
izražavanje

Feminizam
podržava
slobodu rodnog
izražavanja

Rodne norme
i stereotipi

Često se
temelje na
biološkim
razlikama

Proizvode
očekivanja
ponašanja

Mogu
ograničiti
identitet

Oblikuju
društvene
stavove o
seksualnosti

Održavaju
rodnu
hijerarhiju

Prenose se
kroz kulturne
prakse

Feminizam
nastoji da ih
transformiše

Rodno
zasnovano
nasilje i
diskriminacija

Usmereno
prema
osobama na
osnovu pola

Usmereno
prema
osobama
zbog rodnih
normi

Može ciljati
identitet i
izražavanje

Često pogađa
seksualne i
rodne manjine

Proizlazi iz
nejednakih
odnosa moći

Ponekad se
legitimiše
kroz tradiciju

Feminizam se
zalaže za
njegovo
ukidanje i
sistemsku
prevenciju
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Rodna ravnopravnost kao princip u omladinskom radu

Rodna ravnopravnost kao princip u omladinskom radu daje okvir za način planiranja i
sprovođenja aktivnosti.
Cilj: omogućava da sve aktivnosti i programi budu inkluzivni i pravedni, bez obzira na pol,
rod, identitet ili seksualnu orijentaciju.

Primena u praksi:
Planiranje radionica tako da svi imaju jednake šanse za učešće
Aktivnosti i materijali ne favorizuju određeni rod ili identitet
Facilitatori osiguravaju sigurno okruženje i poštovanje različitosti
Evaluacija programa uključuje proveru rodne ravnopravnosti (da li su svi uključeni i da li
program održava rodne stereotipe da i dalje postoje)

Karakteristika: Princip je metodologija i pristup, vodi način rada i interakciju, a ne samo šta
se uči.

U skladu sa Principima omladinskog rada u Srbiji i standardizacije kvaliteta rada koje
Nacionalna asocijacija praktičara/ki omladinskog rada – NAPOR, kreira i stalno unapređuje
Priručnik doprinosi njihovoj praktičnoj primeni na sledeći način:

Čak i kada radimo na temama ekologije, omladinske politike ili kulture, rodna ravnopravnost
kao princip je prisutna uvek, čak i kada su grupe samo muške ili ženske, jer dok se učesnici
ne izjasne, kako da im se obraćamo mi zapravo ne znamo njihov rod, a po izgledu nekada ni
pol. Veoma je važno posvetiti se temi obraćanja jer ona direktno dovodi učesnike/ce da se
ukoliko prolaze kroz intenzivan emotivan proces (preispitivanja identiteta) kreiraju odnos
prema svom učešću u radionicama. Formiranjem odnosa prihvatanja identiteta mladih na
samom početku rada grupe od strane omladinskog radnika/ce, odmah dovodi celokupnu
grupu u položaj da je spremna da prihvati svakog člana grupe.

Rodna ravnopravnost: Tema vs. Princip

Shvatanje ključne razlike rodne ravnopravnosti kao teme ili kao principa u omladinskom
radu, važni su jer i kada ne radimo na ovoj temu, principi inkluzivnosti, jednakih šansi i
mogućnosti i ravnopravnosti u procesima i dalje u su u fokusu omladinskog rada.

Aspekt Tema Princip

Fokus Sadržaj (šta učimo) Pristup (kako radimo)

Primer Rodni stereotipi, seksizam
Inkluzivno planiranje radionica, sigurno okruženje, poverenje i
prihvatanje



Aspekt Tema Princip

Uloga u omladinskom radu Edukacija i diskusija Organizacija i implementacija aktivnosti

Tema / Fokus Rodna ravnopravnost kao tema Rodna ravnopravnost kao princip

Pol i rod
Učenje o razlikama između pola i
roda, spektralni pristup

Aktivnosti obuhvataju sve rodne identitete, niko nije
diskriminisan

Identitet i rodno
izražavanje

Razumevanje različitih rodnih
identiteta i načina izražavanja

Facilitator osigurava inkluzivno okruženje i
poštovanje svih izraza identiteta

Maskulinitet/
Feminitet

Diskusija o društvenim ulogama i
stereotipima

Planiranje aktivnosti ne favorizuje određeni rod,
senzibilisano je za  različite identitete

Seksualna/
romantična
orijentacija

Edukacija o LGBTIQ+ spektru i
različitim identitetima

Svi učesnici imaju jednake šanse da učestvuju i
izraze se

Rodni stereotipi i
norme

Prepoznavanje i kritičko
razumevanje stereotipa i
diskriminacije

Radionice su dizajnirane da ne perpetuiraju
stereotipe i promovišu jednakost

Patrijarhat, tradicija/
kultura, feminizam

Analiza društvenih struktura moći,
istorijski i savremeni kontekst

Planiranje programa poštuje različite kulturne
kontekste, a aktivnosti promovišu jednakost

Rodno zasnovano
nasilje

Razumevanje diskriminacije i
marginalizacije Prepoznavanje i
prevencija nasilja zasnovanog na
rodu

Sigurno okruženje i protokoli za zaštitu učesnika,
aktivnosti i materijali su inkluzivni i sigurni, svi
učesnici su zaštićeni

Reproduktivno
zdravlje

Edukacija o pravima, zdravlju i
rizicima

8Materijali i diskusija su pristupačni svima, poštuju
različite potrebe i iskustva

22

Bilo da radimo na temi rodne ravnopravnosti sa mladima ili nekoj sasvim drugoj temi
facilitator/ka mora voditi računa o principima. U tabeli su prikazane kako teme i fokusi iz
oblasti rodne ravnopravnosti korespodiraju sa principima.
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Priručnik je namenjen onima koji imaju višegodišnje iskustvo u omla-dinskom radu i radu sa
mladima, jer tema kojom se bavimo može biti nebezbedna kako za učesnike/ce, tako i za
facilitatora/ku jer može po-krenuti žustre diskusije, emocije, a nekada može vratiti i/ili
pokrenuti neko lično traumatsko iskustvo.

PRIMARNA CILJNA GRUPA

Praktičari i praktičarke omladinskog rada:
omladinski lideri i liderke
omladinski radnici i radnice

SEKUNDARNA CILJNA GRUPA

osobe koje rade sa mladima u omladinskim klubovima, centrima, drugim omladinskim
prostorima (fizičkim i virtuelnim) i organizacijama civilnog društva
oni koji nisu nužno prošli treninge za neformalno obrazovanje i/ili rodnu ravnopravnost,
ali žele da sprovode kvalitetne radionice u školama i ustanovama

Za sekundarnu ciljnu grupu je jako važno da se procene lične kompetencije za ovu temu, jer
greška pri obradi ove teme može dovesti do povrede ličnosti učesnika/ce, širenja stereotipa,
smanjenja samopouzdanja, pove-ćane diskriminacije, rasprave, ali i svađe u grupi, a samim
tim i povećanja rodne neravnopravnosti i nasilja.

OČEKIVANJA OD FACILITATORA/KE - KOMPETENCIJE  [7]

Kurikulum Rodna ravnopravnost u rukama omladinkih radnika i radnica utvrđuje
neophodne kompetencije facilitatora/ke aktivnosti u oblasti rodne ravnopravnosti, kroz
3 domena:
Kognitivni domen - usvojena znanja, 
Afektivni domen - stavovi, vrednosti i interesovanja,
Psihomotorni domen - ovladane veštine.



25

Pogledajte dobro zahteve koji su određeni kurukulumom i ukoliko nemate neki od
navedenih, nemojte sami raditi ove aktivnosti. Radite ih u paru sa iskusijim kolegom/nicom
ili idite na dodatne obuke. Dobro razmislite o svojim kompetencijama, kako ne biste dolazili
u neprijatnu situaciju na samim radionicama.

Kognitivni domen - usvojena znanja 
Sticanje znanja o rodu, rodnim konstruktima i rodnoj neravnopravnosti.
Razumevanje maskuliniteta i feminiteta i njihovog uticaj na razvoj identiteta, ponašanja i
stavova
Sticanje znanja o konceptu seksualnosti, seksualnog i rodnog identiteta (razumevanje
nebinarnog identiteta).
Razumevanje konstrukta feminizma i patrijarhata i njihove kulturološke uslovljenosti.
Razumevanje uticaja rodne neravnopravnosti i krutih društvenih normi na živote ljudi.
Upoznavanje sa pregovaračkim veštinama.
Razumevanje interpersonalnih odnosa između mladih ljudi.
Upoznavanje sa značajem donošenja promišljenih odluka.
Informisanje kako da odgovore na potrebe grupe, ali i individiue u okviru grupe.
Razumevanje koncepta privilegija u društvu, vidljivih i nevidljivih pojedinaca i grupa
unutar jedne zajednice.
Razumevanje koraka empatijskog procesa i nenasilne komunikacije.
Upoznavanje sa izazovima koje u grupu donose naizgled bezazlene šale, koje se tiču
nečijeg rodnog identita.
Sticanje znanja o sistemskoj diskriminaciji u društvu, kategorijama mladih koji su
podložni diskriminaciji.
Razumevanje obaveza i odgovornosti omladinskih radnika i radnica u vezi sa temom
rodne ravnopravnosti.

Afektivni domen - stavovi, vrednosti i interesovanja
Razumevanje ličnih osećanja i osećanja drugih.
Razvijanje odgovornosti za poštovanje tuđih granica u grupi.
Razvijanje osećanja pravednosti i socijalne pravde.
Razvijanje senzibiliteta prema drugima i prema drugačijim ljudima i dobronamernog
delovanja ka njima.
Usvajanje pozitivnih stavova i vrednosti o važnosti suprotstavljanja rodno zasnovanom
nasilju i pokazivanje nulte tolerancije prema rodno zasnovanom nasilju.
Razvijanje senzibiliteta ka posebnom podsticanju mladih kojima je, zbog ličnih
karakteristika, izazovno da učestvuju u radu grupe i budu njeni prihvaćeni i ravnopravni
članovi i članice.

[7] NAPOR i Centar E8 (2025). Kurikulum - Rodna ravnopravnost u rukama omladinkih radnika i radnica.
Beograd: NAPOR i Centar E8
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Kontinuirano preispitivanje sopstvenih uverenja, sa posebnim fokusom na činjenicu da
smo svi, pa i omladinski radnici_ce, pre svega socijalizovani kao muškarci i žene, u
patrijarhalnom društvu i da u svakom od nas, postoje skriveni stereotipi i predrasude,
koji mogu neočekivano usloviti naša razmišljanja i reakcije.
Usvajanje stavova koji podstiču toleranciju, poštovanje manjina i drugih, kao i drugačijih
ljudi.
Razvijanje osećaja o važnosti donošenja odluka i delovanja u toku omladinskog rada.
Usvajanje pozitivnih stavova i vrednosti o seksualnosti i različitim načinima njenog
ispoljavanja.
Razumevanje rizičnog ponašanja i ranjivosti adolescenata.

Psihomotorni domen - ovladane veštine
Pružanje asertivnog i empatijskog odgovora.
Stvaranje bezbednog okruženja u grupi u odnosu na rodno opredeljenje učesnika.
Definisanje razvojnih ciljeva sa aspekta roda: individualni (učesnici) i na nivou grupe.
Razvijanje nenasilnog komunikacionog pristupa prilikom otvaranja teme.
Procena sopstvene odgovornosti - veštine odlučivanja.

Ovaj spisak kompetencija je tu kako bi podsetio na odgovornosti kada radimo sa mladima
na temi rodne ravnopravnosti da zaštitimo mlade i obezbedimo siguran, bezbedan i poverljiv
prostor. Oni/e koji/e su prošli obuke za omladinski rad ili za trenera, imaju već sve ove
kompetencije, a često i intuitivno rade i reaguju, zbog iskustva rada sa mladima i grupama.
Sa druge strane pojedinci i pojedinke sa dokazanim liderskim sposobnostima i autoritetom
u zajednici, nemaju uvek dovoljno znanja o društvenom konceptu roda, niti dovoljnu
osetljivost da prepoznaju sve one situacije u kojima stereotipne rodne uloge stvaraju
nejednak odnos moći u jednoj grupi, čime otpočinje ciklus rodno zasnovanog nasilja i tu
treba biti najoprezniji/ja.

Zbog toga, praktičari/ke omladinskog rada i oni/one bez zvaničnog zvanja iz oblasti
omladinskog rada,a rade sa mladima imaju odgovornost da transformišu ovakve pojave u
grupama, odnosno da izgrade atmosferu razumevanja i prihvatanja za sve mlade ljude sa
kojima rade, bez obzira na njihove rodne i druge lične karakteristike.

Praktičari/ke omladinskog rada moraju da usvoje dodatna znanja o rodnoj ravnopravnosti,
da propitaju postojeće stavove i vrednosti vezane za rodnu ravnopravnost i usvoje veštine
povezujući ih sa alatima omladinskog rada, kako bi ih primenili u svakodnevnoj komunikaciji
sa mladima, nezavisno od tipa aktivnosti ili primarnih tema kojima se njihove grupe bave.
Rodna ravnopravnost i nulta tolerancija na rodno zasnovano nasilje, osnova su zdrave i
bezbedne dinamike svake grupe mladih, bez obzira na to šta su teme, ideje i ciljevi koje
grupu drže na okupu, jer rodna ravnopravnost jeste princip u radu, a ne samo tema.
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Priručnik sadrži 20 planova za izvođenje radionica koje smo nazvali Uputstva za
realizaciju radionice. 

Takođe, uz Uputstva za aktivnosti osmišljeni su i odgovarajući Teorijsko-tehnički dodaci,
koji pomažu facilitatoru u pripremi i planiranju radionice, ali i kao material (hendaut) Ili
tehničko uputstvo za učesnike/ce. Teorijsko-tehnički dodaci pokrivaju ključne teme rodne
ravnopravnosti i poslužiće vam kao teorijski imput za razumevanje ključnih pojmova i
tema, za planira-nje radionice. 

Pre izvođenja ovog programa radionica, upoznajte se sa svim Uputstvima i Teorijsko-
tehničkim dodacima.

Uputstva za realizaciju radionice označena su sa tri boje, koje označavaju intenzitet
kompleksnosti realizacije pojedinačne radionice:

Osnovni nivo - Nije neophodna duga priprema. Zelena je boja, vozi!

Srednji nivo - Izuči dobro teorijsko – tehničke dodatke i razmisli o pitanjima za
diskusiju i potpitanjima.

Viši nivo - Izuči dobro teorijsko – tehničke dodatke, kao i predložene linkove,
razmisli o pitanjima za diskusiju, napravi dobru analizu rizika, gde su kritične
tačke, smisli argumentaciju, mapiraj moguće teške učesnike, a posebno one
ranjive. Moguće je da neko izađe sa nekim traumatskim iskustvom ili da neko
bude isprovociran/a, pa da eskaliraju sukobi.

Radionice radite redom od 1 do 20, jer su poređane tako da prethodne radionice daju
uvodna predznanja, stavove i veštine za narednu. Zelene radionice uradite sve, žute i
crvene možete preskočiti pojedine teme koje nisu relevantne za grupu (radionica nije
povezana sa prethodom ili je samostalna, ako mladi već imaju znanja o tome, radili su
slične vežbe, mlade ne zanima ta tema, tema je opasna za grupu ili facilitatoru/ki nije
ugodno da radi).
Svako uputstvo za realizaciju radionica ima razvijena poglavlja i elemente



Ciljevi aktivnosti

Ishodi učenja

Oblasti i teme Metode rada

Vreme trajanja Mesto

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

Nivo kompleksnosti  Opis grupe

koji vode kroz bezbedno vođenje radionice. Postavljeni su ciljevi i obrazovni ishodi, opisan
process izvođenja radionice - korak po korak, predložene varijacije metoda rada ili dopune i
na kraju način vrednovanja.

Uputstvo za realizaciju radionice 

Naziv radionice

Opis aktivnosti

29

Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Kako je nastala radionica
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PREVENTIVNE MERE I DOBRE PRAKSE

Pre izvođenja radionica razmisli o prevenciji i rizicima u radu na temi svake pojedinačne
aktivnosti, bilo da se ona odigrava u fizičkom ili virtuelnom prostoru (onlajn), u prirodi,
prostorijama udruženja, omladinskom klubu ili nekoj zvaničnoj zgradi-ustanovi.

Posebna pažnja prilikom planiranja i izvođenja radionica, treba da se fokusira na sledeće
elemente:

Procena rizika
Za svaku aktivnost pre realizacije
Specifična procena za rad sa osetljivim grupama
Identifikacija potencijalnih okidača traume - trauma trigger-a
Procena rizika za aktivnosti u otvorenim prostorima i prirodi, onlajn prostoru

Bezbednosni protokoli
Jasne procedure za hitne situacije
Obuka za prvu pomoć i oprema
Evakuacioni planovi
Procedure za prijavljivanje incidenata
Protokoli za aktivnosti van zatvorenog prostora (outdoor, terenski rad)

Politike zaštite
Politika zaštite dece i mladih usvojena i primenjena
Anti-diskriminaciona politika sa jasnim procedurama reagovanja
Politika nulte tolerancije na nasilje i zlostavljanje
Politika privatnosti - zaštita podataka mladih

Kreiranje bezbednog okruženja
Razumevanje trauma
Jasna pravila ponašanja, dogovorena sa mladima na početku
Inkluzivno okruženje - različitost se slavi, ne samo toleriše
Poverljiv prostor - mladi mogu da govore o problemima bez straha
Fizička pristupačnost - rampe, liftovi, prilagođeni toaleti, asistivna tehnologija
Tajnost podataka i iznošenje stavova pojedinaca/ki van grupe

Outreach pristup kao preventivna mera
Dosezanje mladih na njihovim "sigurnim mestima"
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Smanjenje stigme odlaskom ka mladima, umesto čekanja da dođu
Rad sa posrednicima koji grade poverenje

Saradnja sa relevantnim institucijama
Institucije za zaštitu prava: poverenik i ombudsman
Organizacije civilnog društva
Ustanove iz oblasti: zdravlja, socijalnog rada,bezbednosti

Obuka i supervizija facilitatora
Obuka za prepoznavanje znakova rizika (zlostavljanje, zapostavljanje, mentalno zdravlje)
Supervizija fokusirana na etičke dileme
Međusobna podrška među praktičarima/kama omladinskog rada
Redovna edukacija o bezbednosnim procedurama
Briga o mentalnom zdravlju praktičara/ki — prevencija sagorevanja (burnout)

SAVETI ZA FACILITATORA/KU

Prvo priznaj pitanje koje mladi postavljaju, odgovori kratko i smireno
Izbegavaj raspravu „ko je u pravu“
Vrati fokus na iskustva mladih, koristi resurse grupe
Koristi primere iz svakodnevice
Ne ulazi u debatu identiteta, drži fokus na iskustvima i uticajima.
Pitaj pre nego što objašnjavaš.
Razdvoj lične stavove od činjenica o pojmovima.
Čuvaj dostojanstvo svih u prostoriji.
Reaguj na ponašanje, ne etiketiraj osobu.
Zlatna rečenica za teške momente: Ne moramo svi misliti isto, u ovoj prostoriji vežbamo
razumevanje i poštovanje.

UVOD U PROGRAM I ZAVRŠETAK PROGRAMA

Priručnik nije uvrstio posebna detaljna uputstva za početnu radionicu upoznavanja i završnu
radionicu vrednovanja. Ukoliko je neophodno da je i to objašnjeno u Priručniku, onda ste
možda osoba koja još uvek ne treba da se uhvati u koštac sa temom rodne ravnopravnosti
sa mladima, i potrebno je da dodatno unapredite kompetencije i iskustva u radu sa
mladima. U naredna dva podnaslova, ipak se nalazi samo mali podsetnik za početnu i  zavr-
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šnu radionicu.

Uvodna radionica: Upoznavanje

Upoznavanje podrazumeva međusobno upoznavanje učesnika i učenica (ukoliko nisu grupa,
koja već funkcioniše) i upoznavanje sa facilitatorom/kom. To znači jedan fomalni krug
predstavljanja, a onda nekoliko vežbi za dodatno upoznavanje članova i članica grupe u cilju
jačeg povezivanja, stvaranja timskog duha i poverenja u grupi. Neophodno je za
upoznavanje odvojiti 40-60 minuta, odabrati vežbe sa dinamikom, međusobnim
intervjuisanjem, vežbe za podizanje energije u grupi (ajsbrejkere i enerdžajzere).

Za upoznavanje i početak rada, koristi Priručnik Grupe “Hajde da…”: “Bez ispadanja” >>>, koji
predstavlja zbirku inkluzivnih vežbi za upoznavanje i podizanje energije u grupi, koje su
neophodne, ali i primenjive u svim grupama, čak i ukoliko u grupi postoji osoba sa
invaliditetom ili nekim funkcionalnim smetnjama. Ukoliko postoji takva osoba, već za
naredne radionice pripremi i upoznaj se sa UNICEF Katalogom asistativnih tehnologija >>>
koji objašnjava alate i tehnologije koje se koriste kao pomoćno sredstvo za uključivanje u
rad osoba sa invaliditetom.

Nakon upoznavanja obavezno zajedno sa mladima utvrditi pravila rada, kako bi osigurali
bezbedno i sigurno okruženje i uslove za rad. Kako svaka radionica traje 90 minuta proveriti
da li mladi žele kratku pauzu nakon 45 minuta ili da rade u kontinuitetu. Dogovoriti kakvu
komunikaciju žele mladi. Zapisati pravila rada i podsećati na zajednički dogovor, uvek kada
grupa ili pojedinac/ka, pređe granice asertivne komunikacije sa ostalima. Pitajte mlade za
očekivanja od programa i predstaviti im teme svih 20 radionica. 

Zgodno je dogovoriti stalni termin sastajanja i neku zajedničku onlajn grupu za
komunikaciju, gde bi mogli svi da komuniciraju između radionica, što je dodatno dobro za
povezovanje grupe. Koristiti grupu za slanje fotografija sa radionica, ali i materijala i vežbi,
kako ne bi morali da se štampaju.

Završna radionica i vrednovanje

Na završnoj radionici je neophodno zatvoriti program, ocenjujući ga zajedno sa
učesnicima/cama i proveriti da li su njihova očekivanja ispunjena, a zatim ući u dublju
analizu procesa. 

Podsetiti igrupu koje su teme zajedno prošli kroz proces i pitati šta nose sa tih radionica od:
znanja, veština, stavova, ali i emocija. Za vrednovanje procesa pored razgovora, koristiti
onlajn alate poput mentimetra >>> ili Google Forms, koji će vam sam izvući statistiku odgo-

https://hajdeda.org.rs/wp-content/uploads/2025/05/Prirucnik-Bez-ispadanja-no-exclusion.pdf
https://www.unicef.org/serbia/media/3141/file/Katalog%20asistivne%20tehnologije.pdf
http://www.menti.com/
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vora.

Vrednovanje programa i aktivnosti

Vrednovanje programa ne podrazumeva samo evaluaciju na kraju program, evaluacija,
razvoj i planiranje je proces koji teče tokom celog programa i nakon svake održane
radionice. Evo nekoliko linkova gde se nalaze korisni alati i modeli za razvoj vrednovanje
programa:

Modeli za planiranje i evaluaciju programa: Mentoring, University of Wisconsin-Madison,
W.K. Kellogg Foundation
YouthREX - sistemi praćenja ishoda kod mladih kroz programe

Pored ovih alata, radite samoprocenu i proveravajte koliko je vaša svaka radionica rodno
senzitivna. Alate za procenu njene rodne osetljivosti koristite u ovim programima, ali
propitajte sebe, vaš pristup i principe i van ovog procesa i programa, jer kao što je
naznačeno u prethodnim poglavljima rodna ravnopravnost nije samo tema, već i princip u
omladinskom radu. 

Na kraju ovog Priručnika nalaze se samoprocene: 
Prilog br.1: Samorocena 1: Da li je aktivnost rodno osetljiva?
Prilog br.2: Samorocena 2: Da li je aktivnost rodno osetljiva?

https://www.mentoring.org/resource/getting-started-with-program-evaluation-1-building-a-logic-model/
https://logicmodel.extension.wisc.edu/
https://www.naccho.org/uploads/downloadable-resources/Programs/Public-Health-Infrastructure/KelloggLogicModelGuide_161122_162808.pdf
https://youthrex.com/outcome-measures/
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 PREGLED UPUTSTAVA ZA REALIZACIJU RADIONICA

Naziv radionice Oblasti i teme koje se obrađuju
Nivo

kompleksnosti

1. Pol vs. rod Pol i rodni identiteti Osnovni

2. Žesnki i muški reproduktivni sistem i
zaštita

Reproduktivno zdravlje i kontrola
rađanja

Osnovni

3. Bio jednom jedan dečak i jedna
devojčica

Odrastanje i rodne uloge Osnovni

4. Ona: ka, ca, kinja, škinja Rodno osetljivi jezik Srednji

5. Kako da ti se obraćam? Rodno osetljivi jezik i obraćanje Viši

6. Etikete
Rodni stereotipi, predrasude, etikete i
diskriminacija

Srednji

7. Herojine Priznavanje doprinosa i vidljivost žena  Osnovni

8. Naša osećanja i potezi
Emotivna pismenost i odnosi prema
sebi i drugima

Osnovni

9. Oblici  nasilja Rodno zasnovano nasilje Osnovni

10. Ko je glavni? Partenerski odnosi i moć Osnovni

11. Samo muški, samo jako Toksični maskulinitet Osnovni

12. Kontrola, nasilje i poštovanje u
vezama

Nasilje i partnerski odnosi Srednji

13. Razbijanje tišine i traženje pomoći
Rodno zasnovano nasilje i izlazak iz
toksične veze

Srednji

14. Korak napred, nazad dva Intersekcionalnost roda i privilegije Srednji

15. Ne moram ja ništa! Seksualna i reproduktivna prava Srednji
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Naziv radionice Oblasti i teme koje se obrađuju
Nivo

kompleksnosti

16. Ponovo radi bioskop
Menstrualno siromaštvo, stigma i
jednakost

Osnovni

17. Tradicionalna žena i alfa mužjak
Algoritmi i oblikovanje stavova o rodu i
identitetu

Viši

18. Rodna ravnopravnost je zakon!
Pravni i institucionalni okvir rodne
ravnopravnosti

Srednji

19. Kviz o rodnoj ravnopravnosti Rodna ravnopravnost Viši

20. Moj korak napred za rodnu
ravnopravnost

Aktivizam i pokretanje akcija
 

Viši



Ciljevi aktivnosti

Shvatiti razlike između pola i roda i stvaranja rodnog identiteta. 
Razmisliti o tome kako se razvijaju rodne norme. 
Diskutovati kako rodne norme utiču na živote i odnose žena i muškaraca.

Ishodi učenja

Nakon radionice učesnici/ce će moći da:
objasne razliku između pola i roda.
identifikuju rodne stereotipe u svakodnevnim situacijama.
opišu kako rodne norme utiču na živote žena i muškaraca.
preispitaju sopstvene stavove o rodnim ulogama.
analiziraju društvena očekivanja kroz primere iz priča i diskusije.
predlože načine za promovisanje poštovanja različitosti među mladima.

Oblasti i teme Metode rada

Pol i rodni identiteti

Rad u plenumu i malim grupama,
diskusija, kreativno literarno izražavanje,
nabacivanje ideja

Vreme trajanja Mesto

90 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

5-20 učesnika/ca 15-30 godina
Flipchart papir i tabla, flomasteri, marker i
olovke, projector.
Teorijsko-tehnički dodaci br. 4 i 5Nivo kompleksnosti  Opis grupe

Osnovni nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Pol vs. rod

Opis aktivnosti

Pre aktivnosti
Upoznajte se dobro sa terminima koristeći teorijsko-tehnički dodatak: T.4. Pol i rodni identitet. Pošto tema
izaziva velike društvene diskusije, dobro se upoznajte sa: T.1. Mitovi i činjenice o rodnoj ravnopravnost i
T.2. Argumentarijum za rad sa skeptičnim učesnicima/cama, trebaće vam.
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Opis aktivnosti

Uvodna aktivnost: Rod i pol (35 minuta)
Trener/ica deli flip čart papir na dve kolone. U prvoj koloni piše „žena”, u drugoj „muškarac”, a zatim pita
učesnike/ce da misle na reči ili fraze, koje ih asociraju na reč „žena”. Sve što učesnici/ce izgovore,
trener/ica zapisuje u prvoj koloni na flip čartu. Odgovori mogu biti pozitivni ili negativni. Trener/ica navodi
učesnike/ce da spomenu neke od osnovnih bioloških ili društvenih karakteristika žena. Isti se metod
ponavlja i za kolonu „muškarac“. Svi zajedno zatim ukratko prolaze kroz osobine navedene u svakoj koloni. 
Zatim treneri/ica menjaju naslove kolona, tj. Precrtavaju reč „žena“ i umesto toga upisuju: „muškarac“ i
obrnuto. Učesnicama se postavlja pitanje da li se navedene osobine, za jedan pol, mogu odnositi i na drugi.
Kratko se diskutujue o svakoj osobini, a zatim duže o onome što nam je ova radionica pokazala. Pri tome,
važno je razdvojiti biološke od socijalnih karakteristika. Tako se razgovor dalje vodi ka razlikovanju pola i
roda, a mladina se posebno skreće pažnja, ukoliko se ispostavi da je veći broj navedenih karakteristika (za
oba pola) zapravo bio društvene prirode. Tako se izvlači zaključak o tome da su društveni konstrukti u
našem mišljenju zastupljeni jednako ili i više nego biološke karakteristike. Trenerice napominju da svoje
biološke karakteristike niko od nas nije mogao da izabere, ali da svako može da bira šta će misliti o onim
konstruktima koje nam nameće društvo. Duštveni konstrukti nisu „prirodni”. Oni su ponekad nametnuti, a
ponekad stvar našeg izbora ali sloboda izbora uvek postoji. Ako neke od nas nisu mogle da izaberu kako
će ih posmatrati drugi, svaka može da izabere barem kako će sama posmatrati druge. Zato, zaključujemo,
pravimo korak ka rodnoj ravnopravnosti, onda kada svesno izaberemo da ne osuđujemo druge žene (ili
muškarce) zbog njihovih karakteristika, koje se ne uklapaju u naša očekivanja. 

Aktivnost: Dovrši priču: Jesi muško il’ si žensko (45 minuta)
Grupu podeliti na četiri manje grupe. Svaka grupa dobija svoju priču i zadatak da smisli kraj ove priče.
Ukoliko žele, kraj priče mogu da izvedu i kao malu pozorišnu scenu/skeč. Kada sve grupe predstave svoja
rešenja dodeljenih priča, sledi diskusija. 
Pitanja za diskusiju: Da li su ove situacije realne? Koji se stereotipi mogu uočiti u svakoj od ovih priča? Da li
u vašoj zajednici postoje žene koje ne ispunjavaju društvena očekivanja o tome kako žena treba da izgleda
i da se ponaša? Ako postoje, sa kakvim izazovima se suočavaju? Da li mislite da su očekivanja koja
društvo ima od žena danas drugačija, nego u vreme kada su naše majke i bake bile mlade? Ako je odgovor
pozitivan, pitanje je: šta se promenilo? Da li mislite da se žene suočavaju sa više predrasuda, ukoliko su
druge rase, socijalne klase ili religije, od većine u njihovoj zajednici? Da li, u vašoj zajednici, postoje primeri
muškaraca koji ne ispunjavaju očekivanja o tome kako muškarci treba da izgledaju ili da se ponašaju? Ako
je odgovor potvrdan, sa kakvim stereotipima se oni suočavaju? Da li su se očekivanja koja društvo ima od
muškaraca, promenila u odnosu na vreme mladosti naših očeva i deda? Ako je odgovor potvrdan, pitamo:
na koji način? Da li su izazovi sa kojima se muškarci suočavaju, povezani sa njihovom rasom, socijalnom
klasom, religijom ili nacionalnošću? Na koji način? Da li mislite da je teško razlikovati se od većine? Da li
ste nekada imali/e utisak da zbog pritiska društva, ne možete da budete ono što jeste? Da li je važnije
pripadati grupi ili biti ono što jesi? Da li ste nekada morali/e da birate između ova dva? Zašto stavljamo
ljude u „fioke” i zašto ih etiketiramo? Da li se može biti žena na samo jedan način? Da li sve žene treba da
se ponašaju isto? Da li se može biti muškarac na samo jedan način? Da li svi muškarci treba da se
ponašaju isto? Šta svako od nas može da uradi za promociju poštovanja i otvorenosti prema muškarcima i
ženama koji se razlikuju? 
Diskusiju treba zaključiti time da rodni stereotipi ograničavaju muškarce i žene, u načinu na koji mogu da
žive, a da ih zajednica ne osuđuje. Treba naglasiti da se stereotipi uče i da se isto tako mogu i odaciti, kroz
stalno propitivanje i mogućnost da ih osporavamo. Važno je da jedni/e druge podržavamo i da zajedno
radimo na izgradnji društva u kome žene i muškarci mogu da budu više od onoga što društvo smatra
ženstvenim ili muževnim.

Završetak radionice 
Zaključite radionicu prikazujući na projektoru objašnjenja iz T.4. Pol i rodni identitet, kao bi mladi razumeli
osnovne termine i razlike, kada govorimo o polu i rodu.
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MITOVI I ČINJENICE O RODNOJ RAVNOPRAVNOSTI 

Teorijsko - tehnički dodatak br. 1 (T.1.)

Autor: Nenad Maletin
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Paziti na aktivnu participaciju svih učesnika/ca, podstičite diskusije i aktivnost. 
Održavajte opuštenu, ali radnu atmosferu i poverenje u grupi. 
Paziti dobro na širenje stereotipa i etiketiranje.
Facilitator/ka ima važnu ulogu u vođenju otvorene i konstruktivne diskusije. Cilj aktivnosti nije da se
učesnici/ce slože oko svih pitanja, već da razviju kritičko mišljenje i razumevanje kako rodni stereotipi
utiču na živote ljudi.

Kako je nastala radionica

Uz podršku i saglasnost Centra E8 za upotrebu materijala za rad na programu Rodna ravnopravnost u
rukama omladinskih radnika i radnica: CARE International (2016). Priručnik za obuku: Program Y – mladi -
Inovativni pristupi u prevenciji rodno zasnovanog nasilja i promociji zdravih životnih stilova mladića i
devojaka. Banja Luka, Sarajevo, BiH: CARE International Balkan. Po ideji radionica iz priručnika: Promundo-
US and University of Pittsburgh Medical Center (2018). Manhood 2.0: A Curriculum Promoting a Gender-
Equitable Future of Manhood. Washington, DC and Pittsburgh: Promundo and University of Pittsburgh.
Radionica je prilagođena na osnovu izvedenih radionica na terenu: "Rod kod nas: Ko ti je rekao da moraš
tako?" u Ćupriji, autor: Radomir Petrićević; “Uvod u rodnu ravnopravnost: Ko sam ja u ovom sistemu?” u
Nišu, autorke: Helena Stoimenov i Teodora Stoimenov; “Ženski poslovi" ne postoje” u Novom Sadu,
autorka: Katarina Gagović i “Kako mislimo o polu i rodu” u Nišu, autor: Aleksa Petrović.

Mit 1: „Rodna ravnopravnost znači da žene dobijaju prednost.“
Činjenica: Rodna ravnopravnost znači jednake mogućnosti i prava za sve — ne privilegije za
jednu grupu.
Facilitatorska rečenica:„Cilj je fer start za sve, ne zamena nejednakosti.“

Mit 2: „Pol i rod su isto.“
Činjenica: Pol se odnosi na biološke karakteristike, a rod na identitet i društvene uloge.
Facilitatorska rečenica: „To su povezani, ali različiti pojmovi.“

Mit 3: „Postoje samo dve rodne opcije.“
Činjenica: Mnogi ljudi se identifikuju van strogo binarnih kategorija, a savremena istraživanja
prepoznaju rod kao spektar.
Facilitatorska rečenica: „Važno je razumeti da iskustva ljudi nisu uvek ista.“



Teorijsko - tehnički dodatak br. 2 (T.2.)

Autor: Nenad Maletin

ARGUMENTARIJUM ZA RAD SA SKEPTIČNIM UČESNICIMA/CAMA
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Mit 5: „Priča o LGBTIQ temama zbunjuje mlade.“
Činjenica: Istraživanja u obrazovanju pokazuju da informisanje smanjuje predrasude i
nasilje, a ne „zbunjuje“ identitet.
Facilitatorska rečenica:„Znanje obično smanjuje strah i stereotipe.“

Mit 6: „Rodna ravnopravnost je ‘ženska tema’.“
Činjenica: Rodne norme utiču na sve — uključujući pritisak na mladiće, mentalno zdravlje i
nasilje među vršnjacima.
Facilitatorska rečenica:„Rodna ravnopravnost se tiče svih, ne samo devojaka.“

Mit 7: „Ako koristimo inkluzivan jezik, preterujemo.“
Činjenica: Jezik oblikuje osećaj pripadnosti i vidljivosti u grupi.
Facilitatorska rečenica: „Mala promena u jeziku može napraviti veliku razliku u osećaju
uključenosti.“

Mit 8 „Razgovor o maskulinitetu napada muškarce.“
Činjenica: Rad na zdravim modelima muškosti ima cilj da oslobodi mladiće štetnih pritisaka,
ne da ih okrivi.
Facilitatorska rečenica:„Ne kritikujemo muškarce — istražujemo očekivanja koja utiču na
sve.“

Mit 9 „Poštovanje različitih identiteta znači da se svi moramo slagati.“
Činjenica: Poštovanje se odnosi na ponašanje i dostojanstvo, ne na obavezno slaganje u
mišljenju.
Facilitatorska rečenica: „Možemo se ne slagati i ipak biti međusobno korektni.“

„Zašto uopšte pričamo o ovome?“
Kratak odgovor (neutralan):„Zato što su rodne uloge i očekivanja deo svakodnevnog života
mladih — u školi, vezama, na internetu.“
Ako treba dublje: „Tema je povezana sa nasiljem među mladima.“„Povezana je sa
mentalnim zdravljem i pritiscima.“„Pomaže da bolje razumemo različita iskustva u grupi.“
Fokus: relevantnost za život mladih.
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„Zar ovo nije nametanje ideologije?“
Smirujuća formulacija: „Cilj radionice nije da neko mora da promeni lična uverenja, već da
razumemo pojmove i razvijemo poštovanje u komunikaciji.“
Dodatno ako treba: „Radimo na veštinama kritičkog mišljenja.“„Učimo kako da živimo u
raznolikom društvu.“
Fokus: učenje, ne ubeđivanje.

„Zašto se seksualna orijentacija meša sa rodnom ravnopravnošću?“
Jasan odgovor: „To su različite teme, ali se u praksi često prepliću — posebno kroz
stereotipe, nasilje i društvena očekivanja.“
Primer koji pomaže: „Na primer, mladić može biti ismevan jer ‘nije dovoljno muževan’. To je i
rodno pitanje i pitanje seksualnih normi.“ 
Fokus: konkretno preklapanje.

„Ali postoje samo muškarci i žene.“
Nenapadajući odgovor: „Biološki pol se često posmatra binarno, ali kada govorimo o rodu i
identitetu, istraživanja i iskustva ljudi pokazuju veću raznolikost.“
Ako treba ublažiti: „Ne tražimo da svi koriste iste termine — važno je da razumemo da
različiti ljudi imaju različita iskustva.“
Fokus: informisanje bez konfrontacije.

„Zašto ima toliko etiketa?“
Kratko: „Kako društvo bolje razume raznolikost ljudi, pojavljuje se više reči da to opišu.“
Pedagoški dodatak: „Neki ljudi koriste mnogo termina, neki nijedan — oba su u redu.“
Fokus: normalizacija.

Ako se pojavi podsmeh ili dobacivanje
Intervencija niske eskalacije: „Hajde da zadržimo prostor bez podsmeha — nekome je ovo
lična tema.“
Ako se nastavi: „Podsećam nas na dogovor o poštovanju tokom radionice.“
Fokus: pravila prostora, ne prozivanje osobe.

Ako neko kaže: „Ja se ne slažem s tim.“
Model odgovora: „U redu je imati različita mišljenja. Na radionici radimo na razumevanju
pojmova i poštovanju među ljudima.“
Ako želiš otvoriti diskusiju: „Šta ti je u ovoj temi najviše nejasno ili problematično?“
Fokus: deeskalacija + dijalog.



Teorijsko - tehnički dodatak br. 3 (T.3.)

Izvor: Promundo-US and University of Pittsburgh Medical Center (2018). Manhood 2.0: A Curriculum
Promoting a Gender-Equitable Future of Manhood. Washington, DC and Pittsburgh: Promundo and University

of Pittsburgh.

POL I RODNI IDENTITET
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Identitet osobe ima više dimenzija. Pol govori o biološkom telu, rod o identitetu, izražavanje
o načinu predstavljanja, a seksualna orijentacija i romantična privlačnost o tome prema
kome osećamo privlačnost.

IDENTITET OSOBE

POL
(biološke karakteristike)

ORIJENTACIJA
(privlačnost)

ROD
(identitet)

Pol – Odnosi se na biološke atribute i karakteristike koje identifikuju određenu osobu kao
muško ili žensko. 

Rod – Odnosi se na socijalno konstruisane razlike i nejednakosti između muškaraca i žena
(na primer, kako bi oni trebalo da se oblače i ponašaju). Ove ideje i očekivanja su naučeni u
porodicama, preko prijatelja, verskih i kulturnih institucija, škola, na radnim mestima i putem
medija.

Seksualnost – Odnosi se na izražavanje naših osećanja, misli i ponašanja kao muškaraca ili
žena. To uključuje naša osećanja privlačnosti, zaljubljenosti i ponašanja u intimnim vezama.
Seksualnost je izraz onoga ko smo mi kao ljudska bića – ona uključuje sva osećanja, misli i
ponašanja koja imamo kao muškarci ili žene, osećaj da smo privlačni, da smo zaljubljeni,
kao i da smo u vezi koja uključuje intimnost i fizičku seksualnu aktivnost. Štaviše,
seksualnost je fundamentalna komponenta u strukturisanju rodnog identiteta, i direktno se
odnosi na ono što se u određenom društvu smatra "erotičnim" i prihvatljivim.

Polne karakteristike: Pol govori o telu
ženski ─── interseks ─── muški

Rodni identitet: govori o tome kako osoba vidi sebe
žena ─ nebinarni spektar ─ muškarac
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Rodno izražavanje: govori o tome kako se osoba predstavlja drugima
maskulino ─ androgino ─ feminino

Seksualna orijentacija: govori o tome ko osobu privlači
prema ženama ─ prema više rodova ─ prema muškarcima

Romantična privlačnost: govori o emocionalnim odnosima
prema ženama ─ prema više rodova ─ prema muškarcima

Često mislimo da su pol, rod i seksualna orijentacija ista stvar. Ovaj model pokazuje da su
to različite dimenzije identiteta.

Dimenzija Šta znači Spektar / Primeri
Promišljanje ili

diskusija

Pol (biološki)

Biološke karakteristike sa
kojima se osoba rađa.
Odnosi se na biologiju:
hromozome, hormone,
reproduktivne organe.

muški pol * ženski pol * interseks *
varijacije polnih karakteristika *
sekundarne polne karakteristike *
hromozomske varijacije

Koje biološke
karakteristike
telo ima?

Rodni identitet

Kako osoba doživljava svoj
rod?
Ko sam ja iznutra?
Kako osoba oseća sebe.

žena * muškarac * nebinarna osoba *
rodno fluidna osoba * trans osoba * trans
muškarac * trans žena * agender *
bigender * genderqueer * pangender *
demiboy * demigirl * neutrois

Ko sam ja
iznutra?

Rodno
izražavanje

Kako osoba pokazuje rod
kroz izgled, ponašanje,
odeću, stil.

maskulino izražavanje * androgino
izražavanje * feminino izražavanje * rodno
neutralno izražavanje * gender non-
conforming * fluidno izražavanje * drag
izražavanje

Kako se
predstavljam
svetu?

Seksualna
orijentacija

Prema kome osoba oseća
seksualnu privlačnost

Spektar:
privlačnost prema ženama
privlačnost prema muškarcima
privlačnost prema više rodova
nema seksualne privlačnosti
Primer identiteta:
heteroseksualna osoba * homoseksualna *
gej * lezbejka * biseksualna osoba *
panseksualna osoba * aseksualna osoba *
omniseksualna * poliseksualna *
demiseksualna * graysexual

Ko me
seksualno
privlači?
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Dimenzija Šta znači Spektar / Primeri
Promišljanje ili

diskusija

Romantična
privlačnost

Prema kome osoba oseća
romantičnu ili emotivnu
privlačnost

Spektar:
romantična privlačnost prema ženama
romantična privlačnost prema
muškarcima
romantična privlačnost prema više
rodova
nema romantične privlačnosti

Primer identiteta:
heteroromantična osoba *
homoromantična osoba * biromantična
osoba * aromantična osoba *
panromantična * demiromantična *
grayromantična

U koga se
zaljubljujem?

Svaka dimenzija je nezavisna - Primer: Osoba može biti:
biološki muškarac
rodno nebinarna
izražavanje androgino
seksualna orijentacija biseksualna

Spektar rodnog identiteta

Identitet
muškarac
žena
trans muškarac
trans žena
nebinarna osoba
genderqueer
agender
bigender
pangender
rodno fluidna osoba
demiboy
demigirl

Spektar rodnog izražavanja

Izražavanje
maskulino

Objašnjenje
identifikuje se kao muškarac
identifikuje se kao žena
osoba rođena kao žena, identifikuje se kao muškarac
osoba rođena kao muškarac, identifikuje se kao žena
identitet izvan muško–ženskog binara
identitet između ili izvan roda
osoba bez rodnog identiteta
osoba sa dva roda
identitet sa više rodnih identiteta
identitet koji se menja kroz vreme
delimično se identifikuje kao muškarac
delimično se identifikuje kao žena

Objašnjenje
izražavanje povezano sa maskulinitetom
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Autor: Nenad Maletin

DOVRŠI PRIČU: JESI MUŠKO IL’ SI ŽENSKO?
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feminino
androgino
gender nonconforming
promenljivo izražavanje

Spektar seksualne orijentacije

Orijentacija
heteroseksualna
homoseksualna
gej
lezbejka
biseksualna
panseksualna
omniseksualna
aseksualna
demiseksualna

Spektar romantične orijentacije

Orijentacija
heteroromantična
homoromantična
biromantična
panromantična
aromantična
demiromantična

izražavanje povezano sa feminitetom
kombinacija maskulinog i femininog
izražavanje koje ne prati rodne norme
menja se kroz vreme

Objašnjenje
privlačnost prema drugom polu
privlačnost prema istom polu
muškarac privučen muškarcima
žena privučena ženama
privlačnost prema dva roda
privlačnost bez obzira na rod
privlačnost prema svim rodovima
nema ili vrlo mala seksualna privlačnost
privlačnost tek nakon emocionalne veze

Objašnjenje
romantična privlačnost prema drugom polu
romantična privlačnost prema istom polu
romantična privlačnost prema dva roda
romantična privlačnost prema svim rodovima
nema romantične privlačnosti
romantična privlačnost tek posle veze

Priča 1 – „Devojke ne igraju fudbal“
Milica ima 16 godina i živi u manjem mestu. Od kada je bila mala, najviše voli da igra fudbal.
Posle škole često ode na igralište gde treniraju dečaci iz njenog razreda. Ona je brza i
veoma dobra u igri, ali svaki put kada dođe, neko dobaci:
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„Šta ćeš ti ovde? Fudbal nije za devojčice.“,„Bolje idi na ples ili odbojku.“ Milica ipak
nastavlja da dolazi. Jednog dana nastavnik fizičkog kaže da se formira školski tim za turnir
između škola. Milica se odmah prijavi. Neki dečaci se bune i kažu da ne žele devojčicu u
timu jer misle da će ih osramotiti. Milica stoji ispred njih i čeka da čuje šta će nastavnik reći.
Kako se priča završava?

Priča 2 – „Muškarci ne plaču“
Marko ima 17 godina. Nedavno mu je preminuo deda sa kojim je bio veoma blizak. Na dan
sahrane Marko je bio veoma tužan i nekoliko puta je zaplakao. Kasnije, dok je bio sa
drugovima, jedan od njih mu kaže: „Brate, saberi se malo. Muškarci ne plaču.“Drugi dodaje:
„Moraš da budeš jak.“ Marko oseća da ga to pogađa. On zna da mu je deda mnogo značio i
da je normalno da mu nedostaje, ali sada se pita da li je pogrešno što pokazuje
emocije.Sutradan u školi razredna primeti da je Marko tih i pita ga da li je sve u redu. Marko
razmišlja šta da kaže.
Kako se priča završava?

Priča 3 – „Nije dovoljno ženstvena“
Ana ima 18 godina i voli da se oblači sportski. Ne nosi šminku često i više voli planinarenje
nego šoping. U školi često čuje komentare poput: „Zašto se ne obučeš malo
ženstvenije?“„Izgledaš kao dečak.“ „Nikada nećeš imati dečka ako se tako ponašaš.“ Ani
takvi komentari smetaju, ali pokušava da ih ignoriše. Jednog dana u školi organizuje se
matursko veče. Njene drugarice pričaju o haljinama, frizurama i šminki. Jedna od njih kaže
Ani:„Valjda ćeš se bar tada obući kao prava devojka.“ Ana se na trenutak zbuni i razmišlja
šta želi da uradi.
Kako se priča završava?

Priča 4 – „To nije posao za muškarca“
Nikola ima 19 godina i želi da studira predškolsko obrazovanje jer voli da radi sa decom.
Već neko vreme volontira u vrtiću i deca ga obožavaju. Kada je to rekao svojim prijateljima,
neki su počeli da se šale: „Hoćeš da budeš vaspitač? To je posao za žene.“ „Zašto ne upišeš
nešto ozbiljnije?“„Šta ćeš ti među malom decom?“ Kod kuće je situacija slična. Njegov stric
kaže:„Muškarac treba da ima drugačiji posao.“ Nikola razmišlja da li da odustane od svoje
ideje ili da ipak nastavi putem koji želi.
Kako se priča završava?

Priča 5 – „Devojka za volanom“
Lejla ima 19 godina i nedavno je položila vozački ispit. Živi u manjoj sredini i veoma je
ponosna na sebe jer je sama zaradila novac za časove vožnje radeći tokom leta.
Jednog dana otac joj kaže da treba da odveze baku do grada. Lejla se ponudi da vozi. 
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Međutim, stric se nasmeje i kaže:„Ma pusti, žene su loši vozači.“ Drugi član porodice dodaje:
„Bolje da vozi neko od muškaraca.“ Lejla oseća da joj niko ne veruje iako je tek položila
vožnju i zna da vozi dobro. Ona sada razmišlja šta da uradi: da odustane i prepusti volan
nekome drugom ili da pokuša da objasni kako se oseća.
Kako se priča završava?

Priča 6 – „Dečak koji voli ples“
Stefan ima 16 godina i obožava ples. Već dve godine trenira savremeni ples u lokalnom
kulturnom centru i veoma je talentovan. Njegova instruktorka predlaže da učestvuje na
takmičenju. Kada njegovi drugovi iz škole to saznaju, počinju da ga zadirkuju: „Ples je za
devojčice.“ „Što ne treniraš fudbal kao svi normalni momci?“ Stefan počinje da se pita da li
treba da prestane da ide na treninge kako bi izbegao podsmehe. Jednog dana nastavnik u
školi najavljuje kulturno veče na kojem učenici mogu da pokažu svoje talente. Stefan
razmišlja da li da se prijavi.
Kako se priča završava?

Priča 7 – „Prerano za snove“
Jovana ima 18 godina i živi u ruralnom području. Veoma je dobra učenica i želi da studira
medicinu. Međutim, u njenoj porodici postoji očekivanje da će nakon srednje škole ostati u
mestu, zaposliti se i pomoći porodici.
Njena tetka kaže:„Lepo je imati snove, ali devojke treba da misle i o porodici.“Neki rođaci
smatraju da nema smisla da ide na fakultet u drugi grad, jer bi „uskoro trebalo da se uda“.
Jovana je dobila informaciju da postoji stipendija za studente iz ruralnih sredina. Međutim,
ako ode na studije, moraće da napusti porodicu i suoči se sa kritikama okoline.
Sada mora da donese odluku.
Kako se priča završava?

Priča 8 – „Nije muško ako ostane kod kuće“
Aleksandar ima 20 godina i trenutno ne radi jer brine o mlađoj sestri dok su roditelji na
poslu. Njegova majka radi u smenama, a otac često putuje zbog posla.Aleksandar kuva,
pomaže sestri oko domaćih zadataka i vodi računa o kući. Jednog dana komšija ga vidi
kako izlazi iz prodavnice sa kesama i kaže: „Šta ti radiš po kući? To je ženski posao.“
Drugi dodaje: „Pravi muškarac treba da zarađuje, a ne da čuva decu.“ Aleksandar počinje da
se oseća neprijatno zbog komentara, iako zna da mnogo pomaže svojoj porodici. Jednog
dana njegov prijatelj ga pita zašto ne izađe češće sa društvom. Aleksandar razmišlja kako
da objasni svoju situaciju.
Kako se priča završava?



Priča 9 – „Šta će ljudi reći?“
Ivana ima 17 godina i već neko vreme zna da joj se dopada devojka iz njenog razreda,
Marija. Njih dve se često druže, uče zajedno i razumeju se bolje nego sa bilo kim drugim.
Jednog dana Marija joj kaže da joj se Ivana sviđa više od prijateljice. Ivana oseća isto, ali se
istovremeno plaši reakcije okoline. U njihovoj školi se često mogu čuti komentari poput: „To
nije normalno.“ „Takve stvari ne postoje kod nas.“ Ivana zna da bi neki prijatelji mogli da
prestanu da se druže sa njom ako saznaju. Kod kuće se takođe često čuju negativni
komentari o LGBT osobama.
Marija je pita: „Da li želiš da pokušamo da budemo zajedno ili je bolje da ostanemo samo
prijateljice?“ Ivana sada mora da odluči šta će reći.
Kako se priča završava?

Priča 10 – „Budi ono što jesi“
Nikola ima 18 godina i već dugo oseća da se ne uklapa u očekivanja koja okolina ima od
njega kao „momka“. On voli da nosi širu odeću, ponekad lakira nokte i interesuje se za
umetnost i dizajn. Neki njegovi drugovi ga zbog toga često zadirkuju: „Šta glumiš?“ „To nije
muški.“ Jednog dana u školi se organizuje kulturni događaj gde učenici mogu da predstave
svoje radove i stil. Nikola razmišlja da dođe onako kako se zaista oseća prijatno – obučeno i
stilizovano na način koji izražava njegovu ličnost. Međutim, boji se reakcije vršnjaka i
nastavnika. Njegova najbolja drugarica mu kaže: „Treba da budeš ono što jesi.“ Nikola
razmišlja da li ima hrabrosti za to.
Kako se priča završava?
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Ciljevi aktivnosti

Podići nivo svesti i znanja o muškom reproduktivnom sistemu i genitalijama.  
Podići nivo svesti i znanja o ženskom reproduktivnom sistemu i genitalijama.
Razumeti proces začeća, trudnoće i važnosi higijene i čuvanja reproduktivnog zdravlja.

Ishodi učenja

Nakon učešća u ovoj radionici, učesnici/ce će moći da:
prepoznaju i imenuju osnovne delove muškog i ženskog reproduktivnog sistema.
objasne osnovne funkcije reproduktivnih organa kod žena i muškaraca.
opišu osnovne faze procesa začeća i trudnoće i osnovne metode kontracepcije i kontrole rađanja.
razviju veću svest o važnosti brige o reproduktivnom zdravlju i ličnoj higijeni.
prepoznaju značaj informisanosti i otvorenog razgovora o reproduktivnom zdravlju među mladima.
povežu nazive reproduktivnih organa sa njihovim položajem na anatomskim prikazima.
postavljaju pitanja i učestvuju u diskusiji o temama reproduktivnog zdravlja na informisan i odgovoran
način.
identifikuju pouzdane izvore informacija o reproduktivnom zdravlju i kontracepciji.

Oblasti i teme Metode rada

Reproduktivno zdravlje i kontrola rađanja

Rad u malim grupama, rad sa karticama,
grupna diskusijaVreme trajanja Mesto

90 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

5-20 učesnika/ca 15+ godina

Papiri, olovke,
Teorijsko-tehnički dodatak br. 5Nivo kompleksnosti  Opis grupe

Osnovni nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Ženski i muški reproduktivni sistem i zaštita 

Opis aktivnosti

Pre aktivnosti
Važno je da se voditelj/ka upozna sa ovom temom pre početka sesije ili da pozove nekog ko ima iskustva
u radu sa mladima na ovu temu. Voditelj/ka bi takođe trebalo da odredi nivo adekvatan za grupu do kojeg 
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Opis aktivnosti

će se ići u detalje. Za neke učesnike i učesnice ova sesija će poslužiti kao brzo ponavljanje. Međutim,
mnoge ove informacija mogu biti nekima novitet. Mnogi učesnici i učesnice možda poseduju osnovno
razumevanje anatomije i fiziologije, ali možda nikad nisu imali priliku da postave određena pitanja. Ukoliko
su informacije previše jednostavne za neke, podstaknite ih da podele činjenice koje znaju sa drugim
učesnicima/cama koji su slabije upoznati sa ovim materijalom. Važno je znati da će nekima možda biti
neprijatno da postavljaju pitanja. Ukoliko se to desi, moglo bi biti od pomoći da ih zamolite da napišu svoja
pitanja na komadiće papira koja ćete pokupiti i naglas pročitati za diskusiju. Voditelj/ka bi takođe trebalo
da stvori otvorenu i ugodnu atmosferu za vreme ove aktivnosti i diskusije. 
Pre početka sesije, uz pomoć T.5: Ženski i muški reproduktivni sistem i genitalije, napišite reči (delove
reproduktivnih organa žena (5) i muškaraca (9) na komadićima papira i sačinite dva seta kartica:

Početak rada (20 minuta)
Na početku, podelite učesnike i učesnice u dve grupe. Jednoj grupi dajte fotografiju muškog
reproduktivnog sistema i set kartica muški reproduktivni sistem. Drugoj grupi dajte kartice i fotografiju za
žensko telo.
Objasnite svakoj grupi da pokušaju da označe i povežu različite delove na crtežima muškog i ženskog
reproduktivnog sistema i genitalija sa adekvatnim nazivima.
Dajte grupama 10 minuta da se dogovore i označe crteže. 
Zamolite grupe da predstave svoje slike i objasne svoje odgovore. Kada obe grupe završe prezentaciju
ukažite na eventualne greške i objasnite funkciju organa.

Centralna diskusija u plenumu (40 minuta)
Pozovite učesnike i učesnice da postave pitanja ukoliko ih imaju, ukoliko nema pitanja, postavljajte pitanja
u plenumu da pokušaju da definišu i objasne Ostale ključne termine iz T.5. za oba pola.
Nakon ovih pitanja pređite na deo Često postavljena pitanja, iz T.5. Svakako ih ispravite i/ili dopunite.
Rezimirajte diskusiju sledećim pitanjima: 

Koje polne organe je bilo najteže prepoznati? Zašto? 
Da li mislite da je mladićima važno da znaju naziv i funkciju muških polnih organa? Zašto? 
Da li mislite da je mladićima važno da znaju naziv i funkciju ženskih polnih organa? Zašto? 
Da li mladići obično poseduju informacije o ovim temama? Zašto ili zašto ne? 
Šta možete učiniti kako biste obezbedili da mladi u vašoj zajednici dobiju preciznije podatke o ovim
temama? 

Mnogi muškarci i žene ne znaju mnogo o svojim telima, niti veruju da je potrebno posvetiti vreme kako bi ih
bolje razumeli. Kao što ćete videti u diskusijama tokom drugih radionica, ovo nepoznavanje svog tela i
načina njegovog funkcionisanja često ima negativne posledice na higijenu i zdravlje. Takođe je važno
poznavati ženski reproduktivni sistem kako biste bili što više uključeni u razgovor i odluku o planiranju
porodice i srodnim pitanjima.  
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Jjajnik
Jajovod
Materica

Grlić maternice
Vagina

Velike labije/spoljne usne
Male labije/unutrašnje usne

Vaginalni otvor
Klitoris

Urinarni otvor

Bešika
Semeni mehurić

Semenovod
Penis

Mokraćna cev
Dosemenik

Testis
Mošnica
Prostata



Opis aktivnosti

Završetak radionice (20 minuta)
Pitajte mlade šta znaju o kontracepciji i vrstama kontrole rađanja. Dozvolite im da iznose svoje asocijacije i
primere, postavljajte im potpitanja i neka to traje 10 minuta. Za kraj ostavite 10 minuta kako bi im prikazali
sistematski prikaz kontrole rađanja: abstinenciju, hormonske metode, metode barijere, kao i intrauterinu
kontracepciju. Za ovo naravno koristite objašnjenje iz T.5.
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Prilagodite način rada grupi. Ukoliko je grupa heterogena i neki imaju više znanja, dopustite njima da
podele šta znaju, ukoliko su mladi i tiši, onda je uloga voditelja/ke veća, naročito kod onih sa 15-18
godina. Nažalost tema reproduktivnog zdravlja i seksa, nije prisutna u našum školama, u porodicama
se često ne razgovara o ovim za roditelje “teškim” i neprijatnim temama, te je jako važno da pokrenete
dikusiju i promišljanje. 
Možete koristiti računar i projektor, kako bi mladima prezentovali Tehnički dodatak i pored slušanja
imali priliku i vizuelno da pamte.
Nabavite barem muški i ženski kondom, objasnite njihovu upotrebu. Dajte učesnicima/cama da ih
uzmu u ruku i upoznaju se sa njima.

Kako je nastala radionica

Uz podršku i saglasnost Centra E8 za upotrebu materijala za rad na programu Rodna ravnopravnost u
rukama omladinskih radnika i radnica: CARE International (2016). Priručnik za obuku: Program Y – mladi -
Inovativni pristupi u prevenciji rodno zasnovanog nasilja i promociji zdravih životnih stilova mladića i
devojaka. Banja Luka, Sarajevo, BiH: CARE International Balkan. Po ideji radionica iz priručnika: Promundo-
US and University of Pittsburgh Medical Center (2018). Manhood 2.0: A Curriculum Promoting a Gender-
Equitable Future of Manhood. Washington, DC and Pittsburgh: Promundo and University of Pittsburgh.
Radionica je prilagođena na osnovu izvedenih radionica na terenu: “Muškarci vs. Žene, koje karakteristike
primećujemo?” u Novom Sadu, autorka: Jovana Subašić; “Seksualno i reproduktivno zdravlje” u Bujanovcu,
autorka: Alejna Nuhiji.



Teorijsko - tehnički dodatak br. 5 (T.5.)

Izvor: Promundo-US and University of Pittsburgh Medical Center (2018). Manhood 2.0: A Curriculum
Promoting a Gender-Equitable Future of Manhood. Washington, DC and Pittsburgh: Promundo and University

of Pittsburg.

ŽENSKI I MUŠKI REPRODUKTIVNI SISTEM I ZAŠTITA

Ženski reproduktivni sistem i genitalije
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1.Velike labije/spoljne usne: set okruglih
nabora kože. Labije prekrivaju i štite
ulaz u vaginu.

2.Male labije/unutrašnje usne: set
okruglih nabora kože. Labije prekrivaju
i štite ulaz u vaginu.

Labije prekrivaju i štite ulaz u vaginu.
Spoljne i unutrašnje usne se spajaju u
pubičnom području.

3.Vaginalni otvor: Otvor zaštićen
labijama kroz koji menstrualna krv
izlazi iz tela.

4.Klitoris: Smešten na vrhu labija/usana,
cilindrično telo sa istom vrstom tkiva
kao i glava penisa. Veoma je osetljiv i
jedina mu je svrha seksualni užitak. 

1.Jajnici: Dve žlezde koje sadrže hiljade
jajnih ćelija koje sazrevaju tek posle
puberteta.

2.Jajovodi: Povezuju jajnike sa
matericom.

3.Grlić maternice: Uski „ulaz“ između
vagine i materice. Cerviks je fleksibilan
kako bi se mogao proširiti da bi beba
prošla tokom porođaja.

4.Materica: Šupalj, mišićav organ
povezan sa jajovodima i vaginalnim
kanalom. Ovo je organ u kojem se
dešava gestacija (tj. proces nošenja
ploda u maternici između začeća i
rođenja).

5.Vagina: Kanal koji formira prolaz od 
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Stimulisanje može izazvati kod mnogih
žena intenzivan fizički užitak, što se naziva
orgazam. MIšići i završeci nerva klitorisa
su povezani sa vaginom, a delovi
vaginalnog zida su podložni osećaju
zadovoljstva, što znači da se orgazam
može postići i stimulacijom vaginalnog
zida.

5.Urinarni otvor: Otvor kroz koji žena
mokri.

materice ka spoljašnjem telu. Povezuje
matericu sa vulvom, kroz koji se izbacuje
menstrualna krv. Ovde se dešava vaginalni
odnos.

Ostali ključni termini:

Jajna ćelija: Ženska polna ćelija: koja sadrži 23 hromozoma. Nastaje u jajniku kroz
oogenezu. U većini slučajeva nosi X hromozom.

Ovulacija: Svaka žena rođena je sa jajnim ćelijama u jajnicima. Tokom puberteta jajnici
proizvode više estrogena i drugih hormona, što izaziva telesne promene. Jajne ćelije
sazrevaju; svakog meseca jedna ćelija sazri u jednom od jajnika. Jednom mesečno jajnici
otpuštaju jajnu ćeliju. To je ovulacija. Jajna ćelija se zatim kreće kroz jedan od dva jajovoda
koja povezuju jajnike s matericom. Dok se ćelija putuje, hormoni koji su tog trenutka prisutni
stimulišu sluznicu materice (endometrijum) da se zgusne krvlju i tečnošću, čineći matericu
pogodnim mestom za implantaciju potencijalnog embriona i za rast bebe.

Menstruacija je prirodan fiziološki proces kod većine žena i nekih drugih osoba sa
reproduktivnim sistemom. To je period neplodnog krvarenja iz materice koje se javlja kod
svakog ciklusa kada se telo priprema za moguću trudnoću, ali ne dođe do trudnoće. Fizički
simptom su grčevi u donjem delu stomaka, bolovi u donjem delu leđa, nadutost, umor,
promena raspoloženja, promena u snu ili apetitu. Intenzitet i prisutnost simptoma variraju.

Ciklus: menstrualni ciklus traje obično između 21 i 35 dana, kod većine žena oko 28
dana. Prvi dan ciklusa je prvi dan menstruacije.
Krvarenje: traje obično 3 do 7 dana. Krv koja se ispušta dolazi iz materice i često
uključuje i malo sluznog tkiva. Krvarenje može biti različitog intenziteta (od laganog do
umereno jakog); ako je krvarenje veoma obimno ili traje duže od 7 dana, to treba
proveriti kod lekara.
Hormoni: menstrualni ciklus je regulisan hormonima (estrogen, progesteron i drugi) koje
proizvode jajnici i hipotalamus/hipofiza.
Briga i upravljanje: upotreba higijenskih sredstava (jastučići, tamponi, menstrualne
čaše), toplina za ublažavanje grčeva, druga uobičajena samopomoć (odmor, hidratacija,
lagana fizička aktivnost). Ako su bolovi jaki ili su prisutni drugi simptomi (npr. jaka 
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krvarenja, vrtoglavica), obratiti se zdravstvenom radniku.

Trudnoća: Oplođena jajna ćelija putuje do materice, prilepi se za njenu sluznicu i ostaje
tamo oko 9 meseci (oko 35 do 40 nedelja), to je vreme koje je potrebno da se oplođena jajna
ćelija razvije u embrion, a zatim u fetus.
Himen: Zaštita otvora vagine, to je tanak komad tkiva koji ima jedan ili više rupa. Ponekad
se himen može rastegnuti ili rastrgnuti, na primer kada se koristi tampon ili tokom prvog
seksualnog iskustva. Ako se rastrgne, može malo da krvari.
Pubična regija/Mons pubis: Delovi tkiva i kože iznad polnog otvorа, na sredini prepone. Ovo
područje postaje prekriveno dlačicama tokom puberteta.
Vulva: Područje koje pokriva ulaz u vaginu; odnosi se na spoljašnje ženske reproduktivne
organe. Vulva ima pet delova: mons pubis, labije, klitoris, urinarni otvor i vaginalni otvor.

Muški reproduktivni sistem i genitalije

Muška seksualna i reproduktivna anatomija uključuje spoljne organe, žlezde, hormone i
spermatozoide. Od puberteta pa nadalje, sperma se stalno proizvodi u testisima, koji se
nalaze unutar skrotuma. Kako sperma sazreva, prelazi u dosemenik/epididimis, gde ostaje
da sazri oko dve nedelje. Zatim sperma izlazi iz dosemenika i ulazi u semenovod/ duktus
deferens, prolazi kroz semenske vezikle i prostatu, koja oslobađa tečnosti koje se mešaju
da bi nastala sperma. Tokom ejakulacije, sperma putuje kroz penis i izlazi iz tela preko
mokraćne cevi, istog kanala koji prenosi urin. Mokraćni otvor je mesto odakle muškarac
mokri ili ejakulira.
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1.Bešika/Mehur/Bllader: Mišićna kesica koja čuva urin dok se ne izdvoji kroz mokraćnu
cev, smeštena u donjem delu trbuha.

2.Semenik/Semeni mehurić/Seminal vesicles: Nalazi se u bazi bešike, dve semenske
vezikle izlučuju gustu tečnost koja hrani spermatozoide.

3.Semenovod/Duktus Deferens: Dugi, tanki kanali koji transportuju spermu od epididimisa
kroz prostatu, zatim u mokraćnu cev.

4.Penis: Penis je deo spoljašnjih repdoduktivnihi organa kroz koji se oslobađa semen i
urin. Sastavljen je od sunđerastog tkiva koje, kao i kod žena kod klitorisa, napuni se
krvlju tokom stimulacije. Tokom seksualne uzbuđenosti penis se napuni krvlju, postaje
veći i čvršći, što se naziva erekcija. Ako se penis stimuliše tokom erekcije, može doći do
orgazma, pri kojem se seme oslobađa kroz mokraćnu cev. Taj proces se zove
ejakulacija. Muškarac može ponekad da pusti manje semena tokom erekcije i pre
orgazma. Po svom razvoju, muškarci mogu biti uzbuđeni i ejakulirati i u snovima,
posebno tokom puberteta.

5.Mokraćna cev/Urethra: Kanal koji nosi urin iz bešike ka spoljašnjem otvoru. Kod
muškaraca mokraćna cev takođe nosi seme iz penisa. Mokraćna cev je duža kod
muškaraca, pa su mikroorganizmi koji uzrokuju infekcije mokraće manje skloni da “idu
uzlazno” i prouzrokuju infekciju nego kod žena.

6.Dosemenik/Epididimis: Organ gde se spermatozoidi čuvaju i dozrevaju nakon
proizvodnje u testisima. Može se osetiti pregledom ili dodirivanjem gornje strane testisa
(što je važno razlikovati od eventualnog tumora ili otoka testisa, što može biti simptom
raka testisa).

7.Testis/Semenik/Testicle: Muška reproduktivna žlezda koja proizvodi spermatozoide i
muški polni hormon testosteron, zadužen za muške sekundarne polne karakteristike
poput tonusa kože, dlakavosti lica, tona glasa i mišića.

8.Mošnica/Skrotum: Torba u kojoj su smešteni testisi.
9.Prostata: Ova žlezda veličine oraha okružuje deo mokraćne cevi i proizvodi deo tečnosti

u semenu, tečnost koja omogućava kretanje spermatozoida. Tečnost prostate i
spermatozoidi formiraju seme.

Ostali ključni termini:

Spermatozoidi: Muška polna ćelija koja sadrži 23 hromozoma, nastaje u testisima kroz
spermatogenezu. Spermatozoid nosi X ili Y hromozom.

Sperma/Seme: Tečnost sastavljena od ćelija sperme iz testisa, tečnosti iz semenskih
vezikula, prostatične tečnosti i izdvojenih sekreta još jedne žlezde veličine zrna graška ispod
prostate (bulbouretralna žlezda), koja se oslobađa penisom tokom ejakulacije.

Pre-ejakulat/pre-cum: Providni sekret, koji tokom seksualnog uzbuđenja luči Kuperova 
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žlezda u mokraćnu cev. Ova tečnost deluje kao lubrikant za spermatozoide i oblaže
mokraćnu cev.

Ejakulacija: Oslobađanje semena iz penisa.

Orgazam: intenzivni osećaj zadovoljstva, prilikom ejakulacije sperme.

Kožica/Prepucijum: Kožica koja pokriva glavić penisa. Kada penis postigne erekciju, kožica
se povuče nazad, ostavljajući glans penis (ili glavić) otkriven. Kada se ovo ne dogodi, takvo
stanje se naziva fimoza (phimosis), što može uzrokovati bol za vreme polnog odnosa i
otežati održavanje lične higijene. Fimoza se lako koriguje hirurškim zahvatom uz lokalnu
anesteziju. U nekim kulturama ili zemljama, ili u nekim porodicama, kožica se kod dečaka
odstrani u postupku koji se naziva obrezivanje. Kada kožica postoji, važno je da se
svakodnevno pere ispod nje.

Hormoni: Testosteron je glavni muški steroidni hormon, ključan za razvoj mišićne mase,
gustoće kostiju, distribuciju telesne masti, rast tela i funkciju testisa. Pomaže i u libidu i
energiji. Dodatni hormoni: LH (Luteinizirajući hormon) i FSH (folikulo-stimulirajući hormon)
regulišu proizvodnju testosterona u testisima.

Često postavljena pitanja

Da li sperma i urin mogu napustiti telo u isto vreme?
Neki mladići brinu zbog toga jer se isti prolaz koristi za urin i semen. Ventil na bazi
mokraćne cevi čini nemogućim da urin i sperma istovremeno prođu kroz tu cev.

Kada su žene i muškarci fertilni?
Žene: Kada devojčica počne da ima menstrualne cikluse, to znači da su njeni reproduktivni
organi počeli da funkcionišu i da može da ostane trudna ako ima vaginalni odnos. Žena
može da ostane trudna samo određenim danima svakog meseca. Žena je fertilna kada
ovulira. Ovulacija je periodično oslobađanje zrele jajne ćelije iz jajnika. To se dešava
otprilike 14 dana pre početka sledeće menstruacije, iako tačan čas nije moguće potpuno
precizno predvideti.
Muškarci: Počevši od prvog ejakulata, muškarac je fertilan svaki dan i ima sposobnost da
ostvari potomstvo do kraja svog života.

Da li žena koja nikada nije imala odnos može da koristi tampon?
Da. Tamponi su kompresovani pamuk u obliku cilindra. Postavljaju se u vaginu tokom
menstrualnog krvarenja da apsorbuju krv koja ulazi u vaginu iz materice.
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Kolika je prava dužina penisa?
Prosečan penis je između 11-18 cm dužine kada je u erekciji. Ne postoji “standardna”
veličina, oblik ili dužina penisa. Neki su debeli i kratki. Drugi su dugi i tanki. Nema naučne
podrške tvrdnji da je veći penis bolji.

Kako žena zna da li ima vaginalnu infekciju?
Vaginalne infekcije su veoma česte i većina žena doživi bar jednu u životu. Ako infekcija
uzrokuje porast broja bakterija u vagini, to se naziva bakterijska vaginoza. Ako infekcija
uzrokuje prekomerni rast gljivice Candida, to je vaginalna gljivična infekcija. Postoji mnogo
mogućih znakova vaginalne infekcije, ali mnoge žene nemaju nijedan ili imaju samo neke od
simptoma. Simptomi uključuju neuobičajen vaginalni iscedak, peckanje pri mokrenju, svrab
oko spoljašnjeg dela vagine, i slično. Mogu biti blagi ili teški.

Zašto ljudi treba da mokre posle seksa?
Ženama mokrenje posle seksa pomaže u sprečavanju infekcija urinarnog sistema. Takođe
pomaže da se uklone bakterije koje su mogle da uđu u mokraćnu cev tokom seksa.
Preporučuje se i mladim muškarcima da mokre posle seksa.

Da li je normalno da jedan testis visi niže od drugog?
Da. Većina muškaraca ima neravnomerne testise.

Da li je problem ako je penis malo zakrivljen?
Normalno je da penis bude blago zakrivljen, na bilo koju stranu.

Šta su te kvržice na vrhu penisa?
Kvržice su žlezde koje proizvode belo kremastu supstancu. Ova supstanca pomaže kožici
penisa da se glatko pomera preko glavića penisa (glans). Međutim, ako se nakuplja ispod
kožice, može uzrokovati neprijatan miris ili infekciju. Važno je stalno održavati područje
ispod prepucija veoma čistim.

Šta je masturbacija?
Masturbacija se definiše kao trljanje, milovanje ili na drugi način stimulisanje sopstvenih
polnih organa, radi postizanja užitka ili izražavanja seksualnih osećanja. Masturbacija je
normalan deo ljudskog seksualnog razvoja i jedan je od načina da se naučimo o
sopstvenom telu. Mnogi ljudi, masturbiraju radi užitka i učenja. Odluka o tome da li i koliko
često masturbirati je lična. Ako imate pitanja ili brige u vezi masturbacije, obratite se
poverljivoj odrasloj osobi.

Da li je normalno imati erekciju u javnosti?
Da, normalno je. Iako vam se možda čini sramotnim, pokušajte da se setite da većina ljudi 
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neće čak ni primetiti erekciju osim ako ne privučete pažnju na nju.

Da li mokri snovi ili ejakulacija mogu da izgube sve spermatozoide?
Ne. Muško telo stalno proizvodi spermatozoide tokom života.

Vrste kontrole rađanja

GRUPA 1: APSTINENCIJA
Apstinencija podrazumeva, suzdržavanje, odnosno ne imati seksualni kontakt bilo koje
vrste, uključujući oralni, analni ili vaginalni seks. Apstinencija je najsigurniji način da se
spreči trudnoća i infekcija HIV i polno prenosivih infekcija..
Metoda poput praćenja plodnih dana, može smanjiti verovatnoću da se zatrudni, manje je
pouzdana, ako se ne koristi pravilno.

GRUPA 2: HORMONSKE METODE 
Kontraceptivna pilula
Oralna kontracepcija pilulom je hormonska metoda kontrole rađanja. Koristi dva hormona –
estrogen i progestin – da spreči oslobađanje jajne ćelije iz jajnika. Takođe izaziva promene
u materici i grliću materice kako bi se sprečilo spajanje spermatozoida sa jajnom ćelijom.
Oralna kontracepcija ne štiti od HIV i polno prenosivih infekcija.

Kontraceptivni flaster
Flaster koristi hormone iz pilule, ali ih prenosi kroz kožu u krv. Deluje da spreči oslobađanje
jajne ćelije iz jajnika. Takođe izaziva promene u materici i grliću materice kako bi se sprečilo
spajanje spermatozoida sa jajnom ćelijom. Flaster ne štiti od HIV i polno prenosivih
infekcija. Novi flaster se stavlja svake nedelje i to tri nedelje. U četvrtoj nedelji, tokom koje
žena ima menstrualni ciklus ne koristi se flaster.

Injekcija 
Injekcija (primenjuje se svakih tri meseca) koristi hormon progestin da spreči oslobađanje
jajne ćelije. Takođe uzrokuje promene u grliću materice da se spreči spajanje
spermatozoida sa jajnom ćelijom. Injekcija ne štiti od HIV i polno prenosivih infekcija.

GRUPA 3: METODE BARIJERE 
Kondom deluje kao barijera da spreči prelaz krvi, semena i vaginalnih tečnosti sa jedne
osobe na drugu tokom seksa. Ove tečnosti mogu sadržati HIV i polno prenosive infekcije.
Ako se kondom ne koristi, infekcija može preći sa zaražene/og partnera/ke na nezaraženu
osobu.
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Muški kondomi
Muški lateks kondomi (ili kondomi od poliuretana, za one alergične na lateks) smanjuju rizik
prenošenja HIV i polno prenosivih infekcija. Dizajnirani su da spreče spajanje semena sa
jajnom ćelijom. Kondomi mogu biti i od životinjskih membranskih materijala, ali se ne
preporučuju za sprečavanje HIV i polno prenosivih infekcija.
Korišćenje kondoma uz drugi pouzdani oblik kontrole rađanja, poznat kao „dupli metod“, je
druga najbolja zaštita od neželjene trudnoće i polno prenosivih infekcija (abstinencija je
prva). Mnogo je bolja od korišćenja jedne metode same po sebi.

Ženski kondom
Ženski kondom je tanki džep koji ide unutar vagine. Ženski kondom formira barijeru da
sperma ne dođe do jajne ćelije. Takođe pomaže u zaštiti od HIV i polno prenosivih infekcija.
Ženski kondom dolazi uz lubrikant i dostupan je u apotekama. Može se uvesti do osam sati
pre seksualnog odnosa.

Dijafragma
Dijafragma je okrugla plastična ili silikonska čašica koja ulazi u vaginu. Sprečava spajanje
spermatozoida sa jajnom ćelijom tako što pokriva grlić materice. Da bi bila najučinkovitija,
dijafragma treba da se umeće svaki put kada neko ima seksualni odnos i koristi se sa
spermaticidom, gelom ili kremom koja ubija spermu. Dijafragme ne štite od HIV i polno
prenosivih infekcija.

GRUPA 4: INTRAUTERINA KONTRACEPCIJA I IMPLANTABILNE ŠIPKE
Intrauterini uređaj (IUD)
Intrauterini uređaj (IUD) je mali, oblika slova T uređaj koji se postavlja u matericu i ostavlja
unutra. U zavisnosti od tipa IUD-a, može trajati više godina. Postoje dve vrste IUD-a. Jedan
tip koristi hormon progestin da spreči trudnoću. Drugi tip, sadrži bakar, koji spermatozoidi
ne vole. Obe metode rade na tome da sperma ne dođe do jajne ćelije. ParaGard može
takođe da deluje kao oblik hitne kontracepcije. IUD-ovi ne štite od HIV i polno prenosivih
infekcija.

Implant:
Implant je mala plastična šipkica veličine šibice koja se postavlja ispod kože nadlaktice.
Takođe se zove po brendu Nexplanon. Koristi hormon progestin da izazove promene u
grliću materice koje mogu sprečiti spajanje sperme sa jajnom ćelijom. Može takođe da
spreči otpuštanje jajnih ćelija iz jajnika. Implant je dugotrajan oblik kontracepcije jer ostaje u
telu do tri godine. Implant ne štiti od HIV i polno prenosivih infekcija.

Spermicid
Spermicid je kontraceptivna supstanca koja uništava spermu, umeće se vaginalno pre 



Uputstvo za realizaciju radionice 

Bio jednom jedan dečak i devojčica… 

Ciljevi aktivnosti

Podstaći mlade na kritičko promišljanje o rodnim ulogama i tome kako one utiču na stavove i
ponašanje mladih.
Promišljati o rigidnim modelima maskuliniteta i nametnutim ulogama i poslovima za žene.

Ishodi učenja

Nakon aktivnosti mladi će moći da:
prepoznaju rigidne i fleksibilne rodne uloge u crtanim filmovima i svom životu.
postanu svesniji kako društvo, porodica i vršnjaci oblikuju očekivanja i ponašanja.
identifikuju načine kako mogu osporiti stereotipe u svom ponašanju i podržati ravnopravnije odnose.
razvijaju empatiju za različite rodne perspektive i uče konstruktivno razgovarati o osjetljivim temama.

Oblasti i teme Metode rada

Odrastanje i rodne uloge

Gledanje crtanog filma i diskusija u
plenumuVreme trajanja Mesto

90 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

5-20 učesnika/ca 18-30 godina

Računar I projektor, veliko platno ili TV.
Internet veza za puštanje crtanih filmova
o devojčici i dečaku

Nivo kompleksnosti  Opis grupe

Osnovni nivo Mešovita grupa
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odnosa kako bi se sprečila trudnoća. Obično se spermicidi kombinuju sa kontraceptivnim
barijerama poput dijafragmi i kondoma.

Opis aktivnosti

Dečaci igraju fudbal. Devojčice se igraju lutkama. Dečaci treba da budu jaki i čvrsti. Devojčice treba da
budu nežne i da uvek lepo izgledaju.
Bio jednom jedan dečak (Once Upon A Boy) je crtani video bez reči koji prikazuje priču o jednom dečaku i 



Opis aktivnosti

njegovim iskustvima tokom odrastanja, uključujući pritisak vršnjaka, njegovo prvo seksualno iskustvo, prvi
posao i iskustvo očinstva.
Bila jednom jedna devojčica (Once Upon a Girl) priča priču o devojčici koja počinje da preispituje „šta se
sme, a šta ne sme“ u svetu oko sebe i način na koji ta pravila utiču na to kako razmišlja i kako se ponaša.
Dotičući se tema dečje igre i uloga u domaćinstvu, pa sve do seksualnosti i intimnih odnosa, ovaj video
predstavlja obrazovni alat koji podstiče kritičko promišljanje o izazovima sa kojima se devojčice i mlade
žene suočavaju tokom odrastanja.

Tokom svojih života žene i muškaraci dobijaju poruke od svojih porodica, medija i društva o tome kako bi
trebalo da se ponašaju i kako bi trebalo da se odnose jedni prema drugima. Važno je razumeti da, iako
postoje razlike između muškaraca i žena, mnoge od ovih razlika je konstruisalo samo društvo i one nisu
sastavni deo njihove prirode ili biološkog sklopa. Uprkos tome, ove razlike mogu da imaju fundamentalan
uticaj na svakodnevne živote muškaraca i žena i njihove odnose. Na primer, od muškarca se često očekuje
da bude jak i dominantan u svojim odnosima sa drugima, uključujući tu i odnose sa njegovim intimnim
partnerima. Istovremeno, od žene se često očekuje da bude pokorna autoritetu muškarca. Mnogi od ovih
krutih rodnih stereotipa imaju posledice i po muškarce i po žene, o čemu ćemo diskutovati tokom ove
radionice. Kako postajemo sve više svesni toga na koji način rodni stereotipi mogu negativno da utiču na
naše živote i zajednice, možemo konstruktivno da razmišljamo o tome kako da ih osporimo i promovišemo
pozitivnije rodne uloge i odnose u našim životima i zajednicama.

U crtanim filmovima: Bila jednom jedna devojčica (Once Upon a Girl) i Bio jednom jedan dečak (Once Upon
A Boy), identifikujte i razgovarajte o razlikama u tome kako se očekuje da će glavni ženski lik i njen brat da
se ponašaju i kako se ove razlike odnose prema rodnim ulogama. 

Početak aktivnosti (5 minuta)
Objasnite mladima da ćete tokom današnje radionice gledati 2 crtana filma i diskutovati o njima. Filmovi
traju po 20tak mimuta. Objasnite im ciljeve radionice.

Glavna aktivnost (75 minuta)
Facilitator/ka pušta mladima jedan pa drugi film i nakon svakog otvara dikusiju sa istim pitanjima?
Navedene crtane filmove možete pogledati ili preuzeti sa YouTube stranice, crtani film o devojčici i dečaku.

Pitanja za diskusiju:
Šta vam je prvo privuklo pažnju u filmu?
Koje su ključne poruke koje ste uočili u ovoj priči?
Koji su važni događaji u životu glavnog lika?
Kakva očekivanja društvo ima od dečaka, a kakva od devojčica u filmu?
Koje rodne stereotipe ste prepoznali u filmu?
Na koji način porodica, vršnjaci ili društvo utiču na ponašanje glavnog lika?
Da li su uloge koje su prikazane u filmu fleksibilne ili rigidne? Zašto?
Da li su situacije iz filma realne u vašoj zajednici?
Da li ste u svom životu primetili slična očekivanja od dečaka i devojčica?
Ko najčešće prenosi poruke o tome kako „treba“ da se ponašaju muškarci i žene (porodica, škola,
mediji, vršnjaci)?
Da li ste nekada osetili pritisak da se ponašate na određeni način zato što ste muškarac ili žena?
Kako rigidna očekivanja utiču na životne izbore muškaraca i žena?
Da li ova očekivanja mogu ograničiti ljude u njihovim interesovanjima, odnosima ili karijeri? Na koji
način?
Da li rodni stereotipi imaju posledice po zdravlje, odnose ili samopouzdanje mladih?
Da li mislite da se očekivanja od muškaraca i žena menjaju u odnosu na vreme naših roditelja? Na koji
način?
Šta možemo učiniti da podržimo mlade koji ne žele da se uklapaju u tradicionalne rodne uloge?
Kako možemo promovisati ravnopravnije odnose između žena i muškaraca u našim zajednicama?
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Opis aktivnosti

Zatvaranje radionice (10 minuta)
Učesnici/ce stoje u krugu, a zatim redom svako treba što kraće da kaže:

„Jedna stvar koju želim da promenim u svom ponašanju je…“
„Jedna stvar koju mogu da uradim za ravnopravnost je…“
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Jasno naglasiti da svako može preskočiti pitanje ili ne deliti lična iskustva.
Diskusija može brzo preći u moralisanje, što može pojačati stereotipe umesto da ih
ospori.,Facilitator/ka treba aktivno moderirati, podsticati razmišljanje o društvenim pritiscima, a ne o
ličnim „greškama“.
Fokusirati se na kritičko promišljanje rodnih uloga, a ne na osuđivanje pojedinaca.
Ohrabrivati deljenje ličnih iskustava bez pritiska i sa poštovanjem različitih mišljenja.
Podsećati da su rodni stereotipi društveno konstruisani, ne biološki „nepromenljivi“.
Obezbediti da svaka diskusija ima pozitivan zaključak, ideju kako unaprediti ravnopravnost u
sopstvenom životu ili zajednici.

Kako je nastala radionica

Po ideji Centra “Equimundo” (ranije Promundo-US) - globalni lider u promovisanju rodne pravde i prevenciji
nasilja. Radionica je prilagođena na osnovu izvedenih radionica na terenu: “„Jednom davno... devojčica i
dečak“ u Ćupriji, autor: Radomir Petrićević; "Rodne uloge danas – mitovi i realnost", u Bujanovcu, autorka:
Alejna Nuhiji; “Pol, Rod i rodne norme” u Elemiru, autorka: Ivana Branković; “Muškarci i žene” u Požarevcu,
autorka: Valentina Milanov.



Ciljevi aktivnosti

Upoznati učesnike/ce sa pojmom i principima rodno osetljivog jezika.
Podstaći kritičko razmišljanje o tome kako jezik utiče na rodnu ravnopravnost i društvene stereotipe.
Osnažiti mlade da prepoznaju i koriste rodno osetljiv jezik u svakodnevnoj komunikaciji i medijima.

Ishodi učenja

Nakon završetka radionice učesnici/ce će moći da:
objasne pojam rodno osetljivog jezika i njegov značaj u svakodnevnoj komunikaciji i javnom prostoru.
prepoznaju primere rodno neosetljivog jezika u pisanim i medijskim sadržajima.
primene osnovna pravila rodno osetljivog jezika u pisanju i govoru (npr. imenovanje zanimanja u
ženskom i muškom rodu).
kritički analiziraju poruke u medijima i identifikuju kako jezik može doprineti nevidljivosti ili
stereotipima o ženama i muškarcima.
razviju svest o važnosti inkluzivnog i ravnopravnog jezika kao alata za promovisanje rodne
ravnopravnosti.

Oblasti i teme Metode rada

Rodno osetljivi jezik

Individualni rad, testiranje znanja, analiza
sadržaja, rad u plenumu, nabacivanje
ideja

Vreme trajanja Mesto

90 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

6-20 učesnika/ca 15-30 godina
FC tabla i papir, projektor, internet u
prostoru ili deljenje hotspota
T.7. Upotreba rodno osetljivog jezika i
T.3. Pol i rodni identitet

Nivo kompleksnosti  Opis grupe

Srednji nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Ona: ka, ca, kinja, škinja…

Opis aktivnosti

Da bi bolje razumeli rodno osetljiv jezik i pristup jeziku, konsultujte T.7. Upotreba rodno osetljivog jezika. O
jeziku postoje različite teorije, pa i o službenoj upotrebi jezika, a svaka od tih teorija je u nekom delu više ili
manje prihvatljiva kada je u pitanju normiranje i standardizacija rodno osetljivog jezika (ROJ). 
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Opis aktivnosti

U lingvistici (nauci o jeziku) danas postoje mnoge teorije podjednako validne za razgovor o upotrebi rodno
osetljivog jezika, ali je važno znati da jezik nije samo „vlasništvo” nauke o jeziku, nego o njemu brinu i
istražuju ga i druge discipline, jer je jezik uvek i bio smešten u široki prostor među naučnim
disciplinama.Otuda jezik ne mogu svojatati samo filolozi i jezikoslovci. Pitamo o jeziku i sve druge.

Uvodna aktivnost: Reč po reč (20 minuta)
Na samom početku radionice facilitator/ka poziva mlade da pokušaju da zajedno (reč po reč) napišu
definiciju rodno osetljivog jezika, tako što će svako u krugu redom u pravcu kazaljke na satu reći po jednu
reč. Facilitator/ka je na FC tabli već napisao/la: Rodno osetljivi jezik je, a onda moli jednu/og po jednu
osobu da kaže redom po samo jednu reč (eventualno može i veznik) i tako redom dok ne dođu zajedno do
definicije.

Na kraju ćete dobiti možda jednu rogobatnu rečenicu, ali je možete doraditi, nakon toga što sa mladima
podelite saznanja iz uvoda tehničkog dodataka u kome profesorka Svenka Savić objašnjava šta je rodno
osetljivi jezik.

Smernice i pravila za upotrebu rodno osetljivog jezika (20 minuta)
Prikažite učesnicima/ama smernice za upotrebu jezika i 13 preporuka iz tehničkog dodatka. Možete
koristiti prezentaciju i projektor ili ih iskopirati na papir i podeliti mladima kao hendaut. Porazgovarajte sa
njima šta misle o tome i zašto su neke stvari koje su navedene važne.

Aktivnost: Ispravi tekst (20 minuta)
Koristeći tehnički dodatak i Vežbu za učesnike i učesnice: Kako gradimo imenice ženskog gramatičkog
roda koje označavaju zanimanja? Pozovite učesnike/ce da pokušaju individualno da isprave tekst. Kada
svi/sve završe zadatak, pitajte ih koliko su grešaka pronašli. Neka dignu ruke oni koji su našli jednu,
dve….pet, šest….trinaest grešaka. Pokažite im rešenje i porazgovajte o tome.

Analiza medija u upotrebi ROJ (30 minuta)
Zamolite mlade da na svojim telefonima pretraže društvene mreže, koje koriste i dajte im zadatak da
pronađu objave sa primerom rodno neosetljivog jezika. To može biti sadržaj koji su podelile ustanove,
novinari, ali i njihovi prijatelji i poznanici. Recite im da za to imaju 10 minuta, da će naići na puno primera,
ali da odaberu do kraja samo jedan, koji će podeliti sa grupom.
U preostalih 20 minuta svako iz grupe kratko deli svoj nalaz tako što objasni ko je pošiljaoc poruke i gde je
jezička greška, nečitajući ceo tekst grupi. Ukoliko je neko pronašao mim ili vizuelni kratki post, može
poslati u zajedničku grupu za komunikaciju ili dati svoj telefon da prođe u krug kako bi ostali učesnici/ce
videli primer.
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Ukoliko neko nema telefon ili internet, učesnici/ce mogu raditi u paru.
Koristite T.1. Mitovi i činjenice o rodnoj ravnopravnost i T.2. Argumentarijum za rad sa skeptičnim
učesnicima/cama, trebaće vam.
Izbegavati ismevanje ili prozivanje pojedinaca. U analizi objava sa društvenih mreža učesnici/ce mogu
doneti primere svojih prijatelja, nastavnika ili javnih ličnosti. Savet: fokusirati se na primer jezika, a ne
na osobu koja je objavu napravila.
Učesnici/ce mogu dolaziti iz sredina gde se drugačije govori ili gde su neke forme manje uobičajene.
Savet: naglasiti da se jezik menja i razvija, i da postoje različiti pristupi njegovoj upotrebi.
U aktivnosti „Ispravi tekst“ učesnici/ce mogu raditi u parovima ili malim grupama. (umesto
individualnog rada)
To često podstiče diskusiju i zajedničko učenje.
Vežba: Facilitator/ka izgovara zanimanje u muškom rodu (npr. direktor, psiholog, trener), a učesnici/ce 



Teorijsko - tehnički dodatak br. 6 (T.6.)

UPOTREBA RODNO OSETLJIVOG JEZIKA
Izvor: Priručnik za upotrebu rodno osetljivog jezika, Hristina Cvetinčanin Knežević,  Jelena Lalatović, Centar za

ženske studije, Beograd, 2019.
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

       treba brzo da kažu odgovarajući oblik u ženskom rodu.
Umesto da učesnici traže primere na telefonu, facilitator/ka može unapred pripremiti nekoliko naslova
iz novina ili portala sa rodno neosetljivim jezikom, pa da učesnici/ce pronađu grešku/e.

Kako je nastala radionica

Autor radionice: Nenad Maletin, na osnovu ideja koje su relizovane u radionicama: “Žena doktor ili
doktorica?” u Ćupriji, autor: Radomir Petričević, “Rodni identitet i izražavanje” u Ćićevcu, autorka:
Aleksandra Paunović.

Jezik kao naša prateća senka[8]

Naučili smo da je sposobnost za jezik poseban dar ljudskog roda, urođena sposobnost
svakog ljudskog bića da pomoću znakova razmenjuje svoje misli. Ako je jezik specifičnost
žena i muškaraca, onda valja stalno voditi računa o individualnom planu i onom koji se
odnosi na celu zajednicu. 

Postoji više od sto različitih definicija jezika, ali ni jedna nije sveobuhvatna i ne bi bila
sasvim pogodna za pitanja koja se postavljaju u ovom Priručniku. Ako bismo se odlučili za
definiciju da je jezik sistem znakova namenjen komuniciranju u nekom društvu (kako to
predlažu predstavnici teorije strukturalizma s početka 20. veka u svetu, kod nas tek
polovinom istog veka), onda bismo odmah dobili odgovor da u srpskom jeziku postoji jedan
opšti (generički) rod imenica za titule i zanimanja žena, a to je oblik muškog roda, i iz njega
izveden ženski. 

Ako se odlučimo za teoriju delatnosti (aktuelnu od kraja 20. veka i u svetu i kod nas), 

[8] Priručnik za upotrebu rodno osetljivog jezika, Hristina Cvetinčanin Knežević, Jelena Lalatović, Centar za
ženske studije, Beograd, 2019.

https://www.rodnaravnopravnost.gov.rs/sites/default/files/2019-07/Priruc%CC%8Cnik%20za%20upotrebu%20rodno%20osetljivog%20jezika_latinica_0.pdf
https://www.rodnaravnopravnost.gov.rs/sites/default/files/2019-07/Priruc%CC%8Cnik%20za%20upotrebu%20rodno%20osetljivog%20jezika_latinica_0.pdf
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dobijamo novi horizont - postoji više mogućnosti jezičke forme za jedno isto značenje
imenice (koje označavaju zanimanja i titule žena). Ako jeziku pristupimo sa stanovišta
upotrebe, a ne strukture jezika, onda u nauci o jeziku postoje različite teorije, pa i o službenoj
upotrebi jezika, a svaka od tih teorija je u nekom delu više ili manje prihvatljiva kada je u
pitanju normiranje i standardizacija rodno osetljivog jezika (ROJ). 

Norma i standard u jeziku su uvek politički motivisani, jer je službena upotreba jezika u
državi u skladu sa državnim ciljevima. Ako govorimo o normi upotrebe ROJ-a, onda smo u
domenu političkog osvešćivanja govornica i govornika datog jezika. Tako u upotrebu jezika
možemo preslikati šta smatramo važnim za koncept jednakosti svih u nekom društvu. S tim
u vezi je odmah i pitanje: ko će napraviti potpun inventar mogućnosti za upotrebu rodno
osetljivog jezika za službenu upotrebu jezika u institucijama kao što su informisanje,
obrazovanje, administracija? Odluku o upotrebi donosimo pojedinačno, ali svako od nas
treba da zna da se teorijski legitimiše u odnosu na sopstvenu nameru govorenja, kako bi
sagovornici/ce mogle pratiti argumentaciju i nastojanje da (srpski) jezik dobije i dimenziju
rodno osetljivog standardnog jezika u službenoj upotrebi. Ako nam je cilj da standardni i
normirani oblik jezika bude doslednije u upotrebi, trebalo bi da smo dosledne u našem
nastojanju da svoje teorijsko stanovište dobro i jasno obrazložimo drugima, tako da ne bude
zabune oko opšte poznate činjenice da ne postoji samo jedna istina kada je izbor forme
jezika u pitanju. To znači da zalaganje za ROJ istovremeno razvija kod govornica i govornika
(srpskog) jezika sposobnost da jezik analiziraju, da ga teorijski osmišljavaju u sopstvenoj
upotrebi. To je jedan od glavnih dobrih razloga zašto ovo pitanje stalno potenciramo, jer
želimo da se aktivno odnosimo prema jeziku. To je takođe sposobnost koju svi
posedujemo. 

U lingvistici danas postoje mnoge teorije podjednako validne za razgovor o upotrebi rodno
osetljivog jezika, ali je važno znati da jezik nije samo „vlasništvo” nauke o jeziku, nego o
njemu brinu i istražuju ga i druge discipline, jer je jezik uvek i bio smešten (umešten) u široki
prostor među naučnim disciplinama. Zato razgovor o rodno osetljivom jeziku ne pripada
samo nauci o jeziku, nego i drugim društvenim naukama podjednako (matematici takođe,
muzici takođe). Otuda jezik ne mogu svojatati samo filolozi i jezikoslovci. Pitamo o jeziku i
sve druge. 

U ovom Priručniku nastojimo da usmerimo pažnju na pronalaženje zajedničkog rešenja
kojim bi većina govornica i govornika (srpskog) jezika bila obuhvaćena. Pozvani smo da
unapređujemo formu, koliko i jezičku praksu, da kreiramo nove oblike, da jeziku dajemo
zamaha, shodno društvenim, političkim (i drugim) potrebama današnjih građana i građanki.
U ovom trenutku je ta potreba definisana pitanjima jednakosti i ravnopravnosti. Ono što
svaka od nas osluškuje je način promene – u kojem pravcu treba da ide ROJ u medijima,
administraciji, obrazovanju. Ako je forma ženskog roda upotrebljena zato da diskriminiše  
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ženu, onda to nije dobra promena (kako pokazuju mnogobrojni primeri iz medijske prakse).
Međutim, u službenoj upotrebi jezika (u obrazovanju, medijima, administraciji) dve su
osnovne struje: nešto što je bila doskorašnja navika i nešto što su novi predlozi u pravcu
bolje saobraženosti upotrebe jezika svetonazoru. Ako je naš svetonazor da ne sme biti
nasilja u društvu niti u jeziku, onda tražimo forme kojima to shvatanje iskazujemo. Jer jezik
ima neograničene mogućnosti koje mi koristimo za inovacije. Zato se u odnosu na
mogućnosti jezika postavljamo istraživački, tražimo ono što je našoj nameri najbolje. Bilo da
pitam, naređujem, molim, predlažem, izražavam saučešće, ogovaram, čestitam, mrzim i sl.
Govornici i institucije nekada jasno pokažu nameru, a nekada je namera skrivena, pa se
moramo potruditi da je pronađemo u jezičkoj formi. 

Ukratko, prema jeziku se moramo postaviti aktivno, istraživački, kreativno i sa dobrim
namerama kada nam on služi da komuniciramo sa drugima. Navika je jedna od konstanti u
jeziku. Ne želimo da menjamo jezičku upotrebu, jer nam je ona postala automatizirana. Ali
ostaje da je navika jedna muka, a odvika dve. Dakle, moguća je. 

Kada predlažemo normiranje nekog jezičkog oblika u srpskom jeziku, imamo na umu da je
srpsko stanovništvo raspoređeno i izvan teritorije sadašnje Srbije, u delovima u kojima su ti
drugi jezici u tim drugim državama već standardizirali ROJ (na primer profesorica ili
asistentica u hrvatskom jeziku u Bosni i Hercegovini ili u Hrvatskoj), što znači da različita
normiranja mogu zbuniti izvorne govornike. U tom smislu je predlog fleksibilna norma,
osluškivati kako se u datom regionu govori. 

Imenica je skup osobina, što znači da imenica može imati više značenja (zavisi od
konteksta u kojem je upotrebiš). Tako je majka oznaka za rodbinske odnose, ali često
istovremeno i za državu. Otuda ne treba smatrati neobičnim što je trenerka osoba koja
trenira neke druge osobe, i istovremeno je odevni predmet koji nosimo (najčešće na
treningu). Pa to je divna osobina jezika, jer nas uvek nanovo tera da razmišljamo o njemu! 

Ono što teorije o rodno osteljivom jeziku naglašavaju je pokretanje kreativne sposobnosti
svakog od nas da iznađemo baš onu reč u jeziku koja najbolje odražava našu nameru kada
je nekome komuniciramo. Budući da u srpskom jeziku postoji 13 različitih nastavaka za
formiranje imenica ženskog roda za zanimanja i titule, onda dozvoljavamo da jedna ista
imenica može imati više nastavaka za ženski rod u ovoj fazi normiranja rodno osetljivog
jezika, pa će se tokom vremena pokazati za koji postoji veća naklonjenost. Na primer, širom
prostora u kojem se govori srpski jezik profesorka i profesorica, ili šefica/šefovica se
upotrebljavaju naporedo, negde i sa pomalo različitim značenjima za svaku od ovih formi
(na primer, u Subotici i u mestima u kojima ima i hrvatskog stanovništva, oblik sa -ica će biti
češći jer je i u hrvatskom jeziku taj oblik dominantan). 
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Dakle, kada govorimo o normi u široj službenoj upotrebi rodno osetljivog jezika, imamo na
umu geografski prostor u kojem se primenjuje kao pisani tekst ili govor. Fleksibilna norma
još uvek ima primat nad rigidnom normom u ovom slučaju. 

Prof. emerita dr Svenka Savić

Smernice za upotrebu rodno osetljivog jezika

Imenice imaju prirodni i gramatički rod. 

Imenice ženskog gramatičkog roda, u našem slučaju imenice koje označavaju zanimanja,
gradimo koristeći nastavke -(k)inja, -ka i -ica (saborkinja, bibliotekarka, načelnica). Međutim,
samo upotrebljavanje imenica ženskog gramatičkog roda koje označavaju zanimanja nije
dovoljno, moramo poštovati i sledeće smernice: 

1.Subjekat i predikat se moraju slagati u rodu i broju. 
2.Treba dosledno upotrebljavati formu (gramatičkog) ženskog roda za imenovanje

zanimanja i titula žena gde god je to moguće. 
3.Titule i zanimanja žena treba pisati u punom obliku, tj. treba izbegavati pisanje

skraćenica.
4.Treba izbegavati oslovljavanje ženske osobe prema bračnom statusu

(gospođa/gospođica). 
5.Navoditi punu identifikaciju za svaku osobu, posebno ukoliko saopštavate o

(van/bračnom) paru.
6.Ukoliko se izrečeno odnosi i na muškarce i na žene, treba koristiti paralelne forme. 
7.U pisanom i usmenom izražavanju treba paralelno koristiti što više različitih formi rodno

osetljivog jezika. 
8.Kada prevodimo sa stranog na srpski jezik, koristimo rodno osetljiv jezik. 
9.Ne koristiti termine i izraze koji vređaju određene grupe građanki i građana! 

10.Treba izbegavati iskaze i primere u kojima su muškarci i žene u stereotipnim ulogama. 
11.Prestati sa korišćenjem seksističkih, stereotipnih iskaza! 
12. Izbaciti iz upotrebe izraz ljudi i žene! 
13.Ove smernice koristiti u svim oblicima pisanog izražavanja (ankete, upitnici, oglasi,

izveštaji, saopštenja).

Kako upotrebljavati rodno osetljiv jezik? Više o smernicama za upotrebu rodno osetljivog
jezika možete pročitati u tekstu profesorke dr Svenke Savić „Uputstva za standardizaciju
rodno osetljivog jezika“.

http://www.zenskestudije.org.rs/01_o_nama/svenka_savic/%20textovi/njegosevi_dani_I.pdf
http://www.zenskestudije.org.rs/01_o_nama/svenka_savic/%20textovi/njegosevi_dani_I.pdf
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Vežba za učesnike i učesnice:
Kako gradimo imenice ženskog gramatičkog roda koje označavaju zanimanja? 

Sledeći tekst učinite rodno osetljivim: 

Sastanku su prisustvovali I. Petrović, A. Jovanović, Ž. Janković, B. Pavlović, M. Ivić, D.
Nikolić, T. Rajić i V. Andrić, nakon što je sekretar, gospođica prof. dr I. Petrović, otvorila
sednicu. Dogovoreno je da Nikolić i Jovanović preuzmu organizaciju sledeće konferencije za
medije, s obzirom na to da je radno mesto PR menadžera i dalje upražnjeno. Ivićka je na
sebe preuzela obuku novog savetnika za rad sa korisnicima hormonalne kontracepcije. Tu
funkciju će obavljati T. Rajić, koja je bila najbolji prijavljeni kandidat.

Ispravljen tekst:

Sastanku su prisustvovalie I. Petrović, A. Jovanović, Ž. Janković, B. Pavlović, M. Ivić, D.
Nikolić, T. Rajić i V. Andrić, nakon što je sekretarka, gospođica profesorka dr I. Petrović,
otvorila sednicu. Dogovoreno je da D. Nikolić i A. Jovanović preuzmu organizaciju sledeće
konferencije za medije, s obzirom na to da je radno mesto PR menadžera/ke i dalje
upražnjeno. Ivićka M. Ivić je na sebe preuzela obuku novoge savetnikace za rad sa
korisnicima hormonalne kontracepcije. Tu funkciju će obavljati T. Rajić, koja je bila najboljia
prijavljenia kandidatkinja.

10 pravila rodno osetljivog jezika

1.Koristi oba roda kad je moguće
 X „Učesnici neka napišu…“       ✔„Učesnici i učesnice neka napišu…“

2.Koristi neutralne termine kad su oba roda nepraktična
 ✔„Osobe koje učestvuju“      ✔ „Učešće je važno“

3.Poštuj zamenice koje osoba koristi i postaraj se da to čini i grupa
 ✔ Pitaj: „Koje zamenice koristiš?“      ✔ Koristi ih u govoru i pisanju

4. Izbegavaj pretpostavke o polu i rodu
 X „Svaka žena želi da bude majka“    ✔„Neke žene žele da budu majke”

5. Izbegavaj infantilizujuće ili omalovažavajuće oblike
  X „ženskica“, „devojčica“ za odraslu osobu ✔„žena“

6.Koristi rodno osetljive profesije
 ✔doktor/doktorka, profesor/profesorka   ✔učitelj/učiteljica
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7. Izbegavaj pretpostavku heteroseksualnosti
 X Povedite svoje devojke    ✔Povedite svoje partnere ili partnerke

8.Ne mešaj pol i rod
 ✔Pol → biološke karakteristike    ✔Rod → društveni identitet i izražavanje

9.Uključi nebinarne osobe u jezik
 ✔Učesnici i učesnice ili svako ko se identifikuje izvan binarnog spektra
 ✔Ta osoba vodi radionicu (umesto „on/ona“)

10. Ispravi greške bez dramatizovanja
 Ako pogrešiš zamenicu, kratko se izvineš i nastaviš: 
 Izvini, koristim tvoju zamenicu, hvala što si me ispravio/la.

Pravilo sigurnog prostora - Dogovor grupe:

poštujemo identitete
ne komentarišemo tuđe telo
koristimo zamenice koje osoba želi
greške su očekivane, ali učimo iz njih



Ciljevi aktivnosti

Razlikovanje roda, pola i seksualne orijentacije kroz konkretne primere.
Razumevanje savremenih termina o načina obraćanja i komunikacije.

Ishodi učenja

Nakon završetka aktivnosti učesnici/ce će moći da:
razlikuju pojmove pol, rodni identitet i seksualnu orijentaciju kroz konkretne primere iz svakodnevnog
života.
prepoznaju različite rodne identitete i seksualne orijentacije i povežu ih sa odgovarajućim načinima
obraćanja i zamenicama.
preispitaju sopstvene pretpostavke i stereotipe o identitetu ljudi na osnovu izgleda, ponašanja ili
partnera.
prepoznaju moguće oblike diskriminacije sa kojima se osobe različitih identiteta mogu suočiti i
razumeju njihov uticaj na mentalno zdravlje.
primene osnovne principe poštovanja i inkluzivne komunikacije u razgovoru sa osobama čiji identitet ili
zamenice ne poznaju.

Oblasti i teme Metode rada

Rodno osetljivi jezik i obraćanje

Nabacivanje ideja, studija slučaja, rad u
malim grupama i plenumuVreme trajanja Mesto

50 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

6-20 učesnika/ca 15-30 godina
sticky notes, hemijske olovke,tabla, A4
papiri, markeri za tablu…
T.3. Pol i rodni identitet, T.6. Upotreba
rodno osetljivog jezika.

Nivo kompleksnosti  Opis grupe

Viši nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Kako da ti se obraćam?

Opis aktivnosti

Vežba: „Zatvori oči i pokaži (5 minuta)  
Uvodno merenje znanja i osećaja sigurnosti. Mladi stoje u krugu i zatvorenih očiju, pokazuju prstima 1–5
koliko se snalaze u razlikovanju: pola, zatim, seksualnih orjentacija, rodnih identiteta i na kraju načina 
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Opis aktivnosti

obraćanja različitim rodnim identitetima. U odnosu na prosečne ocene grupe facilitator daje lakše ili teže
primere za rad u grupi.

Glavna aktivnost: Vežba: „Ko je ova osoba?“ (40 minuta)  
Podela u 3 manje grupe. Svaka grupa dobija 3 fiktivna opisa osoba i to:

GRUPA 1
Osoba A
Ima 21 godinu i studira ekonomiju. Pri rođenju joj je pripisan ženski pol. Poslednjih nekoliko godina govori
prijateljima da se ne oseća kao žena i zamolila je ljude da koriste ime koje je neutralno i zamenice „oni“.
Voli sport, nosi kratku kosu i često se suočava sa pitanjima „da li si ti dečko ili devojka?“. Trenutno je u vezi
sa osobom koja se identifikuje kao muškarac.
Osoba B
Ima 28 godina i radi kao automehaničar. Pri rođenju mu je pripisan muški pol i identifikuje se kao
muškarac. Veoma voli šminku, modu i često nosi suknje. Na društvenim mrežama deli savete o šminkanju.
U vezi je sa ženom već pet godina.
Osoba C
Ima 24 godine i radi u marketingu. Pri rođenju joj je pripisan ženski pol i identifikuje se kao žena. U
emotivnim odnosima privlače je i žene i muškarci. Njena porodica smatra da je to „samo faza“ i često joj
govore da mora da „odluči šta je zapravo“.

GRUPA 2
Osoba D
Ima 30 godina i radi kao profesor/ka u srednjoj školi. Pri rođenju joj je pripisan ženski pol, ali se identifikuje
kao muškarac i koristi muške zamenice. Nedavno je počeo proces promene dokumenata. U vezi je sa
ženom.
Osoba E
Ima 19 godina i studira dizajn. Pri rođenju mu je pripisan muški pol i identifikuje se kao muškarac. Nikada
nije imao romantične ili seksualne odnose i kaže da ne oseća seksualnu privlačnost prema drugima, iako
voli bliska prijateljstva i emotivne odnose.
Osoba F
Ima 26 godina i radi kao konobar/ica. Ne identifikuje se ni kao muškarac ni kao žena i kaže da je za
njega/nju rod fluidan – nekih dana se oseća više kao muškarac, nekih kao žena. U vezama ga/je privlače
ljudi bez obzira na njihov rod.

GRUPA 3
Osoba G
Ima 22 godine i trenira fudbal. Pri rođenju joj je pripisan ženski pol i identifikuje se kao žena. Ljudi često
pretpostavljaju da je lezbejka zbog njenog izgleda i interesovanja, ali ona je u vezi sa muškarcem.
Osoba H
Ima 27 godina i radi u banci. Pri rođenju mu je pripisan muški pol i identifikuje se kao muškarac. U vezi je
sa muškarcem već nekoliko godina, ali na poslu to retko govori jer se plaši diskriminacije.
Osoba I
Ima 25 godina i radi kao medicinski tehničar. Pri rođenju mu je pripisan muški pol, ali se identifikuje kao
žena i koristi ženske zamenice. Počela je tranziciju pre nekoliko godina i kaže da joj je podrška prijatelja
mnogo pomogla za mentalno zdravlje.

Dajte grupi 10 minuta da odgovore na pitanja: Koji je rodni identitet ove osobe? Koje zamenice koristi?
Kako biste je oslovili u razgovoru? Koja je seksualna orijentacija?  
Nakon 10 minuta svaka grupa treba da predstavi svoje rezultate u plenumu, a facilitator/ka da ih ispravi,
ukoliko pogreše, prema sledećem ključu:

Identiteti i zamenice (za facilitatora/ku): 72



Opis aktivnosti

Osoba A - Rodni identitet: nebinarna osoba
Zamenice: oni/njih
Seksualna orijentacija: privlače je muškarci (može se opisati kao queer ili hetero u odnosu na sopstveni
identitet)

Osoba B - Rodni identitet: cis muškarac
Zamenice: on/njega
Rodno izražavanje: feminizirano (npr. šminka, suknje)
Seksualna orijentacija: heteroseksualan

Osoba C - Rodni identitet: cis žena
Zamenice: ona/nju
Seksualna orijentacija: biseksualna

Osoba D - Rodni identitet: trans muškarac
Zamenice: on/njega
Seksualna orijentacija: heteroseksualan (u vezi sa ženom)

Osoba E - Rodni identitet: cis muškarac
Zamenice: on/njega
Seksualna orijentacija: aseksualan

Osoba F - Rodni identitet: rodno fluidna osoba
Zamenice: može koristiti on / ona / oni (zavisi od dana ili preferencije)
Seksualna orijentacija: panseksualna / privlače je ljudi bez obzira na rod

Osoba G - Rodni identitet: cis žena
Zamenice: ona/nju
Seksualna orijentacija: heteroseksualna
Napomena: ljudi često pogrešno pretpostavljaju njenu orijentaciju

Osoba H -Rodni identitet: cis muškarac
Zamenice: on/njega
Seksualna orijentacija: gej

Osoba I -Rodni identitet: trans žena
Zamenice: ona/nju
Seksualna orijentacija: nije nužno definisana u opisu

Diskusija o prethodnoj vežbi (20 minuta)
Da li bi mogla naići na diskriminaciju? Po kojoj osnovi? Kako diskriminacija može da utiče na mentalno
zdravlje ove osobe? Šta vam je najteže da odredite? Koje kombinacije identiteta vas potencijalno zbunjuju?
Da li je potrebno pojašnjenje nekih rodnih identiteta? Kako izgleda zdrav, podržavajući razgovor sa osobom
čiji identitet ne poznajemo? Kako izgleda rad sa vašim osobama?

Kreativna vežba „Priručnik za snalaženje“(20 minuta)
Zadatak za iste 3 grupe: Na osnovu vašeg znanja, napravite mini vodič za osobe koje nisu upoznate sa
rodnim identitetima i seksualnim orijentacijama. Zamislite da ga pravite za nekog ko želi da bude podrška,
ali ne zna kako da pita, priča, ili se informiše. Grupa može da napravi vodič kao: poster, IG story set
(slajdovi) , brošura (ključne rečenice), scenario za TikTok reels…  
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Uvek pripremi “back-up” objašnjenja za sve identitete i zamenice.
Imati resurse ili kontakt osobe za podršku ako se pojavi jaka emocionalna reakcija (npr. školski
psiholog, lokalni LGBTQ+ savetnik).
Fleksibilno prilagodi trajanje aktivnosti: neke grupe mogu trebati više vremena za diskusiju ili kreativni
zadatak.
Aktivno monitoriši inkluzivni jezik i međusobno poštovanje tokom svih aktivnosti.

Kako je nastala radionica

Na osnovu realizovanih radionica: "How the f* should I call you?" u Novom Sadu, autrka: Tamara Plavšić i u
Ćupriji, autor: Radomir Petričević.



Ciljevi aktivnosti

Razumevanje i prepoznavanje stereotipa, predrasuda i etiketa, i njihove uloge u svakodnevnim
interakcijama.
Povezivanje stereotipa i etiketa sa diskriminacijom i njihovim efektima na osećanja i ponašanje ljudi.
Razvijanje kritičkog mišljenja o sopstvenim stavovima i automatskim procenama prema drugima.
Promovisanje odgovornog i inkluzivnog ponašanja u međuljudskim odnosima, kroz praktične vežbe i
refleksiju.

Ishodi učenja

Nakon radionice, učesnici/ce će moći da:
Objasne razliku između stereotipa, predrasuda, etiketiranja i diskriminacije.
Prepoznaju stereotipe i etikete koji se primenjuju na muškarce i žene u društvu.
Osete uticaj etiketa kroz vežbe i improvizaciju, i prepoznaju kako one utiču na ponašanje i međuljudske
odnose.
Analiziraju sopstvene predrasude i uverenja, i povežu ih sa potencijalnim diskriminatornim
ponašanjem.
Primene tehnike uključivanja i poštovanja kada komuniciraju sa osobama na koje se stereotipi i etikete
odnose.
Formulišu konkretne strategije za smanjenje stereotipa, predrasuda i etiketiranja u svakodnevnim
situacijama.

Oblasti i teme Metode rada

Rodni stereotipi, predrasude, etikete i diskriminacija

Nabacivanje ideja, rad u manjim
grupama, igra uloga, rad u parovima i
plenumu

Vreme trajanja Mesto

50 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

6-20 učesnika/ca 15-30 godina
Samolepljivi papirići, 
FC papir i tabla, flomasteri i markeri,
T.7. Stereotipi, predrasude, etikete i
diskriminacija

Nivo kompleksnosti  Opis grupe

Srednji nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Etikete 

Opis aktivnosti

Uvodna aktivnost: streotipi i predrasude (20 minuta)
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Opis aktivnosti

Na početku, trener/ica pita učesnice/ ke, da li znaju šta su to: 1) stereotipi i 2) predrasude, odnosno koje su
ključne razlike između ova dva pojma, da pokušaju da daju definicije i što više primera. Kroz dijalog,
trener/ica vodi učesnice/ke ka tačnim defincijama. Koristite T.7. Stereotipi, predrasude, etikete i
diskriminacija i prikažite definicije za: 1) stereotipi i 2) predrasude i glavne razlike.
Naprimer, ako imamo uverenje da je neko lenj/a, glup/a, nesposoban/a, agresivan/na, onda imamo i
negativne emocije prema njemu/njoj (mrzimo ga/je, preziremo, ne poštujemo) onda ćemo se i loše
ponašati prema njemu/njoj (ignorisati ga/je, ismejavati, napadati, isključivati)... Poenta je u tome da ljudi
često pravdaju diskriminaciju time što misle da su ti drugi ljudi loši, manje vredni i da zato to i zaslužuju. 

Koje stereotipe imamo o ženama i muškarcima (20 minuta)
Pošto se trener/ica uveri da su učesnice/ci razumele/i definicije, postavljaju pitanje o stereotipima koji se u
našem društvu odnose na žene i muškarce. Na FC tabli piše dve kolone, a mladi nabacuju ideje dok
voditelj/ka to zapisuje. Dalje, trener/ica pita kako se ti stereotipi mogu razviti u predrasude, a zatim
objašnjava šta je to etiketiranje, odnosno određivanje neke osobe prema stereotipnoj slici koju o osobij
imamo. 

Etiketiranje (40 minuta)
Primerima koje sam/a daje, trener/ica treba da ohrabri mlade da daju svoje primere za etikete, koje
zapisuju na stikerima (jedan papir za jednu etiketu). Na FC papiru voditelj/ka crta dve kolone: muškarci i
žene, a zatim moli sve da svoje papire zalepe u odgovarajuću kolonu. Neke od etiketa mogu biti:
pametan/na, lenj/a, štreber/ka, stidljiv/a, glupača, muškarača, Ženski Petko, itd… neka smisle što više
etiketa za 5 minuta. 

Nakon ovoga treneri/ca lepi po jednu etiketu na leđa svake/kog učesnice/ka. Veoma je važno da ni jedna
osoba ne vidi koja etiketa se nalazi na njenim leđima. Svako vidi etiketu na leđima drugih, ali ne i etiketu
koju sam/a nosi. Trener/ica nasumično bira tri osobe, koje pozivaju da izvedu improvizovani skeč: jedni/e
će se prema drugima ponašati u skladu sa etiketama koje su im dodeljene. Nakon ovog skeča, trenerice
pitaju aktere/ke skeča mogu li da pogode koja se etiketa nalazi na njihovim leđima. 
Diskusija se potom vodi u odnosu na sledeća pitanja: 
1) Kakav je osećaj kada vas drugi tretiraju po etiketi?; 2) Kakav je osećaj kada druge tretirate prema etiketi? 
Kada osobe koje su učestvovale u skeču iznesu svoja zapažanja, trener/ica ohrabruje ostale učesnice da
iznesu svoje rekacije i razmišljanja o skeču koji su videli/e. 
Zatim ostatak grupe podelite u parove, neka se otvara prostor da svi isprobaju da se drugoj osobi obrate u
odnosu na etiketu na njenim leđima. Na osnovu toga svaka osoba treba da pogodi koja etiketa joj je
dodeljena. 
Posle ove aktivnosti trener/ica zaključuje da etikete i stereotipi utiču na pojedince/ke i njihove odnose sa
drugim ljudima. 
Takođe, treba naglasiti da su neki stereotipi neizbežni i da je svako od nas dužan/a da se trudi da prema
drugima ne zauzima stav na osnovu stereotipa koji je, možda, primetio/la. Trener/ica navodi kako su
stereotipi i etikete odraz površnog načina razmišljanja, u kome donosimo sud o osobi koju ne poznajemo
dobro. 

Zatvaranje radionice (10 minuta)
Diskusija koja se potom vodi, treba da uveri grupu da su sledeći načini ponašanja pogrešni: 
1) Osuđivanje ljudi koje ne poznajemo ili ih ne poznajemo dovoljno dobro. 
2) Korišćenje etiketa i pogrdnih nadimaka. 
3) Diskriminacija na osnovu pola, roda, religije, etničke pripadnosti, društvene klase, zdravlja ili fizičkog
izgleda. 
4) Pravljenje “žrtvenog jarca” od bilo koga u porodici/zajednici ili društvu. 
5) Tvrdoglavost i manjak fleksiblnosti u stavovima. 
Na kraju, treba navesti da se negativni obrasci ponašanja mogu popraviti, kroz vreme i da je neophodno da
sebe vežbamo da se ne upravljamo prema stereotipima, ne diskriminišemo i ne etiketiramo druge.
Stereotipi i predrasude nisu urođeni već naučeni stavovi što znači da se mogu menjati. 
Svi imamo stereotipe i predrasude prema drugima ali vrlo često toga nismo svesni. 
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Teorijsko - tehnički dodatak br. 7 (T.7.)

STEREOTIPI, PREDRASUDE, ETIKETE I DISKRIMINACIJA

Izvor: Centar E8 (2022). Priručnik za obuku omladinskih radnica, trenerica i vršnjačih edukatorki za rad sa
devojkama i mladim ženama na promociji rodne ravnopravnosti i borbe protiv rodnih stereotipa: Super-Ž

program. Beograd

77

Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Voditi računa da ni jedan/a učesnik/ca ne postane agresivan/a, kao i da niko ne bude uvređen/a. Rizici:
Emocionalna nelagodnost - učesnici mogu osećati sram, ljutnju ili povređenost zbog etiketa.
Diskriminatorni komentari - šale ili predrasude mogu povrediti druge.
Negativna fokusiranost - previše stereotipa može izazvati frustraciju.
Frustracija/konfuzija - teškoće u razumevanju pojmova ili izvođenju skečeva.
Grupna dinamika - dominacija nekih učesnika i pasivnost drugih, osećaj nepravednosti.
Moguće varijacije: Pozitivne etikete - balans negativnog i pozitivnog, možete ovo uraditi na kraju, kako
bi ipak završili sa pozitivnim porukama.

Kako je nastala radionica

Uz podršku i saglasnost Centra E8 za upotrebu materijala za rad na programu Rodna ravnopravnost u
rukama omladinskih radnika i radnica: radionice: Stereotipi, predrasude i etiketiranje iz Priručnika: Centar
E8 (2022). Priručnik za obuku omladinskih radnica, trenerica i vršnjačih edukatorki za rad sa devojkama i
mladim ženama na promociji rodne ravnopravnosti i borbe protiv rodnih stereotipa: Super-Ž program.
Beograd: Centar E8.
Radionica je prilagođena na osnovu izvedenih radionica na terenu: “Stereotipi, predrasude i diskriminacija”
u Požarevcu, autorka: Valentina Milovanov; “Moji stereotipi i predrasude”, u Velikoj Plani, autorka: Olivera
Stošić; „Pišem ti jer želim promenu“ u Markovcu, autorka: Aleksandra Miladinović.

Stereotipi su stavovi, mišljenja i uverenja o različitim društvenim grupama. Zasnivaju se na
generalizaciji, koja nastaje kada svim pojedicima iz jedne drušvene grupe, pripisujemo iste
karakteristike. Stereotipi mogu biti pozitivni, ali su mnogo češće negativni. U svakom
slučaju, zanemaruju individualnost svih osoba koje pripadaju određenim grupama ljudi.
Primeri: “Žene loše voze”; “Plavuše su glupe”; “Piroćanci su škrti”; „Policajci su glupi”;
“Doktori su plemeniti”, itd. 

Treneri/ce ne treba sami/e da predlažu drastičnije to jest: uvredljivije primere, ali ukoliko
takve primere daju sami/e učesnici/ce, treneri/ce će ih uvažiti i prodiskutovati o njima sa
grupom. Svaki od navedenih primera treba problematizovati.

Predrasuda je stav koji nastaje na osnovu stereotipa, kada stereotipna slika koju imamo o
nekoj društvenoj grupi, utiče na naše emocije i ponašanje prema pripadnicima te grupe. 
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Predrasude su vrlo retko pozitivne, ali pošto uključuju emocije, teško ih je promeniti. Tako
predrasude dovode do mržnje, diskriminacije, rasizma, homofobije i drugih negativnih
pojava u društvu. (Primeri: “Ne dozvoljavam svojoj ženi da sedne za volan”; “Ne razgovaram
sa plavušama o politici”; “Ne idem na slavu kod Pironćanca”; “Ismevam policajce” ili
“Podmićujem lekare, jer oni zaslužuju i više od toga”). 

Razlika zmeđu stereotipa i predrasuda je u tome što stereotip predstavlja uverenje, a
predrasuda ovom uverenju dodaje emocije, koje utiču na naše stavove i ponašanje. Zbog
emocionalne komponente, predrasude se menjaju mnogo teže nego stereotipi. negativna
misao (stereotip) dovodi do negativnih osećanja (predrasuda) a onda i negativnih
postupaka (diskriminacija). 

Etiketiranje je određivanje neke osobe, prema stereotipnoj slici koju o njoj imamo.

Diskriminacija je nepravedno ili neravnopravno postupanje prema pojedincima ili grupama
zbog njihovih karakteristika, kao što su rod, pol, seksualna orijentacija, etnička pripadnost,
starost, invaliditet, religija ili bilo koja druga lična osobina.

Primer: Osoba koja se prijavljuje za posao, a odbijaju je samo zato što je trans, iako ima sve
potrebne kvalifikacije, doživljava diskriminaciju. Povezanost termina možemo prikazati
ovako:

Stereotip → Predrasuda → Etiketiranje → Diskriminacija

Stereotip: „Sve trans osobe su zbunjene.“
Predrasuda: „Ne želim da radim s trans osobama jer su komplikovane.“
Etiketiranje: „On je trans, znači biće problematičan.“
Diskriminacija: Ne primaš trans osobu na posao ili je tretiraš loše zbog toga.



Ciljevi aktivnosti

Podstaći učesnike/ce da prepoznaju i vrednuju doprinos žena u svojoj zajednici, istoriji i savremenom
društvu.
Razviti svest o nevidljivom i često nedovoljno priznatnom radu žena u porodici i društvu.
Ojačati pozitivne uzore kroz upoznavanje sa primerima žena koje su menjale ili unapređivale društvo.
Podstaći mlade da aktivno promovišu ravnopravnost i priznanje doprinosa žena u svojoj zajednici.

Ishodi učenja

Nakon radionice učesnici/ce će moći da:
navedu i opišu primere žena iz svog okruženja, istorije ili javnog života koje smatraju uzorima.
objasne zašto je važno prepoznati i vrednovati doprinos žena u različitim oblastima društva.
prepoznaju oblike nevidljivog ili nedovoljno priznatog rada žena u porodici i zajednici.
osmisle način da javno promovišu i podrže žene koje doprinose razvoju njihove lokalne zajednice.

Oblasti i teme Metode rada

Priznavanje doprinosa i vidljivost žena; nevidljivi rad u kući

Diskusija u manjim grupama i plenumu,
nabacivanje ideja, analiza sadržajaVreme trajanja Mesto

90 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

5-20 učesnika/ca 18-30 godina

FC tabla i papir, marker, olovke papiri A4,
krep traka, sticky notes, telefoniNivo kompleksnosti  Opis grupe

Osnovni nivo Mešovita grupa ili samo ženska

Uputstvo za realizaciju radionice 

Herojine

Opis aktivnosti

Uvod: Moja lična herojina (20 minuta)
Na flipčart papiru napisati dva pitanja ili samo postaviti pitanja:
1) Ko je žena iz mog ličnog okruženja kojoj se divim i koju posebno poštujem? 
2) Kojoj ženi sa javne scene ili iz istorije se divim i koju posebo poštujem? 
Učesnice/i imaju par minuta da odgovore na pitanja, zapisujući svoje odgovore na samolepljivim papirima.
Nakon što istekne vreme predviđeno za ovu aktivnost, učesnice/i treba da zalepe svoje papiriće na flipčart
i ukratko objasne svoje odgovore grupi. 
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Opis aktivnosti

Trener/ica će zatim zahvaliti grupi na njihovom doprinosu i pričama o super-ženama koje su podelile sa
grupom.
 
Slavne, jake i hrabre žene u svetu i Srbiji (25 minuta)
Podsetite na biografije značajnih žena, koje nisu pomenute. Recimo, na slavne sportistkinje kao što su:
Serena Vilijams; Kejt Ladecki; Jursa Mardini; Simon Bajls; Marta Vijera de Silva... Ili naučnice, poput:
Rozalid Frenklin, Džoselin Bel Burnel; Ester Lederberg; Lize Majtner; Neti Stivens; Marije Kiri... Isto tako, u
društvenim naukama: Hana Arent, Edrijen Rič, Simon de Bovoar, Magraret Mid... Biografije liderki, vladarki,
aktivistkinja ili velikih umetnica, borkinja… Podstaknite grupu da daju i oni/e primere još svetskih, a onda i
naših žena, koje su ostavile ili ostavljaju pečat u istoriji svojim delovanjem, znanjem ili principima, posebno
naših velikanki, navedite ih ako grupa nije, i to:

Milica Stojadinović Srpkinja – pesnikinja i prva ratna dopisnica iz Srbije 
Draga Dejanović – spisateljica i prva srpska feministkinja 
Marta Jorgović – prva Srpkinja sa završenom srednjom školom 
Mina Karadžić Vukomanović – slikarka i prevodilac 
Draga Ljočić – prva srpska lekarka i feministkinja 
Mitra Mitrović – prva ministarka u istoriji Srbije, političarka i borac za ravnopravnost 
Isidora Sekulić – književnica i prva žena članica SANU 
Desanka Maksimović – jedna od najznačajnijih srpskih pesnikinja 
Nadežda Petrović – slikarka i humanistkinja 
Mileva Marić – matematičarka i fizičarka 
Milunka Savić – najodlikovanija ratnica u istoriji 
Jelisaveta Načić – prva srpska arhitektkinja i glavna arhitektkinja Beograda 
Katarina Ivanović – prva srpska slikarka u modernoj umetnosti 
Maga Magazinović – prva žena novinarka i balerina u Srbiji 
Ljubica Marić – kompozitorka i pionirka u muzici 
Cuca Sokić – slikarka i istaknuta umetnica 
Soja Jovanović – prva rediteljka dugometražnog filma u Jugoslaviji 
Draga Gavrilović – prva srpska autorka ženskih romana 
Svetlana Velmar-Janković – istaknuta književnica i esejistkinja 
Katarina Bogdanović – filozofkinja, feministkinja i učiteljica

Herojine naše zajednice (35 minuta)
Zaključak je da ima mnogo žena koje su menjale čovečanstvo na bolje, a čovečanstvo im nije iskazalo
poštovanje i zahvalnost. Takođe, zaključak je da ništa manje vredne nisu ni one žene koje su svu svoju
radnu snagu i vreme, uložile u negovanje svoje dece i obavljanje kućnih poslova za svoje porodice. Čak ni
njima, društvo nikada nije dalo poštovanje koje zaslužuju. One za taj trud nisu plaćenje, taj posao je
nevidljiv, a domaćice nikada nisu stekle penziju. 
Uloga vas, mladih koji žele da rade na sebi i ovoj temi, jeste da se uvek i na svakom mestu, borimo da žene
i devojke dobiju podršku i društveno priznanje za svoj rad. Hajde onda da se setimo lokalnih žena u
zajednici koje su liderke ili borkinje za ljudska prava. Znamo li ih? Napravimo priču o njima za društvene
mreže, i dajmo im priznanje. Odaberite lokalne heroine, podelite se u manje grupe i napravite priče o njima.
Podelite grupu u nekoliko manjih da urade ovaj zadatak i dajte im 20 minuta. Nakon toga sledi prezentacija
rada malih grupa u plenumu.
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Dok rade u malim grupama, recite im da mogu koristiti telefone i internet za pronalaženje podataka i
fotografija.
Možete dogovoriti da pokrenete inicijativu za dodelu lokalne nagrade ili da uradite seriju objava na
društvenim mrežama o ženama koje menjaju i unapređuju lokalnu zajednicu i zato im odati priznanje i
aktivno menjati narativ o ženama, ali i aktivistkinjama, a posebno braniteljkama ljudskih prava.
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Na polovini radionice uradite neki enerdžajzer sa kretanjem kako bi se grupa razmrdala.

Kako je nastala radionica

Uz podršku i saglasnost Centra E8 za upotrebu materijala za rad na programu Rodna ravnopravnost u
rukama omladinskih radnika i radnica: radionice: Stereotipi, predrasude i etiketiranje iz Priručnika: Centar
E8 (2022). Priručnik za obuku omladinskih radnica, trenerica i vršnjačih edukatorki za rad sa devojkama i
mladim ženama na promociji rodne ravnopravnosti i borbe protiv rodnih stereotipa: Super-Ž program.
Beograd: Centar E8.
Radionica je prilagođena delovima: “Slavne, jake i hrabre žene u svetu i Srbiji” i “Herojine naše lokalne
zajednice”, autor: Nenad Maletin.



Ciljevi aktivnosti

Podstaći učesnike/ce da prepoznaju i vrednuju doprinos žena u svojoj zajednici, istoriji i savremenom
društvu.
Razviti svest o nevidljivom i često nedovoljno priznatnom radu žena u porodici i društvu.
Ojačati pozitivne uzoPrepoznati teškoće sa kojima se mladi ljudi suočavaju prilikom izražavanja
određenih osećanja i posledice po njih i njihove odnose. 
Razviti emocionalnu pismenost kroz prepoznavanje i razumevanje osnovnih osećanja i njihovih nijansi.
Podstaći samorefleksiju o načinu izražavanja osećanja i uticaju rodnih normi i socijalizacije na to.
Ojačati svest o značaju zdravog izražavanja emocija za ličnu dobrobit i kvalitet međuljudskih odnosa.re
kroz upoznavanje sa primerima žena koje su menjale ili unapređivale društvo.
Podstaći mlade da aktivno promovišu ravnopravnost i priznanje doprinosa žena u svojoj zajednici.

Ishodi učenja

Nakon aktivnosti učesnici/ce će moći da:
prepoznaju i imenuju osnovna osećanja i njihove funkcije u svakodnevnom životu.
procene sopstvenu lakoću ili teškoću u izražavanju različitih emocija i povežu je sa ličnim iskustvima.
objasne kako društvena očekivanja i rodne uloge utiču na izražavanje osećanja kod devojaka i mladića.
razlikuju osećanja od ponašanja (delovanja) i razumeju ličnu odgovornost za način reagovanja na
emocije.
prepoznaju posledice potiskivanja ili preteranog izražavanja emocija na mentalno zdravlje i odnose sa
drugima.
predlože zdrave načine suočavanja sa neprijatnim osećanjima i identifikuju izvore podrške u zajednici.

Oblasti i teme Metode rada

Emotivna pismenost i odnosi prema sebi i drugima

Individualni rad, rad u plenumu, diskusijaVreme trajanja Mesto

90 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

6-20 učesnika/ca 15-30godina
Flipčart papir, markeri, komadići papira i
Teorijsko-tehnički dodatak br. 8:
Osećanja i kome se obratiti kada su ona
loša

Nivo kompleksnosti  Opis grupe

Osnovni nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Naša osećanja i potezi
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Opis aktivnosti

Pre aktivnosti
Prođi kroz ovu aktivnost i razmisli o načinu na koji on ili ona izražava svoja osećanja. Takođe je važno
identifikovati lokalna savetovališta ili stručnjake za datu oblast, kojima bi se mladi ljudi mogli obratiti
ukoliko je to potrebno. U okviru Teorijsko –tehničkog dodatka 8: Osećanja navedeni su neki kontakti
besplatnih telefonskih i onlajn savetovališta u Srbiji. 

Početna aktivnost: strah, ljubav, tuga, sreća i ljutnja (30 minuta)
Nacrtajte pet kolona na flipčart papiru i napišite sledeća osećanja kao naslove kolona: strah, ljubav, tuga,
sreća i ljutnja.

Objasnite učesnicima i učesnicama da su ovo osećanja o kojima će se raspravljati tokom ove aktivnosti i
da bi trebalo da razmisle o tome koliko je mladićima i devojkama lako ili teško da izraze ova različita
osećanja.
Pomoću tehničkog dodatka objasnite im šta podrazumevaju ta osećanja i koje su nijanse. Naravno, pitajte
prvo grupu da oni kažu. Mogu dopuniti i ostale nijanse osećanja, koja su vezana za 5 posmatranih.
Dajte svakom učesniku/ci komadić papira i zamolite ih da napišu ovih pet osećanja o kojima se raspravlja,
onim redosledom kojim ste ih vi napisali na flipčart papiru. Zatim grupi pročitajte uputstvo: Razmislite o
tome koja od ovih osećanja izražavate sa najvećom lakoćom.Na papiru ćete upisivati ocene 1-5, budite
iskreni/e, nemojte se potpisati, ovo će biti naša zajednička anonimna statistika. Stavite broj jedan (1) pored
osećanja koje najlakše pokazujete. A sad razmislite o osećanju koje izražavate lako, ali ne toliko lako kao
prvo. Stavite broj dva (2) pored tog osećanja. Stavite broj tri (3) pored osećanja koje je negde između. Broj
četiri (4) pored onog osećanja koje izražavate uz manje teškoće i broj pet (5) pored osećanja koje najteže
izražavate. Kada učesnici i učesnice završe rangiranje svojih osećanja, pokupite komadiće papira i napišite
rangiranja u kolone na flipčartu.

Porazgovarajte o sličnostima i razlikama koje ste pronašli među učesnicima. Objasnite da: 
Osećanja koja smo označili brojevima 1 i 2 su ona osećanja koja smo često navikli da izražavamo na
preteran način; 
Brojevi 4 i 5 predstavljaju osećanja koja smo navikli da izražavamo slabije ili možda čak i da ih
potiskujemo ili skrivamo; 
Broj 3 može predstavljati osećanje koje ne izražavamo ni na preteran način, niti ga potiskujemo, već je
verovatno to ono osećanje sa kojim se suočavamo na prirodniji način. 

Diskusija o osećanjima (30 minuta)
Iskoristite sledeća pitanja kako biste započeli diskusiju:
1. Da li ste iz ove aktivnosti otkrili nešto novo o sebi? 
2. Zašto ljudi preterano pokazuju ili potiskuju određena osećanja? Kako nauče da ovo rade? Kakve su
posledice preterivanja ili potiskivanja osećanja? 
3. Postoje li sličnosti u načinu na koji muškarci izražavaju određena osećanja? Postoje li sličnosti u načinu
na koji žene izražavaju određena osećanja? 
4. Postoje li razlike u načinu na koji muškarci i žene izražavaju osećanja? Koje su to razlike? 
5. Mislite li da žene izražavaju određena osećanja lakše od muškaraca? Zbog čega je to tako? 
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strah ljubav tuga sreća ljutnja

Učesnik X

Učesnik Y

Učesnica Z

...



Opis aktivnosti

6. Zašto muškarci i žene na drugačije načine izražavaju svoja osećanja? Na koji način vršnjaci, porodica,
zajednica, mediji, itd. utiču na to kako muškarci i žene izražavaju osećanja? 
7. Kako način na koji izražavamo svoja osećanja utiče na naše odnose sa drugim ljudima (partnerima,
porodicom, prijateljima, itd.)? 
8. Da li je lakše ili teže izraziti određena osećanja prema vršnjacima? Prema porodici? Prema intimnim
partnerima? 
9. Zašto su osećanja važna? Navedite primere, ukoliko je to potrebno: Strah nam pomaže u opasnim
situacijama; ljutnja nam pomaže da se branimo. Takođe, zamolite učesnike i učesnice da navedu neke
primere. 
10. Šta mislite, na koji način otvorenije izražavanje sopstvenih osećanja može uticati na vašu dobrobit ili na
vaše odnose sa drugim ljudima (romantičnim partnerima, porodicom, prijateljima itd)? 
11. Šta možete da uradite kako biste izrazili svoja osećanja otvorenije? Kako možete biti fleksibilniji u
izražavanju onoga što osećate?

Završetak radionice: Osećanja i delovanja (30 minuta)
Osećanja se mogu posmatrati kao neki oblik energije koja vam omogućava da uočite šta vas muči ili šta
vam smeta. Različita osećanja su jednostavno odraz različitih potreba i najbolje je da naučite kako da se
nosite sa svim svojim osećanjima onako kako se ona javljaju u vašem životu. Sposobnost da izrazite svoja
osećanja, a da ne povredite druge pomaže vam da postanete jači pojedinci/ke i da uspostavite bolje
odnose sa svetom oko vas. Način na koji svaka osoba izražava svoja osećanja se razlikuje. Međutim,
važno je uočiti mnoge tendencije koje proizilaze, posebno one u vezi sa načinom na koji su dečaci
vaspitani. Na primer, uobičajeno je da mladići skrivaju svoj strah, tugu, pa čak i svoju ljubaznost. Ali je
takođe uobičajeno da izražavaju svoju ljutnju kroz nasilje. Iako niste odgovorni za to što imate određena
osećanja, odgovorni ste za ono šta radite sa onim što osećate. Presudno je da pravimo razliku između
"osećanja" i "delovanja/ potezi" kako bismo pronašli oblike izražavanja koji ne štete ni nama, niti drugima.
Porazgovarajte sa grupom šta rade kada imaju loša osećanja i kada im je teško? Koje hitne tehnike koriste
da se oraspolože i da ih potisnu? Znaju li gde se mogu i kome obratiti u lokalnoj zajednici?
Iz tehničkog dodatka podelite informacije sa mladima o besplatnim kontaktima savetovališta i SOS
telefona, i dopunite ih sa lokalnim.
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Klizav teren/rizici:
Lična ranjivost i jaka osećanja. Tema tuge, straha ili porodičnih odnosa može pokrenuti lična iskustva i
suze, povlačenje ili bes.
Rodni stereotipi o emocijama. Diskusija može skliznuti u osuđivanje („muškarci ne plaču“, „žene su
previše emotivne“) ili u konflikt stavova.
Sram i zatvorenost u grupi. Neki učesnici/ce mogu odbijati da dele ili učestvuju iz straha od procene
vršnjaka.

Saveti za facilitatora/ku:
Normalizuj sve emocije, stalno ponavljaj da su sva osećanja dozvoljena, ali nisu sva ponašanja ok.
Ne forsiraj deljenje ličnih priča, daj mogućnost da učesnici govore opšte ili hipotetički.
Pažljivo prati atmosferu, ako primetiš preveliku napetost ili tugu, napravi kratku pauzu ili lakšu
aktivnost.

Kako je nastala radionica

Uz podršku i saglasnost Centra E8 za upotrebu materijala za rad na programu Rodna ravnopravnost u
rukama omladinskih radnika i radnica: CARE International (2016). Priručnik za obuku: Program Y – mladi -
Inovativni pristupi u prevenciji rodno zasnovanog nasilja i promociji zdravih životnih stilova mladića i
devojaka. Banja Luka, Sarajevo, BiH: CARE International Balkan. Po ideji radionica iz priručnika: Promundo-



Teorijsko - tehnički dodatak br. 8 (T.8.)

OSEĆANJA I KOME SE OBRATITI KADA TRPIMO LOŠA 
OSEĆANJA ILI NASILJE 

Autor: Nenad Maletin

Kako je nastala radionica

US and University of Pittsburgh Medical Center (2018). Manhood 2.0: A Curriculum Promoting a Gender-
Equitable Future of Manhood. Washington, DC and Pittsburgh: Promundo and University of Pittsburgh.
Radionica je prilagođena na osnovu izvedenih radionica na terenu:“ Izražavanje vlastitih osećanja” u Nišu,
autorke: Helena Stoimenov i Teodora Stoimenov, “Izražavanje osećanja” u Velikoj Plani, autorka: Olivera
Stošić.
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Osećanja Opis Nijanse 

STRAH osećaj ugroženosti,
nesigurnosti ili neizvesnosti

zabrinutost, nervosa, panika, nesigurnost, stidljivost,
sumnja, preplavljenost, oprez

LJUBAV
osećaj povezanosti,
privrženosti i topline prema
sebi ili drugima

nežnost, bliskost, poverenje, zahvalnost, saosećanje,
privlačnost, sigurnost. poštovanje

TUGA osećaj gubitka, razočaranja ili
povređenosti

razočaranje, usamljenost, žaljenje, bespomoćnost,
potištenost, nostalgija. praznina, slomljenost

SREĆA osećaj zadovoljstva, radosti i
ispunjenosti

radost, uzbuđenje, ponos, olakšanje, zahvalnost, nada,
zadovoljstvo, inspiracija

LJUTNJA osećaj nepravde, frustracije ili
povrede granica

iritacija, frustracija, bes, ogorčenost, ljubomora,
napetost, bunt, razdražljivost

Kontakti besplatne pomoći žrtvama nasilja i mentalnom zdravlju

SOS telefon - Centar Srce, prevencija suicida, telefon: 0800 300 303
SOS telefon - Nacionalna SOS linija za prevenciju samoubistava: 0800 309 309
SOS telefon - Incest trauma centar: 011 3441737; 011 3861332
SOS telefon - Nacionalna dečija linija NADEL, pruža psihološku podršku mladima: 011
116111
SOS telefon - Autonomni ženski centar, za žene koje su preživele traumu muškog nasilja:
0800 100 007 
SOS telefon - Labris podrške za LBT žene i osobe: 0800 003 333
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SOS telefon - Mreža žena protiv nasilja: 0800 300 339
SOS telefon - Centar za mame, za emocionalnu podršku majki: 060 3393390
SOS telefon - Dečji romski centar: 064 1320215
SOS telefon - „Iz kruga…” za podršku ženama sa invaliditetom: 011 3448045
SOS telefon - Savetovalište protiv nasilja u porodici: 0800 011 011; 062 304560
SOS telefon - No mobbing – SOS protiv zlostavljanja na poslu: 064 2127880
E-savetovalište: Sve je OK - UNICEF platforma za mlade
Dom omladine Beograda - Besplatno psihološko savetovalište za mlade
Psihološka onlajn podrška za LBGT+ osobe (utorkom i četvrtkom 20-22h): Da se zna!
Pravna podrška za LBGT+ osobe: Da se zna! – e-mail: pravnapomoc@dasezna.lgbt  
Psihološko savetovalište za LBGT+ osobe, Grupa Izađi, e-mail: savetovaliste@izadji.rs 
Policija, prijava nasilja u porodici: 0800 100 600
Privremena kuća za žene žrtve trgovine ljudima i seksualne eksploatacije: 061 6384071

https://svejeok.rs/
https://domomladine.org/besplatno-psiholosko-savetovaliste-doma-omladine-putem-interneta/
https://domomladine.org/besplatno-psiholosko-savetovaliste-doma-omladine-putem-interneta/
http://www.dasezna.lgbt/
mailto:pravnapomoc@dasezna.lgbt
mailto:savetovaliste@izadji.rs


Ciljevi aktivnosti

Upoznati učesnike/ce sa različitim oblicima nasilja (fizičko, psihičko, seksualno, ekonomsko, digitalno,
vršnjačko, rodno zasnovano i sistemsko).
Razviti kritičko razmišljanje kod učesnika/ca o uzrocima, posledicama i prepoznavanju nasilja u
različitim kontekstima (intimne veze, porodica, zajednica).
Osnažiti mlade da identifikuju sopstvene mogućnosti i resurse za reagovanje ili traženje pomoći u
situacijama nasilja.
Informisati mlade o mestima gde mogu naći psihološku pomoć u slučaju da trpe nasilje.

Ishodi učenja

Nakon aktivnosti učesnici/ce će moći da…
prepoznaju i imenuju različite oblike nasilja u svakodnevnom životu.
analiziraju uzroke i posledice nasilja u intimnim, porodičnim i društvenim kontekstima.
diskutuju o rodno zasnovanom i vršnjačkom nasilju, prepoznajući stereotipe i društvene pritiske.
primene strategije i resurse za zaštitu ili pomoć žrtvama nasilja.
koriste studije slučaja da prepoznaju nasilno ponašanje i predlože konstruktivne načine reagovanja.
reflektuju o sopstvenim stavovima i ponašanju u odnosu na nasilje i da prepoznaju uticaj društva i
institucija na nasilje.

Oblasti i teme Metode rada

Rodno zasnovano nasilje

“Moždana oluja”, diskusija u plenumu,
razmatramnje studija slučajaVreme trajanja Mesto

90 minuta Prostor okupljanja mladih ili park

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

6-20 učesnika/ca 15-30godina
T.8. Osećanja i kome se obratiti kada
trpimo loša osećanja ili nasilje
T.9. Oblici nasilja i studije slučaja za
vežbu.

Nivo kompleksnosti  Opis grupe

Osnovni nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Oblici nasilja
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Opis aktivnosti

Prvi deo – Šta nama znači nasilje? (20 minuta) 
Zamolite grupu da sednu u krug i da u tišini razmisle nekoliko trenutaka šta za njih znači nasilje. 



Opis aktivnosti

Neka svaki učesnik i učesnica sa ostatkom grupe podeli mišljenje o tome šta za njih znači nasilje. Zapišite
odgovore na flipčart papir. 
Razgovarajte sa učesnicima i učesnicama o nekim od zajedničkih elemenata u njihovim odgovorima, kao i
o nekim jedinstvenim stavovima. 

Diskusija o različitim tipovima nasilja (60 min) 
Pročitajte svaku studiju slučaja o nasilju iz T.9 i započnite diskusiju sa 4 pitanjima koja slede posle svake
studije slučaja iz dodatka. 
Kada pročitate sve slučajeve, diskutujte o sledećim pitanjima:

Koje vrste nasilja se najčešće dešavaju u intimnim vezama između muškaraca i žena? Šta prouzrokuje
ovo nasilje? (Primeri mogu uključivati fizičko, emocionalno i/ili seksualno nasilje koje muškarci koriste
nad devojkama ili suprugama, kao i nasilje koje žene mogu koristiti nad svojim momcima ili
muževima). 
Koje vrste nasilja se najčešće dešavaju u porodicama? Šta prouzrokuje ovo nasilje? (Primeri mogu
uključivati roditeljsku upotrebu fizičkog, emocionalnog ili seksualnog nasilja nad decom ili druge tipove
nasilja među članovima porodice).
Koje vrste nasilja se najčešće dešavaju izvan intimnih odnosa i porodica? Šta prouzrokuje ovo nasilje?
(Primeri mogu uključivati fizičko nasilje među muškarcima, nasilje u vezi sa bandama ili ratovima,
silovanje od strane nepoznate osobe i emocionalno nasilje ili stigmu naspram nekih pojedinaca ili
grupa u zajednici). 
Postoje li drugi tipovi nasilja koji se odnose na pol neke osobe? Koji je najuobičajeniji tip nasilja koji se
primenjuje nad ženama? (pogledajte u dodatku: Šta je rodno zasnovano nasilje?) A koji nad
muškarcima? 
Da li su samo muškarci nasilni ili su i žene takođe nasilne? Koji je najuobičajeniji tip nasilja koji
muškarci koriste nad drugima? Koji je najuobičajeniji tip nasilja koji žene koriste nad drugima? 
Da li neka osoba ikada “zaslužuje” da bude udarena ili da bude žrtva nekog tipa nasilja? 
Kakve su posledice nasilja po pojedince? Po odnose? Po zajednice? 
Šta možete vi uraditi da zaustavite nasilje u vašoj zajednici?

Zaključak (10 minuta)
Nasilje se može definisati kao upotreba sile (ili pretnja silom) jednog pojedinca/ke nad drugim/gom.
Nasilje se često koristi kao način kontrole druge osobe, kako bi se imala moć nad njom. Ono se dešava
svugde u svetu i često potiče od načina na koji su pojedinci/ke, posebno muškarci, odgajani da se nose sa
ljutnjom i konfliktom. 

Obično se pretpostavlja da je nasilje “prirodan” ili “normalan” deo muškarca. Međutim, nasilje je naučeno
ponašanje i u tom smislu može da se oduči ili spreči. Muškarci su često socijalizovani na način da
potiskuju svoje emocije i ljutnja je ponekad jedan od retkih društveno prihvatljivih načina za muškarce da
iskažu svoja osećanja. Muškarci su nekad odgajani da veruju da imaju pravo da očekuju neke stvari od
žena i pravo da koriste fizičko ili verbalno zlostavljanje ako žene ne pruže te stvari. 

Prikažite mladima Oblike nasilja i podelite kontakte iz Teorijsko-tehničkiuh dodataka T.8. i T.9.
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Pažljivo upravljaj emocionalnim reakcijama. Tema nasilja može pokrenuti lična iskustva, strah ili bes.
Važno je da normalizuješ osećanja, usporiš tempo ako je potrebno i ponudiš pauzu ili individualni
razgovor.
Spreči osuđivanje i okrivljavanje žrtve. Diskusija može skliznuti u stavove tipa „sama je kriva“ ili „trebalo
je da ćuti“. Jasno postavi pravilo poštovanja i fokusiraj grupu na razumevanje odgovornosti nasilnog
ponašanja.
Ne forsiraj lično deljenje iskustava. Neki učesnici/ce mogu imati traumatična iskustva. Daj mogućnost 



Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

       da govore kroz studije slučaja ili opšte primere i podseti ih gde mogu potražiti stručnu podršku.
Ovu radionicu veoma lako možete uraditi i onlajn, jer nije zahtevna, ne zahteva mnogo digitalnih
veština.

Kako je nastala radionica

Uz podršku i saglasnost Centra E8 za upotrebu materijala za rad na programu Rodna ravnopravnost u
rukama omladinskih radnika i radnica: CARE International (2016). Priručnik za obuku: Program Y – mladi -
Inovativni pristupi u prevenciji rodno zasnovanog nasilja i promociji zdravih životnih stilova mladića i
devojaka. Banja Luka, Sarajevo, BiH: CARE International Balkan. Po ideji radionica iz priručnika: Promundo-
US and University of Pittsburgh Medical Center (2018). Manhood 2.0: A Curriculum Promoting a Gender-
Equitable Future of Manhood. Washington, DC and Pittsburgh: Promundo and University of Pittsburgh.
Radionica je prilagođena na osnovu izvedenih radionica na terenu:“Rod i nasilje: Izgradnja nenasilne
budućnosti” u Ćićevcu, autorka: Aleksandra Paunović; “Rodno zasnovano nasilje” u Nišu, autorka: Isidora
Simonović; “ Ti ja, ali jednaki/e” u Elemiru, autorka: Ivana Branković.

Teorijsko - tehnički dodatak br. 9 (T.9.)

OBLICI NASILJA I STUDIJE SLUČAJA ZA VEŽBU
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Oblici nasilja

Ujedinjene nacije definišu nasilje kao bilo kakav akt koji izaziva, ili bi mogao da izazove
telesnu, seksualnu, ili duševnu štetu ili bol, uključujući i pretnje ovakvim aktima,
zastrašivanje, ili namerno ograničavanje slobode i to u javnom ili privatnom životu.

Oblik nasilja Opis / primer Pitanja za diskusiju

Fizičko
Udaranje, šamaranje, guranje, povlačenje za
kosu; oduzimanje stvari. 
Primer: Partner udara drugu osobu jer nije
poslušala.

Kako se oseća osoba koja trpi fizičko
nasilje? 
Koje posledice fizičko nasilje ima na telo i
psihu?

Psihičko/
emocionalno

Pretnje, ponižavanje, zastrašivanje, izolacija od
prijatelja i porodice, manipulacija osećanjima. 
Primer: Partner stalno vređa partnerku i
kontroliše njeno kretanje.

Zašto je psihičko nasilje teško prepoznati? 
Kako možemo pomoći osobi koja trpi
ovakvo nasilje?

Seksualno

Silovanje, prisilni seksualni odnosi, nepoželjni
dodiri, seksualno uznemiravanje. 
Primer: Partner primorava drugu osobu na
seksualne odnose iako je rečeno „ne“.

Koja su prava žrtve seksualnog nasilja? 
Kako reći „ne“ i kako podržati nekoga ko je
pretrpeo seksualno nasilje?
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Oblik nasilja Opis / primer Pitanja za diskusiju

Ekonomsko/
finansijsko

Kontrola novca, zabrana rada ili obrazovanja,
uskraćivanje sredstava za osnovne potrebe. 
Primer: Partner ne daje novac za hranu ili
lekove.

Kako finansijsko nasilje utiče na
nezavisnost osobe? Koje strategije postoje
za zaštitu u ovakvim situacijama?

Digitalno/
cyber

Slanje pretećih poruka, širenje privatnih
informacija ili fotografija, praćenje putem
interneta. 
Primer: Objavljivanje privatnih slika bivšeg
partnera bez dozvole.

Kako zaštititi sebe od digitalnog nasilja? 
Koje posledice ovakvo nasilje može imati
na žrtvu?

Diskriminacija
/ socijalno

Isključivanje ili ponižavanje zbog pola, rase,
seksualne orijentacije, religije, invaliditeta. 
Primer: Učeniku se ne dozvoljava učešće u
aktivnostima zbog HIV statusa ili seksualne
orijentacije.

Kako društvo može da reaguje na
diskriminaciju? 
Kako možemo pomoći osobi koja
doživljava socijalno nasilje?

Vršnjačko
Maltretiranje, zadirkivanje, isključivanje iz
grupe, širenje glasina među vršnjacima.
Primer: Grupa učenika stalno zadirkuje jednu
osobu zbog načina oblačenja ili ponašanja.

Kako vršnjačko nasilje utiče na
samopouzdanje i mentalno zdravlje? Koje
strategije mogu pomoći žrtvi?

Rodno
zasnovano

Nasilje ili diskriminacija zbog pola ili rodnog
identiteta; može biti fizičko, psihičko,
seksualno ili ekonomsko. Primer: Devojčici se
ne dozvoljava da ide na sport jer „to nije za
devojčice“.

Zašto je važno boriti se protiv rodno
zasnovanog nasilja? 
Kako možemo podržati osobe koje trpe
rodno zasnovano nasilje?

Sistemsko/od
strane države

Kada država ili institucije ne obezbeđuju
zaštitu prava, ne reaguju na nasilje ili
zanemaruju potrebe građana. Primer: Žrtvi
porodičnog nasilja ne pružaju adekvatnu
zaštitu, ili deca u školama nisu zaštićena od
zlostavljanja.

Koje posledice zanemarivanja od strane
države mogu imati na žrtvu? Kako društvo i
institucije mogu bolje reagovati?

Definicija rodno zasnovanog nasilja i nasilja nad ženama na osnovu Deklaracije o eliminaciji
nasilja nad ženama iz 1994. godine, koju je usvojila Generalna skupština Ujedinjenih nacija:
... bilo koji čin koji dovodi, ili za koji je verovatno da će dovesti do fizičke, seksualne ili
psihološke štete ili patnje žena zbog toga što su žene ili muškaraca zbog toga što su
muškarci, uključujući pretnje od takvih činova, prinudu ili proizvoljno lišavanje slobode, bez
obzira na to da li se pojavljuje u javnom ili privatnom životu.

Veliki deo upotrebe nasilja nad ženama od strane muškaraca počinje kada su žene i
muškarci još uvek mladi, i često oblikuje prirodu njihovih kasnijih intimnih odnosa. Činjenica
da muškarci, posebno mladići, češće koriste nasilje nego žene, ukazuje na potrebu da se
preispita kako su dečaci i mladići odgajani, i da se preispitaju krute norme maskuliniteta
koje povezuju muškarce sa čvrstinom ili dominacijom i dozvoljavaju i podstiču njihovu 
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upotrebu agresije (fizičke, psihološke i/ili seksualne) da bi dokazali maskulinitet.

Studije slučaja za vežbu o nasilju

Studija slučaja br. 1
Tamara je počela da trenira fudbal u lokalnom klubu. Nekoliko momaka iz razreda stalno joj
dobacuje da je „muškarača“ i da bi trebalo da trenira ples ili odbojku. Jednog dana, dok je
prolazila hodnikom, jedan od njih joj uzima loptu i baca je kroz prozor, govoreći: „Ovo nije
sport za devojčice.“ Tamara se oseća poniženo i besno, ali ne zna kome da se obrati.

Da li je ovo vrsta nasilja ili diskriminacije? Zašto?
Kako mislite da se Tamara oseća u ovoj situaciji? Šta bi njeni vršnjaci mogli da urade da
joj pomognu?
Kome bi Tamara mogla da se obrati za podršku?

Studija slučaja br. 2
Nikola i Jelena su u vezi već nekoliko meseci. Nikola stalno traži da mu Jelena šalje
fotografije gde je i sa kim je. Kada ona to odbije, on se ljuti i govori da, ako ga voli, mora to
da dokaže. Jednog dana joj uzima telefon i čita poruke bez njenog dopuštenja. Jelena se
oseća uplašeno i zbunjeno, ali misli da je to možda normalno u vezi.

Da li je ovo oblik kontrole ili nasilja? Zašto?
Kako bi Jelena mogla da postavi granice u ovoj situaciji? Šta bi Nikola mogao da uradi
drugačije?
Kako prijatelji mogu reagovati ako primete ovakvo ponašanje?

Studija slučaja br. 3
Marko je novi učenik u razredu i dolazi iz druge zemlje. Neki učenici ga stalno ismevaju zbog
naglaska i načina oblačenja. Na odmoru mu kriju ranac i govore da „ne pripada ovde“.
Marko sve češće izbegava školu i provodi vreme sam. Nastavnici primećuju promenu u
njegovom ponašanju.

Da li je ovo vršnjačko nasilje ili diskriminacija? Zašto?
Kako mislite da se Marko oseća? Šta bi učenici koji posmatraju ovu situaciju mogli da
urade?
Koja je uloga nastavnika i škole u ovakvim situacijama?

Studija slučaja br. 4
Ana radi honorarno u kafiću. Šef joj često govori da treba „više da se smeje gostima“ i
dodiruje je po ramenu ili struku dok prolazi. Kada mu je rekla da joj to smeta, on joj odgovara
da preteruje i da bi trebalo da bude zahvalna što ima posao. Ana počinje da se oseća
neprijatno i razmišlja da da otkaz.
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Da li je ovo oblik uznemiravanja ili nasilja? Zašto?
Šta bi Ana mogla da uradi u ovoj situaciji? Kako bi kolege ili koleginice mogli da joj pruže
podršku?
Šta poslodavci treba da rade da spreče ovakve situacije?

Studija slučaja br. 5
Petar i njegovi prijatelji igraju video-igre onlajn. Tokom igre počinju da vređaju jednog igrača
jer su pretpostavili da je devojka. Govore joj da „devojke ne znaju da igraju“ i prete da će je
izbaciti iz tima. Petar se smeje zajedno sa drugima, iako mu je neprijatno. Kasnije razmišlja
da li je trebalo da reaguje.

Da li je ovo vrsta digitalnog nasilja ili diskriminacije? Zašto?
Kako se osoba koja je meta ovakvog ponašanja može osećati? Šta je Petar mogao da
uradi u tom trenutku?
Kako možemo sprečiti nasilje u onlajn okruženju?

Studija slučaja br. 6
Milan je tinejdžer koji često kasni kući. Njegovi roditelji mu govore da ga previše
ograničavaju i da im nije jasno zašto ne mogu da imaju poverenja u njega. Jednog dana,
roditelj ga fizički opominje tako što ga gurne i povuče za ruku. Milan se oseća uplašeno i
povređeno, ali se boji da kaže bilo šta.

Da li je ovo oblik nasilja u porodici? Zašto?
Kako bi Milan mogao da reaguje? Šta bi roditelji mogli da urade drugačije?
Ko može pomoći porodici u ovakvoj situaciji?

Studija slučaja br. 7
Jovana je u vezi sa Filipom. On stalno proverava njen telefon i reaguje ljubomorno kada
priča sa svojim prijateljima. Jednog dana, nakon što je razgovarala sa kolegom iz škole, Filip
je viče i govori da „ne sme da razgovara sa drugim muškarcima“. Jovana je uplašena, ali se
plaši da raskine vezu.

Da li je ovo oblik emocionalnog nasilja? Zašto?
Kako bi Jovana mogla da postavi granice? Šta bi Filip mogao da uradi drugačije?
Ko može pružiti podršku Jovani u ovoj situaciji?

Studija slučaja br. 8
Vlada i Marija su u braku. Vlada je nedavno počeo da kontroliše sve Marijine troškove i
odbija da joj da novac za osnovne stvari, uključujući hranu i prevoz. Marija se oseća
nemoćno i zabrinuto, ali ne zna kome da se obrati.

Da li je ovo oblik ekonomskog nasilja? Zašto?
Kako bi Marija mogla da reaguje? Šta bi Vlada mogao da uradi drugačije?
Koji resursi ili institucije mogu pomoći Mariji?
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Studija slučaja br. 9
Petar i njegova grupa prijatelja piju alkohol na zabavi. Jedan od njih, Marko, postaje
agresivan i počinje da viče i gura druge. Kada neko pokuša da ga smiri, on udara stolicu o
zid i preti da će nekoga povrediti. Petar je uplašen i ne zna kako da reaguje.

Da li je ovo oblik nasilnog ponašanja? Zašto?
Kako bi Petar mogao da reaguje da se zaštiti? Šta bi Marko mogao da uradi drugačije?
Ko može intervenisati u ovakvoj situaciji?

Studija slučaja br. 10
Lana je devojka koja je tiha i povučena u školi. Nekoliko učenika je zadirkuje, vređa i širi
glasine o njoj, nazivajući je pogrdnim imenima. Ona ne reaguje otvoreno jer se plaši da će
biti još gore. Njeni prijatelji vide ovo, ali nisu sigurni kako da joj pomognu.

Da li je ovo vršnjačko nasilje ili diskriminacija? Zašto?
Kako se Lana verovatno oseća? Šta bi njeni prijatelji mogli da urade?
Ko može pružiti pomoć u školi ili van nje?



Ciljevi aktivnosti

Razviti svest učesnika/ca o postojanju moći i neravnoteže moći u različitim odnosima.
Podstaći kritičko promišljanje o tome kako se moć koristi, zloupotrebljava ili deli u svakodnevnoj
komunikaciji i ponašanju.
Osnažiti učesnike/ce da prepoznaju načine za izgradnju ravnopravnijih, nenasilnih i poštujućih odnosa.

Ishodi učenja

Nakon aktivnosti učesnici/ce će moći da:
prepoznaju i opišu različite situacije u kojima postoji neravnomerna raspodela moći u odnosima.
objasne kako se osećaju osobe koje imaju više ili manje moći u određenim odnosima.
analiziraju pozitivne i negativne načine korišćenja moći u porodici, školi, partnerstvu i na poslu.
prepoznaju povezanost između rodnih normi, društvenih očekivanja i nejednakih odnosa moći.
predlože konstruktivne načine komunikacije i ponašanja koji doprinose ravnopravnijim odnosima.
reflektuju o sopstvenoj ulozi i ponašanju u odnosima i identifikuju moguće promene.

Oblasti i teme Metode rada

Partenerski odnosi i moć

Rad u paru ili malim grupama, kreativno
izražavanje, igranje ulogaVreme trajanja Mesto

90 minuta Napolju ili u prostoru

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

6-20 učesnika/ca 15-30godina

Nije potrebanNivo kompleksnosti  Opis grupe

Osnovni nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Ko je glavni?
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Opis aktivnosti

Prvi deo: Aktivnost “odraz u ogledalu“ (25 minuta)
Zamolite učesnike i učesnice da ustanu i grupišu se u parove. Svaki par bi potom trebalo da odluči ko će
od njih biti “osoba“, a ko “odraz“. Objasnite da, unutar svakog para, “odraz“ mora da imitira svaki pokret koji
je uradila “osoba“. Dajte im dva-tri minuta da ovo urade. 
Zamolite svaki par da zamene uloge i ponove proces. 
Iskoristite sledeća pitanja kako biste započeli diskusiju o tome šta se dogodilo: 



Opis aktivnosti

Kako ste se osećali kada ste bili “osoba“? 
Kako ste se osećali kada ste bili “odraz“? 
U vašem životu postoje li trenuci kada se osećate kao onda kada ste bili u ulozi “osobe“? Kada? 
U vašem životu postoje li trenuci kada se osećate kao onda kada ste bili u ulozi “odraza“? Kada? 

Moć u odnosima (60 minuta)
Ukoliko je manja grupa neka ostanu isti parovi, ukoliko je veća podelite grupu u trojke ili četvrorke. Dajte im
zadatak da napišu jedan kratki skeč koji oslikava dinamiku moći koja postoji u određenim odnosima.
Voditelj/ ka bi trebalo da doda i neki drugi tip veze relevantan za lokalno okruženje i iskustva ljudi. 

Nastavnik/ca i učenik/ica 
Majka i sin
Muž i žena

Za osmišljavanje skečeva dajte im najviše 15 minuta i recite da skečevi ne traju duže od 2-3 minuta. Nakon
rada u parovima ili manjim grupama, sledi prezentacija svakog skeča.

Posle skečeva iskoristite sledeća pitanja kako biste započeli diskusiju:
1. Da li su ovi skečevi realistični? 
2. U vašem svakodnevnom životu da li drugi ljudi koriste svoju moć na negativan način? Ko? Zašto? 
3. U vašem svakodnevnom životu da li vi koristite svoju moć na negativan način? Prema kome? Zašto? 
4. Zbog čega ljudi tretiraju jedni druge na takav način? 
5. Kakve su posledice odnosa u kojem jedna osoba može da tretira drugu osobu kao “predmet“? 
6. Na koji način društvo/kultura održava ili podržava ove vrste odnosa u kojima neki ljudi imaju veću moć
nad drugim ljudima? 
7. Da li postoje razlike u moći i odnosima među mladima? 
8. Kako vam ova aktivnost može pomoći da razmislite o vašim sopstvenim odnosima, a možda i da
napravite neke promene u njima?

Zaključivanje radionice (5 minuta)
Postoji mnogo različitih tipova odnosa u kojima jedna osoba može imati više moći nad drugom osobom:
neravnomerna raspodela moći između muškaraca i žena u intimnim vezama može imati ozbiljne posledice
za rizik od polno prenosivih bolesti, HIV i AIDS-a, i neplanirane trudnoće. Žene često nemaju moć da kažu
da li će se, kako i kada desiti seksualni odnos, uključujući i to da li će biti korišćen kondom, upravo zbog
dugogodišnjeg verovanja da bi, kada je reč o seksu, muškarci trebali biti aktivni, a žene pasivne. U drugim
slučajevima, žene koje su finansijski zavisne od svog muškog partnera mogu da osećaju da nemaju
dovoljno moći da kažu “ne“ seksu. U slučajevima međugeneracijskog seksa, starosne i klasne razlike
između muškaraca i žena mogu još više stvoriti nejednake odnose moći koji zauzvrat mogu dovesti do
rizičnih situacija. Postoje takođe i drugi primeri odnosa moći u vašim životima i zajednicama. Ponekad
neravnoteža moći u ovim vezama može dovesti do toga da jedna osoba tretira drugu osobu kao predmet. I
dok diskutujete o rodu i vezama između muškaraca i žena važno je da zapamtite povezanost između toga
kako se vi možete osećati potčinjenima u nekim od vaših veza i kako vi na osnovu toga možete tretirati
druge. Razmišljanje o toj povezanosti može pomoći da vas motiviše da gradite pravičnije veze sa drugim
muškarcima i ženama i nebinarnim osobama u vašim domovima i zajednicama.
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Učesnici/ce mogu govoriti da je „normalno“ da neko ima više moći (npr. muškarac u vezi, šef /icana
poslu). Važno je otvoriti prostor za kritičko promišljanje bez direktnog osuđivanja.
Tema može pokrenuti iskustva potčinjenosti ili nasilja. Ne insistiraj na ličnim primerima; dozvoli govor
kroz skečeve i hipotetičke situacije.

Šef/ica i radnik/ca
Momak i devojka
Kapetan/ka i vojnik/inja

Policajac/ka i osumnjičeno lice
Profesor/ka i student/kinja
…



Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Mogu se pojaviti snažni stavovi o rodnim ulogama ili autoritetu i konflikti u grupi zbog stavova. Postavi
jasna pravila komunikacije i fokusiraj diskusiju na ponašanja i posledice, a ne na „ko je u pravu“.
Ne zadržavaj se samo na tome „šta se desilo“, već pitaj: Šta bi moglo biti drugačije? Kako bi izgledao
ravnopravniji odnos? Poveži sa svakodnevnim životom. Zamoli učesnike/ce da prepoznaju male
primere moći u školi, vezi, porodici ili među prijateljima. To povećava relevantnost i motivaciju za
promenu.
Završetak usmeri na akciju, pitaj: Koju jednu malu promenu možeš napraviti u nekom svom odnosu?
Time radionica dobija praktičan efekat, a ne ostaje samo na razmeni mišljenja.

Kako je nastala radionica

Uz podršku i saglasnost Centra E8 za upotrebu materijala za rad na programu Rodna ravnopravnost u
rukama omladinskih radnika i radnica: CARE International (2016). Priručnik za obuku: Program Y – mladi -
Inovativni pristupi u prevenciji rodno zasnovanog nasilja i promociji zdravih životnih stilova mladića i
devojaka. Banja Luka, Sarajevo, BiH: CARE International Balkan. Po ideji radionica iz priručnika: Promundo-
US and University of Pittsburgh Medical Center (2018). Manhood 2.0: A Curriculum Promoting a Gender-
Equitable Future of Manhood. Washington, DC and Pittsburgh: Promundo and University of Pittsburgh.
Radionica je prilagođena na osnovu izvedenih radionica na terenu: “Ti ja, ali jednaki/e” u Elemiru, autorka:
Ivana Branković i “Moć” u Pančevu, autorka: Aleksandra Samardžić.
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Ciljevi aktivnosti

Razviti razumevanje promena u društvenim očekivanjima prema muškarcima kroz poređenje prošlosti i
savremenog konteksta.
Podstaći kritičko preispitivanje normi muževnosti i rodnih stereotipa koji utiču na ponašanje i odnose.
Ojačati svest o uticaju medija i društvenih poruka na formiranje stavova mladih o maskulinitetu.

Ishodi učenja

Nakon aktivnosti učesnici/ce će moći da:
uporede tradicionalne i savremene modele maskuliniteta i identifikuju njihove glavne karakteristike.
prepoznaju rodne stereotipe i društvene pritiske koji utiču na očekivanja od muškaraca.
izraze i argumentuju sopstvene stavove o normama muževnosti kroz stavometar i diskusiju.
analiziraju medijske poruke o maskulinitetu i procene njihov potencijalni uticaj na mlade.
prepoznaju moguće posledice rigidnih rodnih normi na mentalno zdravlje, odnose i nasilje u društvu.
predlože alternativne, pozitivne modele ponašanja muškaraca zasnovane na poštovanju,
ravnopravnosti i emocionalnoj pismenosti.

Oblasti i teme Metode rada

Toksični maskulinitet

Rad u malim grupama, kreativno
izražavanje, stavometarVreme trajanja Mesto

90 minuta Otvoreni prostor – park/trg

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

6-20 učesnika/ca 15-30godina

Papir, hemijska olovka , flomasteri,
marker, samolepljivi papirići,
laptop i projektor i internet veza

Nivo kompleksnosti  Opis grupe

Osnovni nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Samo muški, samo jako!
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Opis aktivnosti

Aktivnost: Muškarac nekad i sad (25 minuta)
Podelite grupu na dve manje i svakoj dajte jedan zadatak da porazgovaraju i zaključke stave na jedan FC
papir. Mogu crtati, pisati… Jedna grupa: Kako izgleda, kakve su karakteristike i osobine savremenog
muškarca?“ (mladi ljudi danas), a druga: Kako je izgledao, kakve su karakteristike i osobine muškarca u
prošlom veku, dok su bili mladi? (deda, pradeda). Dajte grupama 20 minuta da razgovaraju između sebe.
Pozovite grupe u plenum da predstave svoje rezultate.



Opis aktivnosti

Aktivnost: Stavometar (25 minuta)
Učesnicima/cama se daje sledeća instrukcija: na podu gde su obeležena tri polja, jedan, dva i tri, svako od
tih polja predstavlja stepen slaganja sa određenom tvrdnjom. Jedan označava neslaganje, dok tri
označava slaganje, dvojka je neka među opcija. Voditelj/ka čita tvrdnju po tvrdnju iIi govori grupi da
zauzmu položaj u odnosu na ne/slaganje sa njom. Tvrdnje:

Muškarac treba biti jak i stoičan.
Biti dominantan ide prirodno muškarcima.
Muškarac koji sluša ženu u vezi gubi autoritet.
Većina influensera koji pričaju o "muževnosti" zapravo pomažu izgubljenim muškarcima.
U nekim situacijama, muškarac mora da pokaže dominaciju da bi ga drugi poštovali.
Ovaj svet je kreiran po muškoj meri.

Nakon svake tvrdnje i zaiuzimanja položaja, facilitator/ka poziva mlade da objasne zašto su zauzeli tu
poziciju. Diskusiju vodimo tako što objasnimo da za neke tvrdnje zaista nepostoji konkretan odgovor ili
rešenje. Postoje tvrdnje oko kojih možemo diskutovati, koje su stvar ličnog uverenja, konteksta i iskustva.
Ali, postoje i tvrdnje koje jednostavno – nisu tačne. Nisu stvar mišljenja, već dezinformacija ili mitova koji
su duboko ukorenjeni u društvu.
Ali ponekad mitovi i pogrešne ideje jednostavno moraju pasti. I to je deo kritičkog mišljenja: da razlikujemo
šta je pitanje mišljenja, a šta je opasna neistina.

Završna aktivnost: Gledanje videa i osećanja (30 minuta)
Facilitator pušta video klip sa YouTube: https://youtu.be/5_RTMOXDydE i moli grupu da svi beleže svoje
osećaje tokom gledanja ovog videa na samolepljivim papirićima. Kada završe sa gledanjem moli ih da
zalepe svoja osećanja na FC i onda ih pročitajte celoj grupi.  
Podelite grupu u manje grupe (3-4 grupe). Svaka grupa dobija zadatak da se vrati na video iz prethodne
aktivnosti i izdvoji 2 poruke ili tvrdnje koje su ih najviše pogodile, uznemirile, naljutile ili zbunile.
Nakon izabranih tvrdnji potrebno je da analiziraju svaku kroz 3 pitanja, za šta imaju 10 minuta:

Šta se ovde poručuje o muškarcima/ženama?
Zašto je ova poruka problematična ili opasna?
Ko bi mogao da poveruje u ovo i zašto?

Nakon 10 minuta, vraćaju se u veliku grupu i svaka mala grupa predstavlja svoje tvrdnje i komentare
ostalim članovima grupe. Voditelj/ka postavlja dodatna pitanja i podstiče dijalog, npr.:

„Šta bi se dogodilo kad bi mladi muškarci doslovno sledili ovakve savete?“
„Kakvu vrstu odnosa ovakve poruke promovišu?“
„Zašto su ovakve poruke privlačne nekim mladima?“
„Da li je ovde u pitanju briga za muškarce ili nešto drugo?“

Zatvaranje radionice (10 minuta)
Radionicu zatvaramo porukom da su toksični maskulinitet, militarizacija, patrijahalno društvo,
tradicionalizam i pojave koje su identifikovali kroz radionicu, veoma opasni za razvoj muškaraca, a onda i
rodnu ravnopravnost. Ove pojave pojačavaju nasilje u društvu i moramo se boriti protiv njih. Kako? Prijavite
ovaj video i ostale postove na društvenim mrežana da šire mržnju i uznemiravaju, da imaju seksualnu
konotaciju ili eksploataciju, da vređaju…
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Pazi na polarizaciju i konflikte: Teme muževnosti, dominacije i rodnih uloga mogu izazvati jake stavove.
Usmeravaj diskusiju na razmenu mišljenja i razumevanje, a ne na “pobeđivanje u raspravi”.
Izbegni posramljivanje ili etiketiranje učesnika/ca. Mladi mogu imati tradicionalne stavove ili ponavljati
poruke koje čuju na mrežama. Reaguj smireno i koristi pitanja (“Šta misliš da bi bila posledica toga?”),
umesto direktne kritike.
Pazi na emocionalne reakcije tokom videa. Neki sadržaji mogu izazvati ljutnju, uznemirenost ili
povlačenje.



Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Normalizuj osećanja, ostavi prostor za refleksiju i podseti da je u redu ne deliti lična iskustva.

Kako je nastala radionica

Na osnovu realizovane radionice “Vladavina muškaraca na talasu” u Nišu, autor: Aleksa Petrović.
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Ciljevi aktivnosti

Povećati svest mladih o različitim oblicima kontrole, ljubomore i nasilja u partnerskim odnosima.
Razviti razumevanje razlike između zdravih, rizičnih i nasilnih obrazaca ponašanja u vezi.
Osnažiti učesnike/ce da postavljaju lične granice, traže podršku i grade odnose zasnovane na
poštovanju i ravnopravnosti.

Ishodi učenja

Nakon aktivnosti učesnici/ce će moći da:
prepoznaju rane znakove kontrole, manipulacije i nasilja u partnerskim odnosima.
razlikuju ponašanja koja pripadaju „zelenoj“, „žutoj“ i „crvenoj“ zoni odnosa.
objasne kako ljubomora, pritisak i digitalna kontrola mogu uticati na osećaj sigurnosti i
samopoštovanje u vezi.
analiziraju rodne norme i društvena očekivanja koja mogu doprineti nejednakosti i nasilju u partnerskim
odnosima.
predlože konstruktivne načine komunikacije i postavljaju lične granice u vezi.
identifikuju dostupne izvore podrške i strategije zaštite u situacijama rizičnih ili nasilnih odnosa.

Oblasti i teme Metode rada

Nasilje i partnerski odnosi

Plenum, rad u malim grupama, zujeće
grupeVreme trajanja Mesto

90 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

6-20 učesnika/ca 15-30godina

flomasteri, tabla/pano sa zonama
(crvena, žuta, zelena),
TTD.10: Partnerski odnosi

Nivo kompleksnosti  Opis grupe

Srednji nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Kontrola, nasilje i poštovanje u vezama
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Opis aktivnosti

Uvodna aktivnost (20 minuta)
Facilitator/ka poziva grupu da zajedno urade kviz: „Mit ili istina?“ - tvrdnje o ljubomori, kontroli i nasilju u
vezama. Učesnici/ce odgovaraju na pitanja, tako što, ukoliko misle da je istina, ustanu sa stolice, a ako
misle da je mit, ostaju da sede. Nakon svakog pitanja porazgovarajte i pitajte učesnike/ce da obrazlože 



Opis aktivnosti

svoje mišljenje. 
Nakon kviza facilitator/ka još pita: Koja tvrdnja vas je najviše iznenadila? Da li ste neku od ovih ideja ranije
smatrali istinitom?

Aktivnost: Signali u vezi (40 minuta)
Aktivnost: „Crvena, žuta, zelena“ – prepoznaj signale u vezi. Ova aktivnost pomaže učesnicima/ama da
razviju sposobnost prepoznavanja signala koji upućuju na zdrav, rizičan ili nasilni obrazac ponašanja u
vezama. Učesnici/ce rade u manjim grupama i dobijaju kratke priče (situacije) koje sadrže ponašanja u
vezi – neka su primeri brige i poštovanja, neka su kontrolna i rizična, dok neka predstavljaju nasilje.
Svaka grupa dobija po jednu priču (npr. „Ana i Luka su u vezi. Luka često proverava njen telefon jer 'želi da
zna s kim priča'. Ana mu ne kaže ništa jer se boji da će se naljutiti.“) i zadatak da:
1.Zajedno pročitaju i analiziraju priču. 
2.Odrede da li bi je klasifikovali kao zelena zona (zdravo ponašanje), žuta zona (rizično) ili crvena zona
(nasilno ponašanje)
3.Objasne zašto su je tako procenili i šta bi poručili osobi u toj situaciji 
Nakon analize od 10 minuta, grupe predstavljaju svoju priču i klasifikaciju u plenumu. Facilitator/ka vodi
diskusiju o granici između brige i kontrole, i postavlja pitanja poput:

Kada ponašanje koje izgleda kao pažnja prelazi u nadzor?
Kako znamo da je neka situacija štetna, iako nema fizičkog nasilja?
Da li je teško reći „ne“ u vezi?
Kako prepoznati rane znakove manipulacije?

Cilj aktivnosti je da mladi osnaže sopstveni osećaj za granice, nauče da razlikuju vrste ponašanja i pokrenu
razgovor o onome što ih uznemirava u vezi – pre nego što postane ozbiljno.

Refleksija i diskusija (20 minuta)
Pitanja: Da li si video/la kontrolu u vezi oko sebe? Kako reaguju vršnjaci? Da li je normalno proveravati
telefon partnera/partnerke?

Završetak (10 minuta)
Završna poruka: Ljubav nikada ne uključuje strah, ucenjivanje ili kontrolu. Evaluacija: učesnici pišu svoju
'crvenu zastavicu' – ponašanje koje više neće opravdavati.
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Ova tema može izazvati osećaj ranjivosti – ponudi individualni razgovor ako neko želi. 
Normalizuj postavljanje granica kao čin samopoštovanja, ne neprijateljstva.
Fokusiraj se na razumevanje, a ne na “tačne odgovore”
Poveži temu sa njihovim stvarnim iskustvom. Radionica ima veći efekat kada učesnici prepoznaju
slične situacije u svom okruženju. Pitaj: Da li ste ovo nekada videli među vršnjacima? Kako ljudi obično
reaguju?
Naglasi rane signale, ne samo nasilje. Mladi često prepoznaju samo fizičko nasilje. Posebno istakni:
digitalnu kontrolu, ljubomoru, izolaciju, manipulaciju. To povećava prevencijski efekat radionice.
Obezbedi siguran prostor za različita mišljenja. Biće učesnika koji normalizuju kontrolu ili ljubomoru.
Umesto direktnog suprotstavljanja, koristi reflektivna pitanja i grupnu diskusiju da dođu do uvida sami.
Završetak usmeri na ličnu akciju. Najveći efekat nastaje kada učesnici odluče šta će promeniti.
Osvesti emocije – ali ne forsiraj deljenje. Tema može pokrenuti lična iskustva. Ponudi opciju da govore
kroz primere i situacije, i naglasi gde mogu potražiti pomoć.



Teorijsko - tehnički dodatak br. 10 (T.10.)

PARTNERSKI ODNOSI

Kako je nastala radionica

Uz podršku i saglasnost Centra E8 za upotrebu materijala za rad na programu Rodna ravnopravnost u
rukama omladinskih radnika i radnica: CARE International (2016). Priručnik za obuku: Program Y – mladi -
Inovativni pristupi u prevenciji rodno zasnovanog nasilja i promociji zdravih životnih stilova mladića i
devojaka. Banja Luka, Sarajevo, BiH: CARE International Balkan. Po ideji radionica iz priručnika: Promundo-
US and University of Pittsburgh Medical Center (2018). Manhood 2.0: A Curriculum Promoting a Gender-
Equitable Future of Manhood. Washington, DC and Pittsburgh: Promundo and University of Pittsburgh.
Radionica je prilagođena na osnovu izvedenih radionica na terenu: “Ti i ja, ali jednaki/ke – Kontrola, nasilje i
poštovanje”, u Elemiru, autorka: Ivana Branković; “Crvene zastavice: Šta je nasilje u vezi?” i “Zelene
zastavice: Kako izgleda zdrav odnos?”, izvedene u Novom Sadu, autorka: Katarina Gagović.
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KVIZ „Mit ili istina?“
tvrdnje o ljubomori, kontroli i nasilju u vezama

1. Ljubomora je dokaz prave ljubavi. → MIT
Zdrava veza se zasniva na poverenju, a ne na ljubomori. Preterana ljubomora često je znak
nesigurnosti i potrebe za kontrolom.

2. Partner ima pravo da zna gde sam i sa kim sam u svakom trenutku. → MIT
U zdravoj vezi postoji poverenje i lični prostor. Kontrolisanje kretanja ili stalno proveravanje
je oblik kontrolnog ponašanja.

3. Ako partner proverava moj telefon ili društvene mreže, to znači da mu je stalo do mene.
→ MIT
Proveravanje telefona bez dozvole je kršenje privatnosti i često znak nepoverenja i
kontrole.

4. Nasilje u vezi može biti i psihološko, ne samo fizičko. → ISTINA
Vređanje, ponižavanje, manipulacija, izolovanje ili pretnje su oblici psihološkog nasilja.

5. Ako nema fizičkog nasilja, onda veza nije nasilna. → MIT
Nasilje može biti emocionalno, psihološko, digitalno ili ekonomsko.

6. Partner koji me voli neće pokušavati da me izoluje od prijatelja ili porodice. → ISTINA
Izolacija je često rani znak nasilnih odnosa.
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7. Ljudi koji trpe nasilje u vezi mogu jednostavno da odu iz te veze. → MIT
Napustiti nasilnu vezu često je teško i rizično zbog straha, pritiska, manipulacije ili
ekonomske zavisnosti.

8. Kontrola može početi vrlo suptilno. → ISTINA
Na primer: „Ne sviđa mi se ta osoba, nemoj da se družiš s njom.“ „Zašto nosiš tu odeću?“
„Pošalji mi lokaciju.“

9. Nasilje u vezama se dešava samo odraslima. → MIT
Nasilje može postojati i u tinejdžerskim i mladalačkim vezama.

10. U zdravoj vezi oba partnera imaju pravo na svoje mišljenje i granice. → ISTINA
Poštovanje granica je osnov zdravog odnosa.

Kratke priče/ situacije u partnerskim odnosima za vežbu

Priča 1
Mina i Stefan su zajedno nekoliko meseci. Stefan često traži da mu Mina pošalje fotografiju
gde je i sa kim. Kada ona kaže da joj to smeta, on odgovara da samo želi da bude siguran.
Počinje da se ljuti kada ne odgovori odmah na poruku. Mina se trudi da ga ne uznemiri i sve
češće proverava telefon. Oseća pritisak, ali ne zna da li preteruje.

Priča 2
Jelena i Marko su u vezi na daljinu. Dogovorili su se da svako ima svoje vreme za prijatelje i
hobije. Kada se ne čuju nekoliko sati, ne brinu nego pošalju poruku kasnije. Marko ohrabruje
Jelenu da ide na ples koji voli. Jelena se raduje Markovim uspesima na poslu. Oboje
osećaju podršku i slobodu.

Priča 3
Tamara želi da ide na rođendan drugarice. Njen partner Nikola joj govori da „nije prikladno“
da izlazi bez njega. Kada ona ipak ode, on joj šalje uvredljive poruke. Sledećeg dana joj kaže
da je sama kriva za njegovu reakciju. Tamara se oseća zbunjeno i krivo. Počinje da odustaje
od druženja.

Priča 4
Luka često daje savete svojoj devojci Ani kako da se oblači. Kaže da to radi jer želi da ona
ostavi dobar utisak. Ana se ponekad oseća nesigurno kada bira odeću. Pita se da li je to
znak brige ili kontrole. Ne želi da se svađaju zbog toga. Razmišlja da li da otvoreno kaže
kako se oseća.
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Priča 5
Sara i Ivan su u vezi godinu dana. Ivan je počeo da joj zabranjuje da se viđa sa pojedinim
prijateljima. Govori da oni „loše utiču na vezu“. Kada ga pita zašto, on se naljuti i prestane da
razgovara s njom. Sara se oseća usamljeno i izolovano. Sve manje izlazi iz kuće.

Priča 6
Petar i Nina su imali nesporazum oko zajedničkih planova. Petar je podigao ton, ali je
kasnije priznao da je bio nervozan. Izvinio se i predložio da zajedno pronađu rešenje. Nina je
rekla kako se osećala tokom rasprave. Dogovorili su se kako da sledeći put drugačije
razgovaraju. Oboje su imali osećaj da su saslušani.

Priča 7
Marija primećuje da joj partner često čita poruke dok ona nije u blizini. On kaže da u vezi ne
bi trebalo da postoje tajne. Marija se oseća neprijatno, ali ne želi konflikt. Počinje da briše
neke poruke kako bi izbegla raspravu. Sve više razmišlja o tome da li ima pravo na
privatnost. Nije sigurna kako da postavi granicu.

Priča 8
Filip se naljuti kada njegova partnerka kasni. Jednom ju je snažno uhvatio za ruku dok su
raspravljali na ulici. Kasnije joj je kupio poklon i rekao da se to neće ponoviti. Ona želi da mu
veruje. Ipak, oseća strah kada se seti tog trenutka. Razmišlja da li je to bio samo incident.

Priča 9
Katarina je dobila priliku da ode na kurs u drugi grad. Njen partner je podržava i pomaže joj
da se pripremi. Kaže joj da je ponosan na njen trud. Dogovaraju se kako će održavati kontakt
dok je odsutna. Katarina se oseća sigurno u vezi. Oboje planiraju zajedničku budućnost.

Priča 10
Ognjen se često šali na račun izgleda svoje devojke pred drugima. Kaže da je to samo
humor. Ona se smeje zajedno sa grupom, ali joj kasnije bude neprijatno. Nije sigurna da li bi
trebalo da mu to kaže. Plaši se da će je smatrati preosetljivom. Počinje da izbegava
zajednička okupljanja.

Crvene zastavice u vezi 

Ponašanja koja mogu ukazivati na nezdrav ili potencijalno nasilni odnos.

Kontrola - stalno proveravanje gde si i sa kim si; insistiranje da deliš lozinke ili lokaciju;
odlučivanje umesto tebe.



105

Ljubomora - optuživanje bez razloga; ljubomora na prijatelje ili kolege; negativni komentari o
osobama sa kojima se družiš.

Izolacija - pokušaji da te udalji od prijatelja ili porodice; omalovažavanje ljudi koji su ti važni.

Psihološki pritisak - vređanje, ponižavanje; ismevanje pred drugima; manipulacija (Ako me
voliš, uradićeš to).

Gaslighting - poricanje događaja; ubeđivanje da preteruješ ili umišljaš; prebacivanje krivice
na tebe.

Digitalna kontrola - stalno proveravanje telefona; zahtevanje fotografija ili lokacije;
nadgledanje društvenih mreža.

Zastrašivanje - bacanje stvari; udaranje po predmetima; pretnje.

Kršenje granica - ignorisanje tvog „ne“; pritisak na seksualne odnose; nepoštovanje
privatnosti.

Zelene zastavice u vezi

Ovo su znakovi zdravog partnerskog odnosa.

Poštovanje - partner poštuje tvoje mišljenje; ne omalovažava te pred drugima.

Poverenje - nema stalnog proveravanja; postoji osećaj sigurnosti.

Sloboda - svako ima pravo na prijatelje i interese; postoji lični prostor.

Komunikacija - razgovor o problemima bez vređanja; slušanje bez prekidanja.

Granice - „ne“ se poštuje; partner ne vrši pritisak.

Podrška - ohrabrivanje ličnog razvoja; podrška u obrazovanju, poslu ili hobijima.

Ravnopravnost - odluke se donose zajedno; nema dominacije jednog partnera.
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Krug nasilja u vezi

Model “Cycle of Violence” objašnjava zašto nasilne veze često traju dugo, razvila je
psihološkinja Lenore E. Walker.
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Nasilje u vezi nije „incident“, već često ponavljajući obrazac ponašanja.
Kontrola nije ljubav.



Ciljevi aktivnosti

Povećati svest o kulturi ćutanja i preprekama koje otežavaju prijavljivanje i razgovor o nasilju u
partnerskim i porodičnim odnosima.
Razviti razumevanje različitih razloga zbog kojih osobe ostaju u nasilnim odnosima i važnosti podrške
okruženja.
Osnažiti učesnike/ce da prepoznaju mogućnosti traženja pomoći i aktivno doprinesu stvaranju
sigurnijeg okruženja u zajednici.

Ishodi učenja

Nakon aktivnosti učesnici/ce će moći da:
objasne šta znači „kultura ćutanja“ i kako ona utiče na osobe koje doživljavaju nasilje.
prepoznaju emocionalne, socijalne i ekonomske prepreke koje otežavaju izlazak iz nasilne veze.
identifikuju različite izvore podrške u zajednici (institucije, organizacije, osobe od poverenja).
predlože konkretne načine kako pružiti podršku prijatelju/ici ili članu porodice koji doživljava nasilje.
diskutuju o važnosti nenasilne komunikacije, poverenja i solidarnosti u reagovanju na nasilje.
reflektuju o sopstvenim stavovima prema prijavljivanju nasilja i spremnosti da potraže ili pruže pomoć.

Oblasti i teme Metode rada

Rodno zasnovano nasilje i izlazak iz toksične veze

Diskusija u plenumuVreme trajanja Mesto

90 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

6-20 učesnika/ca 15-30godina

T.8. Osećanja i kome se obratiti kada
trpimo loša osećanja ili nasiljeNivo kompleksnosti  Opis grupe

Srednji nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Razbijanje tišine i traženje pomoći 
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Opis aktivnosti

Pre aktivnosti
Važno je istražiti postojeću podršku u zajednici gde bi učesnice/ci mogle/i da se obrate za pomoć u
slučaju iskustva sa nasiljem u vezi. Ova lista trebalo bi da uključuje bolnice; klinike i grupe za podršku 



Opis aktivnosti

koje se konkretno bave pitanjem rodno zasnovanog nasilja ili nasilja u porodici; preporučene socijalne
radnike, psihologe, itd; i bilo koji druge raspoložive resurse. 
Kreirajte letak u kome su navedeni ovi resursi i podelite ga učesnicima i učesnicama na kraju aktivnosti.
Tokom aktivnosti, obratite pažnju na reakcije učesnika i učesnica i da li je nekome možda potrebna
posebna pažnja zbog teme o kojoj se govori.
Koristite T.8. Osećanja i kome se obratiti kada trpimo loša osećanja ili nasilje u kome su pobrojani
besplatni kontakti savetovališta i SOS telefona, koji su primenjivi za sve sredine u Srbiji.

Početak aktivnosti: Zamislite nasilnu vezu (10 minuta)
Proverite i razmislite pokazuje li neko od učesnica/ka neke od znakova upozorenja da je neko možda u vezi
koja je nasilna, ili potencijalno nasilna. 
Recite mladima da zamisle neku osobu koja doživljava nasilje u intimnoj vezi ili u njegovoj/njenoj porodici i
razmišlja da razgovora sa nekim o tome. Neka razmisle o sumnjama ili zabrinutostima koje bi ova osoba
mogla da ima zbog "razbijanja tišine." Recite im da razmisle o sumnjama ili zabrinutostima koje bi neko
mogao da ima vezano za dopiranje do te osobe i pružanja podrške toj osobi, bilo da se radi o
prijatelju/prijateljici, članu porodice, kolegi/nici sa posla ili komšiji/komšinici. Ne treba da govore koja je to
osoba i to jasno naznačite.

Teškoće u vezama (40 minuta)
Otvoriti diskusiju koristeći sledeća pitanja: 

Zašto ponekad žene ne žele da govore o nasilju u njihovim životima? 
Da li se smatra prihvatljivim da žena napusti svog nasilnog muža? Da li je to lako? 
Zašto bi neko ostao u nasilnoj vezi? Da li su ti razlozi različiti za devojke i odrasle žene? Da li
ekonomska zavisnost utiče na to da li bi žena mogla ostati u nasilnoj vezi? Kako? 
Generalno, kada ste nasilni ili kada doživljavate nasilje, da li razgovarate o tome? Da li to prijavljujete?
Da li razgovarate o tome kako se osećate? Ako ne, zašto ne? 
Mislite li da se muškarci u nasilnim vezama suočavaju sa sličnim izazovima? Zašto ili zašto ne? 
Kakav je osećaj kada znate da prijatelj ili neko koga poznajete doživljava nasilje? 

Izlaz iz toksične veze (30 minuta)
Nakon diskusije, zamolite grupu da nabroje sve resurse u zajednici za koje znaju da su namenjene ženama
koje su u nasilnoj vezi. Možete postaviti pitanje: "Ako mislite da je vaša prijateljica u nasilnoj vezi, šta biste
joj preporučili, kome ili gde da se obrati za pomoć? Dok učesnici i učesnice navode imena resursa,
zapisujte ih na tabli. Facilitator/ka bi trebalo takođe da spomene mesta gde se devojke mogu obratiti za
pomoć i da podeli letke koji sadrže ove lokacije. 

Koje korake bi neko ko je u nasilnoj vezi mogao preduzeti da se zaštiti? 
Koje korake može prijatelj/ica ili neko drugi preduzeti da pomogne nekome ko je u nasilnoj vezi? 

Završetak radionice (10 minuta)
Zaključite radionicu tako što navodite: Nekim ženama koje trpe nasilje može biti teško da govore i traže
pomoć. Neke se možda plaše da će se njihov partner/ka osvetiti ako traže pomoć ili pokušaju da odu.
Drugi/e možda osećaju obavezu da ostanu u nasilnoj vezi, ako su u braku i/ili ako su uključena deca. Za
neke žene, ekonomske posledice napuštanja intimnog muškog partnera nadmašuju emocionalne ili fizičke
patnje. Sve u svemu, postoje različiti faktori koji utiču na odgovor žene na nasilje. Važno je da ne osuđujete
žene koje ne napuštaju veze u kojima doživljavaju nasilje, već da razmislite o tome kako možete pomoći
ovim ženama, kao i muškarcima da shvate posledice nasilja i važnost stvaranja zajednica u kojima žene
mogu da žive svoje živote bez nasilja.

Pitanje za kraj: Šta ste naučili u ovoj aktivnosti? Da li ste naučili nešto što možete da primenite u vašem
životu i vezama? 
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Pažljivo upravljaj emocijama i mogućim ličnim iskustvima. Tema može pokrenuti strah, tugu ili lična
sećanja. Naglasi da učesnici/ce ne moraju deliti lične priče i ponudi mogućnost individualnog
razgovora nakon radionice. Radi kratke check-in trenutke tokom sesije.
Spreči osuđivanje osoba koje ostaju u nasilnim vezama. U diskusiji se mogu pojaviti stavovi poput
„zašto jednostavno ne ode“. Usmeravaj grupu na razumevanje prepreka (strah, zavisnost, pritisak
okoline) kroz pitanja i primere, a ne kroz moralizovanje.
Fokusiraj završetak na konkretne korake pomoći. Najveći efekat radionice je kada učesnici znaju šta
mogu da urade u realnom životu. Zajedno mapirajte resurse, uvežbajte šta reći prijatelju/ici i podeli
jasne informacije kome se obratiti.

Kako je nastala radionica

Na osnovu realizovnih radionica: “Ti i ja, ali jednaki/ke”, u Elemiru, autorka: Ivana Branković i 
„Pišem ti o onome o čemu se ćuti“”, izvedene u Markovcu, autorka: Aleksandra Miladinović.
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Ciljevi aktivnosti

Povećati svest učesnika/ca o različitim oblicima privilegija i diskriminacije u društvu.
Razviti empatiju i razumevanje različitih životnih iskustava kroz intersekcionalni pristup.
Podstaći kritičko razmišljanje o sopstvenom položaju u društvenim hijerarhijama i pravima drugih.

Ishodi učenja

Po završetku aktivnosti, učesnici/ce će moći da:
prepoznaju i opišu različite dimenzije privilegije i diskriminacije (pol, rodni identitet, etnička pripadnost,
ekonomski status, invaliditet itd.).
analiziraju kako intersekcionalni faktori utiču na životne šanse i iskustva pojedinaca.
ilustruju sopstvenu poziciju u društvenim strukturama kroz aktivnost „korak napred“.
diskutuju o nesigurnostima i prednostima koje drugi ljudi doživljavaju u društvu.
demonstriraju empatiju prema iskustvima ljudi sa manje privilegija.
predlože konkretne načine za povećanje inkluzivnosti i smanjenje diskriminacije u svojoj zajednici.

Oblasti i teme Metode rada

Intersekcionalnost roda i privilegije

Rad u plenumu, vežba sa kretanjem, rad u
grupamaVreme trajanja Mesto

90 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

5-20 učesnika/ca 18-30 godina
Projektor, prezentacija, ekran.
Olovke, Sticky notes papirići
Papirići sa ištampanim ili prepisanim
ulogama, telefoni

Nivo kompleksnosti  Opis grupe

Srednji nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Korak napred, nazad dva
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Uvod (15 minuta) 
Predstavljanje teme, provera energije grupe lajk metodom. 
Energizer - GIF challenge: Učesnici će u onlajn grupu koju koristite za komunikaciju slati GIFove kao
odgovore na pitanja. Cilj energizera je da se učesnici opuste pred sledeću radionicu koja je dosta emotivno
izazovna. 



Opis aktivnosti

Pitanja: 1. Pošalji gif/ stiker koji predstavlja tvoje raspoloženje trenutno. 2. Pošalji gif/ stiker koji
predstavlja tebe na putovanju (jesi osoba koja vodi, planira, uživa, opušta se, u prirodi, u kafiću, etc.), 3.
Pošalji gif/stiker koji predstavlja tvoj osećaj ili ponašanje u grupi nepoznatih ljudi. Aktivost se završava
diskusijom šta najviše utiče na njihovo ponašanje u grupi nepoznatih ljudi. Na osnovu kojih stvari stičemo
utiske o novim ljudima? Šta je ono što te odmah privuče kod nove osobe?

Aktivnost: Korak napred (50 minuta)
Facilitator/ka opisuje metode i korake aktivnost Korak napred. Vodite računa da učesnici ispred sebe imaju
dovoljno mesta da naprave onoliko koraka, koliko im pitanja postavite. Možda da se izmestite u neki
dugačak hodnik ili izađete napolje.
Učesnici/ce izvlače po jedan papirić koji opisuje ulogu koju će imati u predstojećoj aktivnosti, a
facilitator/ka im govori da nikom ne pokazuju.

Uloge
24 godine, cis žena, vrlo bogata i popularna influenserka, živi u centru Beograda. 
27 godina, cis muškarac, nezaposlen i siromašan, živi u selu u Srbiji.
22 godine, trans muškarac, srednjeg imovinskog stanja, student u Novom Sadu.
29 godina, nebinarna osoba, umetnik bez stalnih prihoda, živi u podstanarskom stanu.
25 godina, Romkinja, živi u neformalnom naselju, suočava se sa diskriminacijom.
30 godina, cis muškarac, uspešan IT preduzetnik, živi u luksuznom naselju. 
21 godina, migrantkinja iz Sirije, slabo govori lokalni jezik, živi u prihvatnom centru.
26 godina, osoba sa invaliditetom (koristi kolica), zaposlen/a u javnoj ustanovi.
23 godine, gej muškarac, srednja klasa, živi u manjem gradu.
28 godina, žena, samohrana majka, radi slabo plaćen posao.
19 godina, nebinarna osoba, iz bogate političke porodice, studira u inostranstvu. 
27 godina, muškarac izbeglica iz Ukrajine, radi fizičke poslove.
24 godine, cis žena, popularna sportistkinja sa sponzorstvima, živi u velikom gradu. 
20 godina, Rom, napustio školu rano, radi povremene poslove.
29 godina, trans žena, visoko obrazovana ali često diskriminisana na poslu.
26 godina, muškarac, nasledio porodičnu firmu, visok društveni status. 
22 godine, muslimanka koja nosi hidžab, studentkinja iz manjinske zajednice.
25 godina, osoba sa hroničnom bolešću, finansijski zavisi od roditelja.
30 godina, poznati muzičar, veoma popularan i bogat. 
23 godine, lezbejka, radi u kafiću, živi sa partnerkom u podstanarskom stanu.
28 godina, cis muškarac, vojni veteran sa PTSD-om, nezaposlen.
21 godina, osoba iz bogate diplomatske porodice, često putuje. 
27 godina, žena iz ruralnog područja, brine o starim roditeljima.
24 godine, slepa osoba, studira uz podršku asistivne tehnologije.
29 godina, migrant iz Afrike, radi slabo plaćene poslove bez ugovora.
20 godina, popularni TikTok kreator, visoki prihodi i društveni uticaj. 
26 godina, transrodna osoba koja krije identitet na poslu.
23 godine, student iz radničke porodice, radi noćne smene.
28 godina, osoba iz nacionalne većine, zaposlena u državnoj instituciji.
25 godina, žena sa oštećenjem sluha, aktivistkinja u lokalnoj zajednici.

Učesnici/ce dobijaju instrukcije da stanu u vrstu na istu početnu liniju,kao na fizičkom, i pažljivo slušaju
rečenice koje će trener/kinja izgovarati. Takođe im govori da zamisle sebe u toj ulozi, da zamisle kakva im
je kuća, u kom gradu žive, da se užive u ulogu,u kakvoj porodici, neka zamisle mirise oko njih, da li ima
svetla dovoljno…Kada facilitator/ka pročita svako pitanje, osobe se pomeraju jedan korak napred, ukoliko
se njihova uloga poklapa sa rečenicom-ukoliko bi odgovorili sa da. Ukoliko ne, ostaju tu gde jesu. 

Rečenice:
1.Nemam ozbiljnih finansijskih teškoća.
2.Osećam da se moj jezik, vera i kultura poštuju u društvu u kom živim.
3.Ne sumnjam u ljubav svojih najbližih, znate da vas vole i da brinu za vas.
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4.Osećam da je moje mišljenje o socijalnim i političkim pitanjima važno i da se moji stavovi saslušaju.
5. Imam važeća dokumenta pomoću kojih mogu da završim sve što mi je potrebno od administracije.
6.Mogu priuštiti sebi da kupim nov komad odeće, bar na svaka tri meseca.
7.Osećam da mogu da učim i praktikujem profesiju koju sam odabrao/la.
8.Znam kome da se obratim za savet i pomoć ako zatreba.
9.Nisam nikada osećao/la diskriminaciju zbog svog identiteta.

10.Mogu redovno da idem na odmor jednom-dva puta godišnje.
11.Ne plašim se da ću biti uznemiravan/a ili napadnut/a na ulici ili u medijima. 
12.Ne plašim se za budućnost svoje dece.
13.Mogu da se zaljubim u koga god hoću i da bliskost javno pokazujem.
14.Ne postoji nikakva tajna koja se o tebi ne zna, a koja bi mogla da ti uništi život i odnose s ljudima.

Nakon svih rečenica, učesnici treba da pogledaju gde stoje drugi učesnici u odnosu na njih. Pogledaćemo
koje su uloge napred, a koje pri kraju. Ko se pomerio, a ko nije i ostao je na istoj poziciji.
Učesnici se zatim vraćaju u krug, gde počinje diskusija, a pitanja su sledeća:

Šta mislite o ovoj vežbi, kako ste se osećali dok ste pravili korake ili dok ste ostajali u mestu?
Da li ste mogli da pogodite koje uloge imaju ostali? Zatim prođemo krug svih uloga koje su bile
podeljene. 
Kako ste zamišljali osobu koju ste predstavili?
Da li ova vežba predstavlja jedno društvo?
Koje su prava koja su bila povređena kod ljudi koji nisu mogli da iskorače?
Da li mislite da u realnosti ljudi koji su par koraka ispred primećuju ljude koji su iza? Da li je važno da
budemo svesni celokupnog društva i svih karika istog?

Završetak (5–10 min)
Kratak rezime radionice o ne/privilegijama. Aktivnost se privodi kraju i trener/ica sumira uvide do kojih su
učesnici/ce došli tokom aktivnosti.  Postavlja pitanje: Koliko vam je korisna bila današnja sesija?
Evaluacija (kratka, kreativna, participativna). Pitanja: 

Napišite 3 stvari koje su vam bile korisne sa današnje radionice. 
Kako se osećate u grupi? 
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Tokom prve aktivnosti potrebno je obratiti pažnju na efektivnost rada u parovima, da li postoje
nesuglasice, da li jedna osoba samostalnije radi od druge, da li obe osobe učestvuju u radu. Na kraju
prve aktivnosti važno je jasno objasniti sve termine i obraćati pažnju na to da li učesnici imaju dodatna
pitanja/komentare. Takođe potrebno je pustiti učesnike/ce koji imaju više znanja da oni objašnjavaju
termine, ali trenerkinja uvek treba da sumira, potvrdi ili dopuni to što je učesnik/ca izneo/la.
Tokom druge radionice važno je voditi diskusiju u pravom smeru i moderirati razgovore. U početku
diskusije važno je dati reč svima i aktivno uključivati sve učesnike/ce. 

Kako je nastala radionica

Radionica je prilagođena na osnovu izvedenih radionica na terenu, na osnovu materijala za rad na
programu Rodna ravnopravnost u rukama omladinskih radnika i radnica: “Na kojim lestvicama društva
stojimo?” u Novom Sadu, autorka: Jovana Subašić; “Šetnja (ne)jednakosti“ u Novom Sadu, autorka: Tamara
Plavšić; “Rodni identitet i izražavanje”, u Ćićevcu, autorka: Aleksandra Paunović.



Ciljevi aktivnosti

Osvestiti značenje i značaj seksualnih i reproduktivnih prava u životima žena i muškaraca.
Razviti razumevanje seksualnih i reproduktivnih prava kao univerzalnih ljudskih prava i njihove važnosti
za dobrobit mladih.
Podstaći kritičko promišljanje stavova i društvenih normi koje utiču na ostvarivanje seksualnih i
reproduktivnih prava.
Ojačati svest o ličnoj odgovornosti i međusobnom poštovanju u donošenju odluka vezanih za
seksualno i reproduktivno zdravlje.

Ishodi učenja

Nakon aktivnosti učesnici/ce će moći da:
Objasne osnovna seksualna i reproduktivna prava i njihovu povezanost sa ljudskim pravima i
zdravljem.
Prepoznaju situacije u kojima se ova prava poštuju ili krše u porodici, zajednici ili društvu.
Izraze i argumentuju sopstveni stav o temama seksualnih i reproduktivnih prava kroz diskusiju i
barometar stavova.
Razlikuju slobodan pristanak i nasilje u kontekstu seksualnih odnosa i partnerskih veza.
Identifikuju izvore informacija i podrške u vezi sa seksualnim i reproduktivnim zdravljem.
Predlože načine za unapređenje poštovanja ovih prava u međuljudskim odnosima i lokalnoj zajednici.

Oblasti i teme Metode rada

Seksualna i reproduktivna prava 

Nabacivanje ideja, barometer stavova,
diskusija u plenumuVreme trajanja Mesto

90 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

6-20 učesnika/ca 15-30 godina

Papiri A4, olovke, marker.Nivo kompleksnosti  Opis grupe

Srednji nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Ne moram ja ništa!
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Aktivnost – Seks: slažem se / ne slažem se / ne znam / nemam stav (30 minuta)
Na početku radionice, trener/ica pita grupu da daju definiciju ili asocijacije, ključne reči na temu seksualnih
prava. Nakon kratkog breinstorminga daje osnovne informacije mladima o tome šta su seksualna prava. 

Seksualna prava su univerzalna ljudska prava zasnovana na neotuđivoj slobodi, dostojanstvu i
ravnopravnosti svih ljudskih bića. Takođe, na pravu na zdravlje i zdravstvenu zaštitu kao osnovnom
ljudskom pravu. Uživanje seksualnih prava omogućuje svakom pojedincu/pojedinki kontrolu nad
sopstvenim životom i seksualnošću i donošenje odluka koje utiču na njeno/njegovo reproduktivno i
seksualno zdravlje. Poštovanje ovih prava obezbeđuje pojedincima/ kama ostvarenje međusobno
zadovoljavajućih i sigurnih veza bez prisutnosti prisile ili bilo kog oblika nasilja; bez straha od neželjene
trudnoće i polno prenosivih infekcija. 

Nakon postupnog čitanja definicije i provere da li su je učesnice/ci pravilno razumele/i, trener/ica deli
prostoriju na četiri jednaka dela. Svaki deo prostorije, obeležen je posebnim znakom, odnosno: listom
papira. Na svakom listu papira, napisana je jedna od sledećih izjava: slažem se / ne slažem se / ne znam /
nemam stav. 

Voditelj/ka objašnjava mladima da će im čitati izjave o seksualnim pravima. Nakon svake pročitane izjave,
učesnice/ci treba da stanu u onaj deo prostora, koji odgovara njihovom ličnom stepenu slaganja ili
neslaganja sa pročitanom izjavom. 
Izjave o seksualnim pravima: 
1. Svako ima pravo na seksualni integritet i sigurnost soptvenog tela u seksualnim aktivnostima. 
2. Svako ima pravo na seksualnu privatnost i seksualnu ravnopravnost. 
3. Svako ima pravo na seksualni užitak i emocionalno seksualno izražavanje. 
4. Svako ima pravo na slobodno seksualno udruživanje. 
5. Svako ima pravo na slobodne i odgovorne reproduktivne izbore. 
6. Svako ima pravo na informacije o seksualnosti i na sveobuhvatnu seksualnu edukaciju. 
7. Svako ima pravo na zaštitu svog seksualnog zdravlja. 

Nakon svake izjave, trener/ica će kratko prodiskutovati sa grupom o tome zašto su stali na odgovoarajuću
poziciju… to jest: o tome kako su razumeli pročitane izjave. 

Aktivnost – Reprodukcija: slažem se / ne slažem se / ne znam / nemam stav (30 minuta)
Na početku radionice, trener/ica pita grupu da daju definiciju ili asocijacije, ključne reči na temu
reproduktivnih prava. Nakon kratkog breinstorminga daje osnovne informacije mladima o tome šta su
reproduktivna prava. 

Reproduktivna prava su individualna prava iz najintimnije sfere života svakog pojedinca i vrše se i ostvaruju
rađenjem i nerađanjem: pravo na rađanje i pravo na nerađanje su lice i naličje jednog istog reproduktivnog
prava. Spadaju u red tzv. druge generacije ljudskih prava, koja podrazumevaju obavezu i dužnost države da
obezbedi uslove za njihovo ostvarivanje. U njihovoj osnovi je pravo pojedinca/ke na izbor tj. sloboda
odlučivanja da li će, kada i koliko imati dece. 

Trener/ica čita definiciju, razjašnjava je, a zatim se ponovo igra: Slažem se/ Ne slažem se/ Ne znam /
Nemam stav, na novu temu. 
Izjave o reproduktivnim pravima: 
1. Svako ima pravo na slobodno i svesno odlučivanje o roditeljstvu, o najpovoljnijem vremenu za
roditeljstvo, o rađanju željenog broja dece iIi o razmaku između poroda. 
2. Svako ima pravo na dostupnost informacija i sredstava za kontracepciju. 
3. Svako ima pravo na kontrolu sopstvenog tela. 
4. Svako ima pravo na najviše standarde zaštite seksualnog i reproduktivnog zdravlja. 

U toku disusije o izjavama iz oblasti reproduktivnih prava, zadatak trenera/ce je da mladima objasni kako je
važno da društvo ne samo prepoznaje, već i da promoviše, poštuje i štiti seksualnu slobodu i autonomiju
pojedinaca/ke. Takođe, da su društvo i država dužni da o reproduktivnom zdravlju pojedinaca/ki vode brigu 
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i da obezbede kvalitetnu edukaciju o polnosti i reprodukciji; savetovanje o planiranju porodice; zdravstvenu
zaštitu reprodukcije; prevenciju, dijagnostiku i lečenje različitih bolesti i poremećaja; prekide trudnoće;
prevenciju polnog zlostavljanja i brigu o žrtvama. 

Napomena: Tokom diskusije, vrlo verovatno će se pojaviti tema seksualnih manjina i LGBTQ+ populacije.
Važno je da trener/ica objasni da se seksualna i reproduktivna prava garantuju svim
pojedincima/pojedinkama, bez obzira na njihovu seksualnu orijentaciju. Diskisija može krenuti u pravcu
pitanja o nedozvoljenim oblicima seksualnog nasilja, pri čemu je važno da trenerice još jednom podvuku
razliku između seksualnosti i nasilja. Seksualni odnosi su oni koji uključuju jasan i entuzijastičan pristanak
partnera. Svi drugi odnosi, koji uključuju seksualne radnje, spadaju u nasilje i najteža krivična dela. 

Diskusija (30 minuta)
Po završetku ove vežbe, učesnice/ci sedaju u krug, nakon čega sledi diskusija. 
Pitanja za diskusiju: 

Da li se seksualna i reproduktivna prava devojaka i žena poštuju u vašoj zajednici? Ako ne, koja se
najviše krše i zašto se ovo dešava? 
Da li mislite da devojke i odrasle žene imaju ista seksualna i reproduktivna prava? Zašto da, zašto ne? 
Da li mislite da žene i muškarci imaju ista seksualna i reproduktivna prava? Zašto da, zašto ne?
Da li bi devojke trebalo da imaju mogućnost da imaju abortus bez znanja i saglasnosti
roditelja/staratelja? 
Da li se u vašoj zajednici poštuju seksualna i reproduktivna prava mladića? Ako ne, koja se najčešće
krše i zašto? 
Koje su prepreke sa kojima se žene suočavaju kada treba da zaštite svoja seksualna i reproduktivna
prava? –
Koje su prepreke sa kojima se muškarci suočavaju kada štite svoja seksualna i reproduktivna prava? 
Da li postoji stigma u vezi sa odlaskom kod ginekologa/urologa i da li je žene i muškarce u vašoj
zajednici sramota da idu kod svojih lekara? Ako je odgovor potvrdan, pitamo se: zašto je to tako? 
Na koji način žene i muškarci u vezama mogu da poštuju seksualna i reproduktivna prava jedno
drugog? 
Koje asocijaciije ili institucije u vašoj zajednici nude usluge seksualnih i reproduktivnih prava devojaka? 
Da li ste iz ove radionice naučile nešto što možete da primenite na svoj život i odnose? 

Napomena: Za dodatna pitanja o seksualnom i reproduktivnom zdravlju, trener/ica će uputiti mlade na
web-sajt www.pazisex.net odnosno, druge proverene i edukativne sajtove, vezane za seksualno i
reproduktivno zdravlje. Takođe, poželjno je da trener/ice imaju kontakt telefone i sajtove organizacija koje,
na lokalu mogu pružiti seksualnu i reproduktivnu edukaciju, kao i usluge vezane za pomoć oko zaštite
seksualnih i reproduktivnih prava.
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Klizav teren/rizici:
Tema seksualnosti, abortusa ili LGBTQ+ može izazvati jake reakcije, konflikte ili povlačenje
učesnika/ca.
Diskusija o nasilju, neželjenoj trudnoći ili zdravlju može pokrenuti neprijatne emocije.
Mladi mogu izbegavati učešće zbog stida da govore o seksualnom zdravlju ili odlascima kod lekara.

Saveti za facilitaciju:
Postavite jasna pravila sigurnog prostora (poštovanje, pravo na “nemam stav”, pravo na pauzu).
Fokusiraj diskusiju na prava i informacije, ne na lične izbore učesnika/ca.
Normalizuj različite stavove i naglasi da je cilj razumevanje, ne ubeđivanje.

http://www.pazisex.net/


Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Moguće varijacije aktivnosti
Rad u malim grupama pre barometra. Mladi prvo diskutuju u sigurnijem okruženju pa tek onda
zauzimaju poziciju u prostoru.
Anonimno izjašnjavanje, umesto kretanja po prostoru, stavovi se zapisuju na papiriće ili online alat.
Studije slučaja, umesto opštih izjava, analiziraju konkretne situacije iz života mladih (npr. pristanak,
kontracepcija, stigma).

Kako je nastala radionica

Uz podršku i saglasnost Centra E8 za upotrebu materijala za rad na programu Rodna ravnopravnost u
rukama omladinskih radnika i radnica: Centar E8 (2022). Priručnik za obuku omladinskih radnica, trenerica i
vršnjačih edukatorki za rad sa devojkama i mladim ženama na promociji rodne ravnopravnosti i borbe
protiv rodnih stereotipa: Super-Ž program. Beograd. 
Radionica je prilagođena na osnovu izvedenih radionica na terenu: “Seksualna i reproduktivna prava i
zdravlje” i “Moje telo, moja prava” u Bujanovcu, autorka: Alejna Nuhiji. 
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Povećati razumevanje mladih o menstrualnom siromaštvu, stigmi i menstrualnoj jednakosti kroz
pristup umetnosti i filma (dokumentarni, igrani, kratki film).
Podstaći kritičko promišljanje o društvenim normama, rodnim ulogama i nejednakostima koje utiču na
svakodnevni život mladih.
Razviti otvoren dijalog, empatiju i spremnost za aktivno učešće u promociji rodne ravnopravnosti u
zajednici.

Ishodi učenja

Po završetku aktivnosti učesnici/ce će moći da:
objasne osnovne pojmove vezane za menstruaciju, menstrualno siromaštvo, stigmu i menstrualnu
jednakost.
opisuju kako društveni stavovi i stereotipi utiču na iskustva osoba koje menstruiraju.
analiziraju poruke i teme iz filma i povežu ih sa realnim životnim situacijama u svojoj zajednici.
izraze sopstvene stavove i osećanja u vezi sa temom kroz strukturisanu grupnu diskusiju.
pokažu veći nivo empatije i razumevanja prema različitim iskustvima i potrebama drugih.
predlože jednostavne načine za podizanje svesti i smanjenje stigme u svom okruženju (škola,
vršnjačka grupa, lokalna zajednica).

Oblasti i teme Metode rada

Menstrualno siromaštvo, stigma i jednakost

Gledanje filma i grupna diskusija,
pristup temi kroz umetnostVreme trajanja Mesto

90 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

6-20 učesnika/ca 15-30 godina

Projektor i platno ili TV, internet veza,
kokiceNivo kompleksnosti  Opis grupe

Osnovni nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Ponovo radi bioskop 
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Film:Period. End of Sentence. Istražuje duboko ukorenjenu stigmu vezanu za menstruaciju, široko
rasprostranjene posledice menstrualnog siromaštva, promene u stavovima prema menstruaciji, kao i 



Opis aktivnosti

kontinuiranu borbu za menstrualnu jednakost.

Dokumentarni film: ‘Period. End of sentence’ (25min 30sec)
Facilitator/ka namešta prostoriju kao bioskop, zamračuje i na velikom platnu ili TV pušta film sa Youtube
preko LINKA. 

Diskusija o filmu (30 minuta)
Faciltator/ka pokreće diskusiju o menstruaciji, stigmi, siromaštvu i nejednakosti i poziva grupu da kažu
nešto na teme vezane za odgledan film. Voditelj/ka, takođe postavlja pitanja učesnicima/cama i poziva ih
na diskusiju, na osnovu VODIČA:

1. Šta je menstruacija i ko menstruira?
Rečnik Merriam-Webster definiše menstruaciju kao „cikličko izlučivanje krvi, sekreta i ostataka tkiva iz
materice“. Ne menstruiraju sve žene, niti su sve osobe koje menstruiraju žene.Termin „osobe koje
menstruiraju“ obično se koristi da obuhvati sve ljude koji imaju menstruaciju, uključujući cisrodne,
transrodne, nebinarne i rodno fluidne osobe. Menstruacija može imati značenje i izvan svoje anatomske
funkcije. Šta menstruacija znači za tebe? Kako društvo gleda na menstruaciju?
2. Kako smo učili o menstruaciji?
    Razmisli kada si prvi put čuo/la za menstruaciju i ko ti je o tome govorio/la.
  Da li su informacije bile jasne i korisne?
3. Šta je menstrualno siromaštvo?
    To je situacija kada osoba nema pristup menstrualnim proizvodima ili adekvatnim uslovima za higijenu.
  Kako to može uticati na školovanje, posao i zdravlje?
4. Kolika je odgovornost države i zajednice?
    U nekim zemljama menstrualni proizvodi su besplatni u školama ili javnim ustanovama.
  Šta bi trebalo promeniti u tvojoj zajednici?
5. Šta mi možemo da uradimo?
    Moguće je organizovati donacije, podizati svest ili zagovarati promene zakona.
  Kako bi ti mogao/la da doprineseš?
6. Šta je menstrualna jednakost?
    To znači da svi imaju jednak pristup proizvodima, informacijama i zdravstvenoj zaštiti.
  Kako bi to promenilo živote mladih?
7. Šta je menstrualna stigma?
    Stigma nastaje kada se menstruacija posmatra kao sramota ili tabu.
  Da li si nekada primetio/la takve stavove?
8. Kako želimo da se razgovor o menstruaciji promeni?
    Otvoren razgovor može smanjiti predrasude i diskriminaciju.
  Kako možemo učiniti menstruaciju normalnom temom?

Završetak radionice (30 minuta)
Facilitaor/ka pita grupu, da li im se dopao pristup temi kroz film? Da li može I kroz neku drugu umetnost
obrađivati teme rodne ravnopravnosti? Koje? Neka učesnici daju neke primere.

Ukoliko je visoko ocenjena radionica, voditelj/ka, pušta trailer za još dva filma, koji se bave temom
neravnopravnosti žena i predlaže mladima da ih pogledaju:

Igrani film: “Medea” - trailer - Fantastično eksplozivna Medeja, u ovoj savremenoj verziji Euripidovog
mita o ljubavi i osveti. Uvid u istorijski percipirano feminističke likove. Diskusija o polarizujućem liku u
kontekstu rodnih uloga i seksualnosti. Medea: feministički ili mizogini lik? 
Igrani film: “Women talking” - trailer - Ostati i boriti se ili otići. Oni sigurno neće ostati skrštenih ruku.
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https://www.youtube.com/watch?v=Lrm2pD0qofM
https://thepadproject.org/period-end-of-sentence-book/
https://www.youtube.com/watch?v=7GiE-H7k5Wg
https://www.youtube.com/watch?v=pD0mFhMqDCE


Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Igrani film: “Suffragette”- Razmatranje istorijskog konteksta prava glasa
Igrani film: “Poor things” - Analiza filma i glavnih motiva ženske seksualnosti, slobode i kontrole  
Kratki film: Dosta je! Film o nasilju nad ženama Žane Mariane Prokić, koja završava film rečenicom:
Dame, ljubav ne boli. Dosta je! 
Koristite Teorijsko-tehnički dodatak T.5. Ženski i muški reproduktivni sistem i zaštita

Kako je nastala radionica

Radionica je nastala i prilagođena na osnovu izvedenih radionica na terenu:: “Period. End of sentence”,
izvedene u Bujanovcu, autorka: Alejna Nuhiji, kao i autorki: Aleksandra Samardžić - Pančevo; Tamara
Plavšić - Novi Sad; Melina Mikić Božanić - Beograd
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https://www.youtube.com/watch?v=WzslNzgLSa8


Ciljevi aktivnosti

Razviti kritičko razumevanje načina na koji algoritmi i viralni trendovi oblikuju stavove mladih o rodu,
odnosima i identitetu.
Osnažiti učesnike/ce da prepoznaju stereotipe i ideološke poruke skrivene iza „estetike“ i popularnog
sadržaja na društvenim mrežama.
Podstaći kreativno promišljanje i aktivno kreiranje alternativnih narativa koji promovišu ravnopravnost i
zdrave odnose.

Ishodi učenja

Po završetku radionice učesnici/ce će moći da:
identifikuju rodne stereotipe i narative prisutne u trendovima poput „trad wife“ i „alfa male“.
objasne kako algoritmi društvenih mreža utiču na vidljivost određenih ideja i sadržaja.
analiziraju emocionalne i psihološke poruke koje viralni sadržaji šalju publici.
povežu popularne onlajn trendove sa širim društvenim temama poput nesigurnosti, identiteta i odnosa
moći.
izraze sopstveni stav o uticaju digitalnih trendova na partnerske odnose i rodne uloge.
osmisle i predstave kreativne ideje za sadržaj koji promoviše ravnopravnost, kritičko mišljenje i
autentičnost.

Oblasti i teme Metode rada

Algoritmi i oblikovanje stavova o rodu i identitetu 

Rad u grupama i plenumu, analiza
sadržaja, kreativno promišljanje i
kreiranje

Vreme trajanja  Mesto

90 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

6-20 učesnika/ca 15-30 godina

Sticky notes, flomasteri i olovke, FC tabla
i papir. Primeri sadržaja (sa društvenih
mreža) –pripremiti unapred linkove.

Nivo kompleksnosti  Opis grupe

Viši nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Tradicionalna žena i alfa mužjak 
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Opis aktivnosti

Uvodna radionica „Šta vam iskače na FYP-u?“ (10 minuta)
Pitaj učesnike da napišu 1-2 trenda koji im stalno iskaču na društvenim mrežam na sticky notes (TikTok, 



Opis aktivnosti

Instagram, YouTube Shorts). 
Zalepi njihove odgovore na tablu/papir (npr. old money aesthetic, clean girl, trad wife, red pill, sigma male,
girlboss, stay-at-home girlfriend, soft life, dark feminine, bimbo core...) 

Aktivnost „Dekonstruisanje kadrova“ (20 minuta)
Opis metode i koraka aktivnosti: 
Podeli učesnike u manje grupe. Svaka grupa dobija nekoliko video primera iz sadržaja trad wife / alfa male
influensera. Zadatak (neka ga grupe urade za 15 minuta): 

Identifikujte ključne poruke. 
Koji rodni stereotipi su prisutni? 
Koje emocije se izazivaju kod publike? 
Da li je prisutan pokušaj vraćanja tradicionalnih vrednosti kao "rešenja" za savremene krize identiteta? 

Refleksija i diskusija (20 minuta) 
Teme i pitanja za diskusiju

Gde se krije trad wife / alfa male“ 
Da li još neki od ovih trendova sa table možemo svrstati pod 'trad wife' / 'alfa male' ideologiju?
Zašto je ovakva estetika privlačna mladima?
Da li se trendovi prerušavaju kao „samo estetika“, a zapravo propagiraju ideologiju?
Kako ove ideje utiču na rodne uloge u savremenim vezama? 
Da li ovi trendovi nude "rešenja" za osećaj izgubljenosti, nesigurnosti, nepravde? 
Koji je odnos između ovih narativa i ekonomske/egzistencijalne nesigurnosti? 

Vežba: „Novi trend“(20 minuta)
Grupe dobijaju zadatak da osmisle novi trend koji bi balansirao rodne uloge ili se suprotstavio idealima trad
wife / alfa male. Kako bi izgledala kritika sadašnjih trendova u formi TikToka ili mima? 

Završetak (10 minuta) 
Kratak rezime radionice, redom u krugu: 

Šta su naučili iz ove analize? Da li će drugačije gledati na sadržaj koji konzumiraju? 
Kako ovakvi trendovi utiču na današnje veze?
Možeš ih pozvati da narednih dana obrate pažnju na slične obrasce. 

121

Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Ako grupa slabo reaguje ili „nema mišljenje“ pusti kratak viralni video (30–60 sekundi) i postavi
konkretna pitanja:
„Šta ste prvo primetili?“ „Kako biste opisali osobu iz videa?“ To brzo pokreće diskusiju.
Ako diskusija ode u konflikt ili polarizaciju, preusmeri fokus sa „ko je u pravu“ na analizu poruka i
efekata.
Naglašavaj: cilj nije osuđivanje već razumevanje uticaja.
Kreativna varijacija – mini produkcija. Umesto samo ideje za trend, neka grupe snime kratak reel /
TikTok koncept ili naprave storyboard. To povećava energiju, humor i pamćenje poruke.

Kako je nastala radionica

Na osnovu realizovanih radionica: “Rod, moć i algoritmi: Trad wife i alfa male kao viralni ideali”, u Ćupriji i
Novom Sadu, autori: Radomir Petrović i Tamara Plavšić.



Ciljevi aktivnosti

Povećati informisanost mladih o pravnim mehanizmima i institucijama koje štite rodnu ravnopravnost i
ljudska prava.
Razviti razumevanje uloge pojedinaca, organizacija i države u sprečavanju rodne diskriminacije i
nasilja.
Podstaći aktivno građansko učešće i motivaciju za korišćenje dostupnih pravnih i institucionalnih
resursa.

Ishodi učenja

Po završetku radionice učesnici/ce će moći da:
navedu osnovne dokumente i zakone koji uređuju oblast rodne ravnopravnosti.
prepoznaju ključne institucije i aktere koji pružaju zaštitu i podršku u slučajevima diskriminacije ili
nasilja.
objasne kome se mogu obratiti u situacijama kršenja prava ili rodne neravnopravnosti.
analiziraju primere iz svakodnevnog života kroz prizmu pravne zaštite i institucionalne odgovornosti.
sarađuju u timu i učestvuju u rešavanju zadataka kroz kviz i grupni rad.
pokažu veću spremnost da aktivno učestvuju u promociji rodne ravnopravnosti i informišu druge o
pravima.

Oblasti i teme Metode rada

Pravni i institucionalni okvir rodne ravnopravnosti

Brejnstorming, kviz, rad u malim
grupama, diskusija u plenumu,
prezentacija

Vreme trajanja Mesto

90 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

6-20 učesnika/ca 15-30 godina
Samolepljivi papirići, krep traka, FC table i
papir, flomasteri
T.11. Pravni i institucionalni okvir rodne
ravnopravnosti

Nivo kompleksnosti  Opis grupe

Srednji – viši nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Rodna ravnopravnost je zakon!
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Opis aktivnosti

Uvodna aktivnost 10 minuta
Ljudska prava su danas deo međunarodnog normativnog sistema, ali i normativnih sistema svih država 



Opis aktivnosti

sveta. Uvažavanje ljudskih prava počiva na pretpostavci da sva ljudska bića bez obzira na poreklo, pol,
veroispovest i ostale karakteristike uživaju pravo na poštovanje svih ljudskih prava (pravo na život,
obrazovanje, slobodu mišljenja, govora i okupljanja). Ti sistemi podrazumevaju dokumenta (konvencije,
povelje, deklaracije, zakone, ustav, strategije, rešenja, akcione planove, odluke….), institucije (tela i organe,
ustanove, poverenici, zaštitnici građana….), kao i aktere (organizacije civilnog društva, žene, muškarci i
nebinarne osobe), kao zainteresovane strane sa pravom da učestvuju u kreiranju javnih politika i drugih
pravnih dokumenata.
Facilitator/ka pita grupu dali su čuli za neki dokument, odgovorna tela i aktere, poziva ih na nabacivanje
ideja.

Kviz: Pravni okvir rodne ravnopravnosti (40 minuta)
Koristeći tabelu: Institucionalna odgovornost i akteri/ke u oblasti rodne ravnopravnosti iz Teorijsko-
tehničkog dodatka, realizujte aktivnost kviz, umesto da samo projektujete gotov slajd i okvir.
Pojmove iz tabele iskopirati/ prepisati na kartice, a praznu tabelu sa popunjenim samo gornjim redom i
levom kolonom nacrtati na FC tabli.
Nakon toga podelite grupu u dve ili tri manje, podelite im kartice/ pojmove nasumično, tako da svaka grupa
ima jednak broj kartica/ pojmova.
Pozovite grupu da zajedno odigrate kviz. Svaka grupa ima podjednak broj pitanja, a facilitator/ka postavlja
pitanja jednoj po jednoj grupi: Gde bi smestili pojdinačni pojam u tabelu? Za svaki tačan odgovor maloj
grupi voditelj/ka upisuje bod i na kraju se proglašava pobednički tim. Obezbedite im neke bombone za
nagradu. Pitaće vas šta je nagrada.

Dopuna tabele i pravnog okvira (30 minuta)
Pozovite učesnike/ce da dopune tabelu sa nekim konkretnim primerima, institucija, pojedinaca/ki ili
dokumenata koji predstavljaju borce i borkinje za rodnu ravnopravnost ili moguće poznate ličnosti koji
mogu biti akteri/ke u promociji. Nakon 5 minuta nabacivanja ideja, zamolite učesnike/ce da nastave sa
takmučenjem i da uzmu telefone i na internetu pokušaju da nađu još pojmova koji ne postoje u tabeli, za to
imaju 5 minuta, nakon toga ne mogu da koriste više telefone.
Nakon istraživanja učesnici/ce dopunjuju tabelu novim terminima / elementima i smeštaju ih u
odgovarajuća polja, a facilitator/ka prebrojava njihove bodove. Možda ipak bude 1:1, izjednačeno,
podstrekujte takmičarski duh, kako bi došli do što više novih pravnih termina.
Na samom kraju facilitator/ka objašnjava da je jako važan ovaj okvir, naročito ako su prava nekome
ugrožena i ako zaista želimo da se bavimo javnim zagovaranjem na ovu temu. Objašnjava da je javno
zagovaranje uticaj na donosioce odluka koji svojim činjenjem ili nečinjenjem, procedurama, politikama i
procesima, čine naše zajednice rodno ne/ravnopravnim. To je okvir za pokretanje akcija i promenu javnih
politika.
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Nakon uvodne aktivnosti, koja daje opšti uvid, možete preći na obrađivanje specifičnijih tema kao što
su:
Upoznavanje sa različitim oblicima rodno zasnovanog nasilja i mogućnostima pravne zaštite.
Razumevanje osnovnih instituta naslednog prava tj. da je pravo na nasleđivanje ne poznaje pol i
formalno pravno ne podleže diskriminaciji.
Edukacija učesnika i učesnica o radnim pravima pre izlaska na tržište rada.
Podizanje svesti o postojanju i štetnosti postojanja dečijih brakova.
Ako grupa nema predznanje, pripremi kratak uvodni mini-pregled (5 min) sa najvažnijim institucijama i
zakonima. Vizuelna mapa ili šema na tabli pomaže razumevanju.
Varijacija – studija slučaja, umesto kviza, uvedi kratke realne situacije (npr. diskriminacija na poslu,
nasilje u vezi). Grupe treba da odgovore: Koja prava su povređena? Koja institucija je nadležna?
Ako energija padne tokom kviza- uvedi takmičarski element + brze runde (30 sekundi za
odgovor).Možeš dodati i „joker pitanje“ koje nosi duple bodove 



Teorijsko - tehnički dodatak br. 11 (T.11.)

Autor: Nenad Maletin

PRAVNI I INSTITUCIONALNI OKVIR RODNE RAVNOPRAVNOSTI

Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Završna refleksija – lični nivo. Na kraju zamoli učesnike/ce da napišu na papiriću: „Jedno pravo koje
sada bolje razumem“ ili „Institucija kojoj bih se obratio/la“

Kako je nastala radionica

Na osnovu realizovanih radionica: “Rodno zasnovano nasilje - fizičko i psihičko”, “Rodno zasnovano nasilje -
ekonomsko i seksualno” “Da li su nam garantovana ravnopravna radna prava?”, “Dečiji brakovi”, “Ko može
biti naslednik/ca?”, u Nišu, autorka: Isidora Simonović.
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Pravni i strateški okvir rodne ravnopravnosti (usvojena dokumenta)
(međunarodni nivo→ evropski→ nacionalni →lokalni)

MEĐUNARODNI DOKUMENTI (UN) - OSNOVNI DOKUMENTI LJUDSKIH PRAVA
Universal Declaration of Human Rights (1948) 
International Covenant on Civil and Political Rights – ICCPR (1966)
International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights – ICESCR (1966) 

UN DOKUMENTI O RODNOJ RAVNOPRAVNOSTI, BEZBEDNOSTI, SEKSUALNOJ
ORIJENTACIJI I RODU

Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination Against Women – CEDAW
(1979) 
CEDAW Optional Protocol (1999)  
Declaration on the Elimination of Violence against Women (1993) 
Beijing Declaration and Platform for Action (1995)  
UN Security Council Resolution 1325 – Women, Peace and Security (2000) 
Sustainable Development Goals – Agenda 2030 (2015) – Cilj 5: Gender Equality)  
Yogyakarta Principles (2006)  
Yogyakarta Principles +10 (2017)  

EVROPSKI DOKUMENTI: SAVET EVROPE I EVROPSKA UNIJA
European Convention on Human Rights (1950) 

https://www.un.org/en/about-us/universal-declaration-of-human-rights
https://www.un.org/en/about-us/universal-declaration-of-human-rights
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/international-covenant-civil-and-political-rights
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/international-covenant-economic-social-and-cultural-rights
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/international-covenant-economic-social-and-cultural-rights
https://www.un.org/womenwatch/daw/cedaw/cedaw.htm
https://www.un.org/womenwatch/daw/cedaw/cedaw.htm
https://www.un.org/womenwatch/daw/cedaw/cedaw.htm
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/optional-protocol-convention-elimination-all-forms
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/optional-protocol-convention-elimination-all-forms
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/declaration-elimination-violence-against-women
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/declaration-elimination-violence-against-women
https://www.unwomen.org/en/digital-library/publications/2015/01/beijing-declaration
https://www.unwomen.org/en/digital-library/publications/2015/01/beijing-declaration
https://www.un.org/womenwatch/osagi/wps/
https://www.un.org/womenwatch/osagi/wps/
https://sdgs.un.org/goals
https://sdgs.un.org/goals
https://yogyakartaprinciples.org/
https://yogyakartaprinciples.org/
https://yogyakartaprinciples.org/principles-en/yp10/
https://yogyakartaprinciples.org/principles-en/yp10/
https://www.echr.coe.int/documents/convention_eng.pdf
https://www.echr.coe.int/documents/convention_eng.pdf


Council of Europe Convention on preventing and combating violence against women
and domestic violence – Istanbul Convention (2011) - ključni evropski dokument protiv
rodno zasnovanog nasilja 
European Social Charter (revised)
Charter of Fundamental Rights of the European Union (2000)
Employment Equality Directive (2000/78/EC)
Convention on the Political Rights of Women
EU Gender Equality Strategy 2026–2030

PRAVNI OKVIR U SRBIJI
Ustav Republike Srbije - zabranjuje diskriminaciju i garantuje jednakost žena i
muškaraca 
Zakon o rodnoj ravnopravnosti
Zakon o zabrani diskriminacije - zabranjuje diskriminaciju po osnovu pola, roda, rodnog
identiteta i seksualne orijentacije
Porodični zakon, R. Srbija, 2025.
Krivični zakonik, R. Srbija, 2024.
Zakon o lokalnoj samoupravi, R. Srbija, 2018.
Zakon o mladima, R. Srbija, 2012.
Strategija za rodnu ravnopravnost 2021–2030
Nacionalna strategija za mlade 2023–2030

LOKALNI NIVO (SRBIJA)
Lokalni akcioni plan za rodnu ravnopravnost
Lokalni akcioni plan za mlade
Lokalni plan socijalne zaštite
Lokalni plan za prevenciju nasilja 
Odluke o ravnopravnosti polova (npr. AP Vojvodina) 

Institucionalna odgovornost i akteri/ke u oblasti rodne ravnopravnosti
(lokalni → nacionalni → evropski → međunarodni nivo)
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Nivo Ključni dokumenti Odgovorne institucije Akteri

Lokalni 
nivo (grad/opština)

Lokalni akcioni plan za rodnu
ravnopravnost; Lokalni akcioni
plan za mlade; Strategije
socijalne zaštite; Lokalni planovi
za prevenciju nasilja

Skupština opštine/grada;
Lokalni saveti za rodnu
ravnopravnost; Centar za
socijalni rad; Policijska
uprava; Škole i zdravstvene
ustanove; Skloništa i
prihvatilišta; Savetovališta,
Zaštitnik/ca građana;

Organizacije civilnog
društva; omladinske
organizacije; škole;
lokalni mediji;
građani/ke,
neformalne grupe,
organizacije žena

https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list/-/conventions/rms/090000168008482e
https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list/-/conventions/rms/090000168008482e
https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list/-/conventions/rms/090000168008482e
https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list/-/conventions/rms/090000168008482e
https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list/-/conventions/rms/090000168008482e
https://www.coe.int/en/web/european-social-charter
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=celex%3A12012P%2FTXT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32000L0078
https://treaties.un.org/doc/Treaties/1954/07/19540707%2000-40%20AM/Ch_XVI_1p.pdf
https://commission.europa.eu/document/download/1f5fa936-9fba-4435-93f5-32fa220bac82_en?filename=gender-equality-strategy-2026-2030.pdf
https://www.paragraf.rs/propisi/ustav_republike_srbije.html
https://www.paragraf.rs/propisi/ustav_republike_srbije.html
https://www.paragraf.rs/propisi/ustav_republike_srbije.html
https://www.paragraf.rs/propisi/ustav_republike_srbije.html
https://www.paragraf.rs/propisi/zakon_o_rodnoj_ravnopravnosti.html
https://www.paragraf.rs/propisi/zakon_o_rodnoj_ravnopravnosti.html
https://www.paragraf.rs/propisi/zakon_o_zabrani_diskriminacije.html
https://www.paragraf.rs/propisi/zakon_o_zabrani_diskriminacije.html
https://pravno-informacioni-sistem.rs/eli/rep/sgrs/skupstina/zakon/2005/18/7/reg
https://pravno-informacioni-sistem.rs/eli/rep/sgrs/skupstina/zakon/2005/85/6/reg
https://pravno-informacioni-sistem.rs/eli/rep/sgrs/skupstina/zakon/2005/85/6/reg
http://mduls.gov.rs/wp-content/uploads/zakon-o-lokalnoj-samoupravi.docx
https://www.napor.net/sajt/images/Dokumenta/zakon_o_mladima_republike_srbije.pdf
https://www.napor.net/sajt/images/Dokumenta/zakon_o_mladima_republike_srbije.pdf
https://pravno-informacioni-sistem.rs/eli/rep/sgrs/vlada/strategija/2021/103/1
https://pravno-informacioni-sistem.rs/eli/rep/sgrs/vlada/strategija/2021/103/1
https://www.napor.net/sajt/images/Dokumenta/Strategija_za_mlade_u_RS_za_period_od_2023_do_2030_godine.pdf
https://www.napor.net/sajt/images/Dokumenta/Strategija_za_mlade_u_RS_za_period_od_2023_do_2030_godine.pdf
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Nivo Ključni dokumenti Odgovorne institucije Akteri

Lokalni 
nivo (grad/opština)

Lokalni akcioni plan za rodnu
ravnopravnost; Lokalni akcioni
plan za mlade; Strategije
socijalne zaštite; Lokalni planovi
za prevenciju nasilja

Skupština opštine/grada;
Lokalni saveti za rodnu
ravnopravnost; Centar za
socijalni rad; Policijska
uprava; Škole i zdravstvene
ustanove; Skloništa i
prihvatilišta; Savetovališta,
Zaštitnik/ca građana;

Organizacije civilnog
društva; omladinske
organizacije; škole;
lokalni mediji;
građani/ke,
neformalne grupe,
organizacije žena

Nacionalni nivo 
(Srbija)

Ustav Republike Srbije; Zakon o
rodnoj ravnopravnosti; Zakon o
zabrani diskriminacije; Zakon o
sprečavanju nasilja u porodici;
Nacionalna strategija za rodnu
ravnopravnost

Vlada Republike Srbije;
Ministarstvo za ljudska i
manjinska prava;
Ministarstvo za rad i
socijalna pitanja;
Zaštitnik/ca građana;
Poverenik/ca za zaštitu
ravnopravnosti, MUP,
MInistarstvo zdravlja, NSZ

civilno društvo;
akademska zajednica;
mediji; sindikati;
međunarodne
organizacije; mreže i
savezi organizacija;
poznate ličnosti-
promoteri/ke

Evropski 
nivo

EU Strategija za rodnu
ravnopravnost; Direktive EU o
jednakosti; Evropska konvencija o
ljudskim pravima

European Union institucije;
Council of Europe; European
Court of Human Rights

države članice i
kandidati; nacionalne
institucije; civilno
društvo; istraživački
centri

Međunarodni nivo

Konvencija o eliminaciji svih
oblika diskriminacije žena
(CEDAW); Univerzalna deklaracija
o ljudskim pravima; Istanbulska
konvencija; Međunarodni pakt o
građanskim i političkim pravima
Međunarodni pakt o
ekonomskim, socijalnim i
kulturnim pravima
Konvencija o pravima deteta,
Jogjakarta principi

United Nations; UN Women;
komiteti UN za ljudska prava;
UNICEF, World Health
Organisation

države; međunarodne
organizacije; civilno
društvo; istraživački
centri; feministički
pokret



Ciljevi aktivnosti

Podstaći mlade na promišljanje o rodnim stereotipima u svakodnevnom životu
Podići svest o uticaju rodnih normi, jezika i diskriminacije na rodne identitete
Podstaći promišljanje i dijalog o ravnopravnim odnosima 
Testirati usvojena znanja, veštine i stavove kod mladih o rodnoj ravnopravnosti
Ojačati osećaj pripadnosti, poverenja i zajedničke snage nakon ciklusa radionica.

Ishodi učenja

Nakon radionice mladi će moći da:
objasne razliku između pola i roda, i navedu primere rodnih stereotipa u društvu
identifikuju primere rodne neravnopravnosti u svakodnevnom životu
preispitaju sopstvene stavove o rodnim ulogama
diskutuju o rodnoj ravnopravnosti 
pokažu empatiju i spremnost da pruže podršku

Oblasti i teme Metode rada

Rodna ravnopravnost

Kviz, individualni rad, diskusija u plenumuVreme trajanja Mesto

90 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

6-20 učesnika/ca 15-30 godina

Računar, projektor, papiri i olovke za sve
učesnike/ce.
Teorijsko-tehnički dodatak 12

Nivo kompleksnosti  Opis grupe

Viši nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Kviz o rodnoj ravnopravnosti
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Opis aktivnosti

Uvodna aktivnost (15 minuta)
Započeti aktivnost vežbom za podizanje energije u grupi, a nakon toga objasniti da ćete danas raditi na
temi koristeći kviz u kome su pitanja namerno nijansirana i „klizava“ da podstaknu kritičko mišljenje.
Objasniti da se u kvizu koristi foma odgovora tačno/ netačno.

Glavna aktivnost: Kviz (45 minuta)



Opis aktivnosti

individualno da zapisuju svoje odgovore. Alternativa je da facilitator/ka čita pitanja ili ih projektuje, a
učesnici/ce da za sebe upišu na praznom papiru broj pitanja i svoje lične odgovore: tačno ili netačno, za
svako konkretno pitanje od 1 do 34,
Rad individualno, zatim grupna diskusija. Voditelj/ka ponovo čita pitanja a učesnici naglas odgovaraju ili
dižu ruke, ko misli tačno ko misli da je netačno, a voditelj/ka daje tačan odgovor. Na taj način će svako
moći proceniti sopstveno znanje o rodnoj ravnopravnosti, a facilitator/ka šta su usvojili kao grupa.

Završetak „Lanac podrške“ (30 minuta)
Zatvaranje programa je emotivno važno – usmeriti pažnju na osećaj zajedništva, sigurnosti i normalizaciju
traženja podrške. Ponudi otvorenost za razgovor i podršku i ne preuzimaj ono što je van tvojih kapaciteta
uputi na dalju podršku. Završetak programa tako da ostavi osećaj nade, povezanosti i snage. Podsetiti
učesnike/ce da je potražiti podršku znak hrabrosti, a ne slabosti, i da svako od nas može biti deo tuđe
mreže podrške.

Ravnopravnost se uči u međusobnom razumevanju, empatiji i podršci. Pozovi učesnike/ce da napišu na
papiriću jednu kratku poruku razumevanja koju bi želeli da upute nekome ko se oseća nevoljeno,
diskriminisano, da je trpeo/la rodno zasnovano nasilje. Kada to urade neka stave svoje papiriće u
“šešir”/kesu. Nakon toga svako nasumično izvlači papirić I u krugu se čitaju poruke naglas.

Za sam kraj facilitator/ka poziva da u krugu redom svako kaže:
 „Jedna stvar koju nosim iz ovog programa je...“
„Jedna reč koju danas nosim sa sobom je...“ 
„Jedna poruka koju želim da čujem češće je...“
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Ako želiš dinamiku koristi metodu „živa linija“: jedna strana prostorije = TAČNO, Druga = NETAČNO.
Učesnici se fizički pomeraju i veća je energija grupe. 
Metoda „4 ćoška“ - ćoškovi prostorije predstavljaju odgovore: Tačno, Netačno, Zavisi i Nisam
siguran/na, a učesnici/ce se nakon postavljenog pitanja pozicioniraju.

Kako je nastala radionica

Autor kviza i radionice Nenad Maletin. Ideja za završetak ove radionice na osnovu realizovane radionice “Ti
i ja, ali jednaki/ke” u Elemiru, čija je autorka i realizatorka: Ivana Branković.



Teorijsko - tehnički dodatak br. 12 (T.12.)

Autor: Nenad Maletin

KVIZ: RODNA RAVNOPRAVNOST
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Pitanja su namerno nijansirana i „klizava“ da podstaknu kritičko mišljenje. Forma: Tačno / Netačno.
 
1. Pol i rod su isto.
Netačno. Pol je biološki, rod je društveni i lični identitet.

2. Nebinarna osoba je neko ko nije isključivo muškarac ili žena.
Tačno.

3. Trans osoba je uvek gej.
Netačno. Trans je rodni identitet, gej je seksualna orijentacija.

4. Seksualna orijentacija govori o tome koga osoba voli ili želi.
Tačno.

5. Rodno izražavanje je isto što i rodni identitet.
Netačno. Izražavanje = kako se predstavljamo; Identitet = kako se osećamo iznutra.

6. Sve nebinarne osobe se identifikuju kao trans.
Netačno. Mnoge da, ali ne sve.

7. Rod postoji samo u dve kategorije.
Netačno. Savremeni pristup govori o spektru.

8. Interseks osoba je isto što i trans osoba.
Netačno. Interseks = biološke karakteristike; Trans = rodni identitet.

9. Homofobija i transfobija su oblici diskriminacije.
Tačno.

10. Rodna ravnopravnost znači da svi treba da budu isti.
Netačno. Znači jednake mogućnosti i prava, ne istost.

11. Maskulinitet i feminitet su delimično društveno oblikovani.
Tačno.

12. Reproduktivno zdravlje tiče se samo žena.
Netačno. Tiče se svih ljudi.

13. Rodna ravnopravnost je postignuta kada zakoni garantuju jednaka prava.
Netačno. Formalna jednakost ≠ stvarna jednakost (postoje strukturalne barijere).
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14. Osoba može biti nebinarna i heteroseksualna.
Tačno. Rodni identitet i seksualna orijentacija su nezavisni.

15. Patrijarhat utiče samo na žene.
Netačno. Negativno utiče i na muškarce i rodne manjine (npr. pritisak maskuliniteta).

16. Rodno neutralan jezik uvek automatski povećava rodnu ravnopravnost.
Netačno. Može pomoći, ali nije dovoljan bez šire promene praksi.

17. Nebinarne osobe su uvek deo trans spektra.
Netačno. Mnoge jesu, ali ne identifikuju se sve kao trans.

18. Seksizam može biti i nesvestan (implicitni).
Tačno.

19. Veća vidljivost LGBTIQ+ osoba automatski znači manju diskriminaciju.
Netačno. Vidljivost može povećati i otpor ili negativne/ agresivne reakcije.

20. Rodno zasnovano nasilje je isključivo fizičko nasilje.
Netačno. Može biti psihološko, ekonomsko, digitalno, seksualno itd.

21. Intersekcionalni pristup znači da se nejednakosti prepliću.
Tačno.

22. Feminizam je jedinstven pokret sa jednim skupom stavova.
Netačno. Postoji više feminističkih pravaca.

23. Maskulinitet je potpuno biološki određen.
Netačno. U velikoj meri je društveno oblikovan.

24. Sigurno okruženje u omladinskom radu znači izbegavanje teških tema.
Netačno. Znači vođenje teških tema na bezbedan način.

25. Jednake prilike znače da svima treba ponuditi iste aktivnosti.
Netačno. Jednakost ≠ pravičnost (equity).

26. Program koji je otvoren za sve automatski je inkluzivan.
Netačno. Formalna otvorenost ne uklanja skrivene barijere.

27. Fokus na rodnu ravnopravnost može nenamerno isključiti neke mladiće.
Tačno. Ako se radi bez pažnje na uključivanje mladića i različitih maskuliniteta.

28. „Šale“ zasnovane na rodu mogu doprineti kulturi rodno zasnovanog nasilja.
Tačno.

29. Vidljivost LGBTIQ+ tema u programu uvek povećava bezbednost LGBTIQ+ mladih.
Netačno. Bez pripreme grupe i facilitatora može povećati rizik.

30. Tradicionalne rodne uloge mogu biti lični izbor i istovremeno društveni pritisak.
Tačno. Ključno je pitanje slobode izbora.
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31. Ako u grupi nema otvoreno LGBTIQ+ učesnika, tema nije prioritet.
Netačno. Nevidljivost ≠ odsustvo.

32. Siguran prostor znači da se niko ne oseća neprijatno.
Netačno. Učenje često uključuje konstruktivnu nelagodu.

33. Rodno neutralne politike mogu imati različite efekte na različite grupe.
Tačno.

34. Rad na maskulinitetima je važan deo rodne ravnopravnosti.
Tačno.

Pitanja za dubinsku refleksiju
Koje pitanje vam je bilo najteže? 
Šta vas je iznenadilo?
Gde u svakodnevnom životu vidite ove teme?
Zašto je važno razlikovati rod i seksualnu orijentaciju?
Koje pitanje vam je poljuljalo sigurnost?
Gde vidite „nevidljivi“ seksizam u svakodnevici?
Kako patrijarhat utiče na mladiće danas?
Šta znači stvarno siguran prostor za sve?



Ciljevi aktivnosti

Podstaći mlade da prepoznaju sopstvenu ulogu i odgovornost u unapređenju rodne ravnopravnosti u
svakodnevnom životu.
Razviti motivaciju i samopouzdanje za pokretanje malih aktivističkih inicijativa u lokalnoj zajednici.
Osnažiti učesnike/ce da kroz saradnju i kreativno planiranje oblikuju konkretne ideje za društvene
promene.

Ishodi učenja

Po završetku aktivnosti učesnici/ce će moći da:
Identifikuju primere rodne neravnopravnosti u svom neposrednom okruženju.
Predlože konkretne male korake kojima mogu doprineti ravnopravnosti u školi, vršnjačkoj grupi ili
zajednici.
Razviju jednostavan lični ili grupni akcioni plan za društveno angažovanje.
Izraze sopstvene stavove i osećanja o aktivizmu kroz refleksiju i diskusiju.
Sarađuju sa drugima u osmišljavanju i prezentovanju zajedničkih inicijativa.
Pokažu veću spremnost za kontinuirano zalaganje i međusobnu podršku u sprovođenju planiranih
akcija.

Oblasti i teme Metode rada

Aktivizam i pokretanje akcija

Individualni rad, rad u parovima, malim
grupama i diskusije u plenumu.Vreme trajanja Mesto

90 minuta Lokalni prostor okupljanja mladih

Broj učesnika/ca Uzrast  učesnika/ca Materijal

6-20 učesnika/ca 15-30 godina

Flipčart papir, marker, radni listovi (ili
obični papiri sa zadacima), krep traka.Nivo kompleksnosti  Opis grupe

Viši nivo Mešovita grupa

Uputstvo za realizaciju radionice 

Moj korak napred za rodnu ravnopravnost
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Opis aktivnosti

Uvod: "Lanac dobrih dela" (15 min) 
Učesnici stoje u krugu. Jedan/na kaže svoju dobru osobinu i jedno "dobro delo" koje je učinio/la nedavno.
Sledeći/ća ponavlja ime i dobru osobinu prethodnog/e, dodaje svoje dobro delo i govori dobru osobinu 



Opis aktivnosti

krugu koja dolazi za njom, i tako u krug. (pojačava osećaj osnaženja i zajedništva).
Predstavljanje teme i cilja radionice: Šta možemo učiniti kao pojedinci/ke za rodnu ravnopravnost?
Šta su male promene koje donose velike razlike?

Glavna aktivnost "Moj lični akcioni plan" (45 min)
Procedura: Učesnici dobijaju radne listove (ili flipčart podeljen na sekcije) sa sledećim pitanjima:

Koju nepravdu vezanu za rodnu neravnopravnost sam primetio/la u svom okruženju?
Na koji način bih mogao/la da reagujem?
Koji mali korak mogu napraviti ove nedelje?
Kako mogu motivisati i druge?

Učesnici prvo pojedinačno razmišljaju i pišu svoje odgovore (10–15 min). 
Zatim se dele u male grupe (3–4 osobe) i razmenjuju ideje (10–15 min).
Svaka grupa osmišljava jednu zajedničku akciju koju bi mogli izvesti u svojoj zajednici (npr. kampanja na
društvenim mrežama, mural, radionica za vršnjake, kratki video, mimove kao karusel za društvene mreže,
video o rodnoj neravnopravnosti). Svaka grupa zatim kratko prezentuje svoju akciju.

Refleksija i diskusija (15–20 min)
Pitanja za diskusiju:

Kako ste se osećali dok ste planirali svoju akciju?
Šta vam je bilo lako, a šta teško da smislite?
Da li mislite da su male akcije značajne? Zašto?
Šta vam daje motivaciju da se zalažete za promene?
Kako možemo podržati jedni druge u sprovođenju ovih koraka?

 
Završetak radionice (5–10 min)
Kratak rezime radionice: Istaknuti da svaka promena počinje od pojedinca i da i male inicijative grade
temelje za veće društvene promene. Važno je da budu istrajni/e i solidarni/e.
Evaluacija: aktivnost "Tri ključa": voditelj/ka moli učesnike da na tri papirića napišu:

Jednu novu stvar koju su naučili.
Jedan osećaj sa kojim odlaze.
Jednu konkretnu akciju koju žele da preduzmu. 

Papirići se lepe na 3 flipčarta, a zatim facilitator/ka čita. Na kraju se zahvaljuje učesnicima na doprinosu i
učešću i najavljuje poslednju radionicu – završnu, na kojoj će vrednovati čitav program koji su prošli. Za
poslednju radionicu pripremite se čitajući podnaslov Vrednovanje u poglavlju Kako koristiti Priručnik.
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Saveti za facilitatoru/ ki - Moguće adaptacije

Podići atmosferu podrške i optimizma – naglasiti da nijedna akcija nije "premala".
Podsticati učesnike/ce da realno sagledaju šta je moguće, ali da budu kreativni
Ako učesnici „ne vide problem“ ponudi kratke primere iz svakodnevnog života (porodica, društvene
mreže..).
Ako ideje postanu nerealne ili prevelike usmeri ih pitanjem:„Koji je prvi mali korak koji možeš napraviti
već ove nedelje?“ Naglašavaj važnost postepenih promena.
Varijacija – javna posvećenost. Na kraju neka učesnici napišu svoju akciju na plakat „Moj sledeći
korak“.To povećava odgovornost i motivaciju.
Kreativna varijacija – simbolična akcija. Grupa može zajedno osmisliti mini-kampanju ili zajednički
slogan / hashtag. To stvara osećaj zajedništva i konkretan ishod radionice 
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Kako je nastala radionica

Na osnovu realizovanih radionica: "Moj korak za rodnu ravnopravnost"” u Somboru, autori: Luka Vojinović i
Vanja Timar; “Savezništvo i aktivizam” u Ćićevcu, autorka:  Alekandra Paunović  i “Pišem ti jer želim
promenu“ u Markovcu, autorka: Aleksandra Miladinović.
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Prilog br. 1

Samoprocena 1: Da li je aktivnost rodno osetljiva?

Čekiraj/ označi polje, ako si saglasan/saglasna sa pitanjem.

1. Planiranje aktivnosti
☐ Da li su ciljevi aktivnosti rodno inkluzivni?
☐ Da li sam izbegao/izbegla stereotipe u sadržaju?
☐ Da li primeri koje koristim predstavljaju različite rodove?
☐ Da li je jezik u materijalima rodno osetljiv i uključiv?
☐ Da li sam razmotrio/razmotrila potrebe različitih grupa mladih?
Znak dobrog plana: niko nije nevidljiv u sadržaju.

2. Učešće i dinamika grupe
☐ Da li svi imaju jednaku priliku da govore?
☐ Da li pratim ko se najviše javlja (npr. dečaci vs. devojčice)?
☐ Da li ohrabrujem tiše učesnike_ce?
☐ Da li reagujem na prekidanje i dominaciju u grupi?
☐ Da li su pravila bezbednog prostora jasno postavljena?
Znak dobre facilitacije: glasovi su ravnomerno zastupljeni.

3. Jezik i komunikacija
☐ Da li koristim rodno osetljiv jezik?
☐ Da li izbegavam pretpostavke o identitetu učesnika_ca?
☐ Da li pravilno koristim imena i zamenice koje osoba želi?
☐ Da li reagujem na neprimerene komentare ili šale?
☐ Da li modelujem poštovanje u komunikaciji?
Znak dobre prakse: jezik uključuje, ne isključuje.

4. Bezbednost i dobrobit
☐ Da li je prostor psihološki bezbedan za sve?
☐ Da li postoji jasna poruka nulte tolerancije na nasilje?
☐ Da li znam kome da uputim osobu ako otkrije iskustvo nasilja?
☐ Da li pazim da ne izlažem učesnike_ce nepotrebnom pritisku?
☐ Da li poštujem poverljivost?
Znak bezbednog prostora: učesnici se usuđuju da govore.
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5. Sadržaj i primeri
☐ Da li prikazujem raznolike uzore (žene, muškarce, nebinarne osobe)?
☐ Da li izbegavam „jednu priču“ o rodnim ulogama?
☐ Da li uključujem pozitivne primere promena?
☐ Da li povezujem temu sa realnim životom mladih?
☐ Da li prepoznajem intersekcionalnost (npr. rod + siromaštvo)?
Znak kvalitetnog sadržaja: mladi mogu da se prepoznaju u primerima.

6. Refleksija nakon aktivnosti
☐ Ko je danas najviše govorio, a ko najmanje?
☐ Da li je neko delovao isključeno?
☐ Šta bih sledeći put uradio/uradila inkluzivnije?
☐ Da li sam reagovao/la na sve problematične situacije?
☐ Šta su mladi naučili o rodnoj ravnopravnosti?
Znak profesionalnog facilitatora: stalno unapređuje praksu.

I na kraju ako možeš da potvrdiš četiri tvrdnje ispod, velika je verovatnoća da je aktivnost rodno
osetljiva.
✔ svi su imali glas
✔ jezik je bio uključiv
✔ stereotipi su propitani
✔ prostor je bio bezbedan
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Prilog br. 2

Samoprocena 2: Da li je aktivnost rodno osetljiva?

Kako se popunjava
Oceni svaku tvrdnju: 0 = ne; 1 = delimično i 2 = da. 
Na kraju saberi bodove.

Tvrdnje: Planiranje zasnovano na potrebama                          0  1  2
Analizirane su potrebe različitih rodnih grupa mladih            ☐ ☐ ☐
Program uzima u obzir različite barijere učešća                     ☐ ☐ ☐
Konsultovani su mladi različitih identiteta                               ☐ ☐ ☐

Tvrdnje: Inkluzivni sadržaj i metodologija                                0  1  2
Materijali ne reprodukuju rodne stereotipe                             ☐ ☐ ☐
Koristi se inkluzivan jezik                                                           ☐ ☐ ☐
Aktivnosti su prilagođene različitim stilovima učešća          ☐ ☐ ☐
Vidljivi su različiti rodni uzori                                                     ☐ ☐ ☐

Tvrdnje: Sigurno i podržavajuće okruženje                              0  1  2
Postoje jasna pravila protiv diskriminacije                              ☐ ☐ ☐
Facilitatori reaguju na seksizam/homofobiju                         ☐ ☐ ☐
Učesnici znaju kome da se obrate za podršku                       ☐ ☐ ☐
Prostor je psihološki bezbedan za različite identitete           ☐ ☐ ☐

Tvrdnje: Učešće i moć u grupi                                                   0  1  2
Različiti učesnici imaju prostor da govore                              ☐ ☐ ☐
Facilitator prati ko dominira diskusijom                                  ☐ ☐ ☐
Podstiče se učešće tiših učesnika                                           ☐ ☐ ☐
Uloge u aktivnostima nisu rodno stereotipne                        ☐ ☐ ☐

Tvrdnje: Kompetencije tima                                                      0  1  2
Tim je obučen za rodnu ravnopravnost                                  ☐ ☐ ☐
Tim zna kako da reaguje na diskriminaciju                           ☐ ☐ ☐
Postoji refleksija o sopstvenim pristrasnostima                  ☐ ☐ ☐
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